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Slib tanečníka Square dance
Slibuji, že budu podle svého nejlepšího vědomí a svědomí konat vše pro to, aby Square dance zůstal i nadále přátelským, vzrušujícím, zábavným a relaxačním koníčkem - takovým, jako jsem jej poznal(a). 

Toto slibuji v počestném přání, aby Square dance vzrůstal a rozvíjel se přirozeným způsobem i v budoucnosti a aby byl přístupný všem, kdož jeho prostřednictvím hledají přátelství, radost a harmonii. 
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smile  [smail]


usmívat se, smát se
so  [s¶u] 


tak, takto, tedy

sold out [s¶uld aut]

vyprodáno, obsazeno

split  [split]


rozdělit, rozštěpit  

spring  [sprih]


jaro

square, -s  [skwe¶]

čtverec, čtverylka

squeeze  [skwi:z]


obejmout

star, -s  [sta:]


hvězda

step  [step]


krok, vykročit

style, -s  [stail]


styl, sloh, způsob provedení, formulace

summer  [sam¶]


léto

sweep  [swi:p]


přehnat 

taw  [to:]


tradiční výraz pro partnerku

thank  [qćhk] 


děkuji, poděkovat

the [đ¶]



ten, ta, to (určitý člen substantiv)

those who can [đouz hu: kćn]
ti, kteří můžou

through, amer. thru  [qru:]
skrz, přes, napříč, prostřednictvím

time, -s  [taim]


čas, doba

tip  [tip]



blok tanečních skladeb

to  [t¶, tu]


k, do, na;  člen infinitivu slovesa

top  [top]


vrchol, špička; zakončit, překonat

touch, -es  [tač]


dotek, styk; hmat; dojmout

trade  [treid]


výměna, směna

trailers  [treil¶]


tanečníci v závěsu

turn, -s
  [t¶:n]


otočit (se), změna, obrat, zatáčka

twirl, -s  [tw¶:l]


točit se, vířit; otočka

up  [ap]



na, nahoru, nahoře

upper  [ap¶]


horní, vrchní; vyšší

walk  [wo:k]


jít, procházet se;  chůze, procházka

wave, -s  [weiv]


vlna, vlnit se

way, -s  [wei]


cesta, dráha; způsob

winter  [wint¶]


zima

workshop, -s  [w¶:kšop]

dílna, školení, seminář, kurz, cvičení

wrong    [roh]

 
nesprávný, chybný, špatný

wrong way [roh wei]

opačným směrem

yellow rock  ['jelou] 

obejmout se

you  [ju:]


ty, vy

your  [jo:] amer. [ju¶r]

tvůj, váš

zoom  [zu:m] 


bzučet, hučet;  zvětšovat n. zmenšovat
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never  ['nev¶]


nikdy

next  [nekst]


příští, další, nejbližší, sousední

of  [ov]



od, z, ze (dvou a p.), předl. 2. pádu

off  [of]



vy-, z, pryč, mimo; vypnutý, zavřený

on  [on]



na, do, v, směrem, během

one  [wan]


jeden, nějaký, týž, stejný; sám

opposite  ['op¶zit]

opačný; naproti, proti, -lehlý

other, the -s ['ađ¶]

druhý, jiný; ti druzí, ostatní

out  [aut] 


ven, venku, pryč;  vypnutý

outside, -s  [aut'said]

vně, (z)venku, okraj, mimo; vnější

pass  [pa:s]


minout, jít okolo, projít, podat

passing rule  [pa:sih  ru:l]

pravidlo míjení

patter  ['pćt¶]


drmolení, breptat, řečnit, tlachat, 

phase  [feiz]


taneční úrovně v RD

plaque, -s  [pleig]


plaketa, medaile

position, -s  [p¶'ziš¶n]

postavení, poloha, pozice, místo

progression  [pr¶u'greš¶n]

postup vpřed, pokrok, vývoj, přechod

pull by  [pul bai]      

táhnout, přitáhnout, zatáhnout

quarter  ['kwo:t¶]


čtvrt

reel,-s  [ri:l]


kolo, kotouč; točit se, tancovat

repair  [ri'pe¶]


odebrat se, vrátit se; opravit, spravit

revers  [ri'v¶z]


obráceně, naopak, obrátit zpět

right  [rait]


vpravo

ring  [rih]


kruh, prsten

roll  [roul]


koulet se, valit se; válec, svitek

round  [raund]


kulatý, oblý, dokola, kolem

rule  [ru:l]


pravidlo

run  [ran]


běžet, utíkat, běh

same,  the same  [seim]

týž, tentýž, stejný

sashay  [sć'šei]


přísun, přesun do boku

see  [si:]



hledět, vidět, vědět, vnímat

selection  [si'lekš¶n]

výběr

set  [set]



sestavit, seřídit, uspořádat, sada, souprava

set square [set skwe¶]
   
vytvořit square, čtverylku

shuffle
  [šafl]


šoupat nohama, šourat se, vytáčet se

side, -s  [said]


strana, bok, stránka, křídlo, vedlejší

sing  [sih]


zpívat

single  [sihgl]


jeden, jednotlivý, svobodný, samostatný

skip  [skip]


přeskočit

slide  [slaid]


klouzat (se), sklouznout, proklouznout

slip  [slip]


uklouznout, proklouznout; zasunout
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Předmluva
Dostáváte do rukou první českou učebnici square dance, která obsahuje jak přesné definice figur, tak i zvyky a obyčeje, které se ustálily za dlouhá léta vývoje square dancingu. Není to výhradně moje dílo. Při uskutečňování mých představ mi pomáhalo pár dobrých duší, jejichž jména bych zde rád uvedl. 

Hlavním podkladem a vodítkem mi byla knížka, která mě nejen věrně doprovázela přes všechna úskalí studenta SD-class od prvních kroků ve čtverylce až po graduaci, ale k níž jsem se i poté často vracel a doposud vracím. Její kdysi zářivý obal ohmatáváním zešedivěl a okraje jsou otřepané, jak se na dobrou knížku sluší. Autorem je bavorský caller Rudi Mennes. On svou učebnicí „Square dancing“ a caller mého  SD klubu Bernemer Sqeezers Frankfurt a/M Jürgen Löder i prezident Rolf Möller mi ukázali, že SD neznamená jen  bezchybné provedení figur, ale že je to i něco víc: požitek z tance násobený přátelskou atmosférou v příjemném prostředí spojený s poznáváním nových lidí, z nichž  mnozí se stali mými přáteli. Nezaměnitelnou atmosféru SD klubů jsem zažil stejně v Kanadě, USA, Německu, jako i v Praze či třeba na Moravě v Rohatci. Tento aspekt jsem se snažil zdůraznit v první části knížky.

Druhou část učebnice tvoří definice figur v originále a v českém překladu, o který se zasloužila Milena Mrkvánková. Grafiky do textů vložil a celý layout vytvořil Pavel Mrkvánek se svým PageMakerem. S redakcí českých textů se trápila, jakož i na čistotu mé kostrbaté češtiny dohlížela Eva Žilová. Správnost choreografie kontrolovali prezident CSCTA Jiří Rogalewicz a training director David Dvořák. Jejich dalším příspěvkem jsou části týkající se specifik českého prostředí SD.  Za to jim všem patří můj dík - jediná odměna kromě případného uznání čtenářů této knížky.

Připomínky k obsahu jsou velmi vítány a budou vhodným podnětem k úpravám ve druhém, aktualizovaném vydání, které by se mělo dostat  do rukou českých SD studentů za dva až tři roky. Zasílejte je, prosím, buďto na adresu mého trvalého bydliště nebo na moji přechodnou adresu v SRN.  

Přeji  všem čtenářům úspěšné absolvování class, hodně radosti z dobře zatančených figur v perfektně fungující čtverylce a co nejvíce příjemných zážitků s  novým koníčkem - square dancem.

Vizovice, srpen 1996

František Vlček                                                 F. V.

Těchlovská 1068                                              Schillstr. 8

763 12 Vizovice                                               63067 Offenbach, SRN
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Základní formace  -  static square
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fun  [fan]


veselý, vtipný, radost
gent, -s  ['džent]


pán, mužský, chlápek

girl, -s  [g¶ :l]


dívka, děvče

graduation  [grćdjueišn]

graduace, promoce, absolutorium

grand  [grćnd]


velkolepý, znamenitý

half  [ha:f]


polovina

hand, -s [hćnd]


ruka

handshake  [hćndšeik]

podání, stisk ruky

head, -s [hed]


hlava, hlavní

hear  [hi¶]


slyšet

hinge  [hindž]


čep, závěs, pant

home [houm]


domů, doma, domov, příbytek

honor, -s  ['on¶]


pocta, čest; vyznamenání

challenge [čćlindž]

výzva; problém, úkol, stimul

change, -s [čeindž]

vyměnit,zaměnit, směnit, výměna

charter
 [ča:t¶]


výsadní právo, privilegium, oprávnění

check  [ček]


(z)kontrolovat, srovnat, zjistit

if you can [if ju: kćn]

pokud můžete

in  [in]



dovnitř, uvnitř, v(e), u, při, na, do

inactive  [in'ćktiv]

nečinný

indian style  ['indi¶n stail]

husím pochodem

inside
[in'said]


uvnitř, vnitřek, vnitřní strana


insides/outsides[in'saids/aut'saids]
vnitřní / vnější


introduction  [intr¶'dakš¶n]
představení, úvod

jamboree, -s  [džćmb¶'ri:]

setkání, shromáždění, veselice, hody

join  [džoin]


spojit, připojit se k, uchopit (ruku)

keep  [ki:p]


do-,(vy)držet, ponechat, zachovat

lady,  pl. ladies  ['leidi]

dáma, žena

lead  [li:d]


vést, řídit, být v čele

leaders [li:d¶z]


vedoucí,  čelní

left  [left]


levý,  vlevo

level, -s  ['levl]


rovina, úroveň, hladina

line, -s
  [lain]


řada, čára, přímka, linka, šňůra, linie

main  [mein]


hlavní

make  (an arch) [meik]

vytvořit (oblouk)

man, pl.men  [mćn], pl.[men]
muž, osoba, člověk

master  ['ma:st¶]


pán, mistr, učitel; z-,ovládnout

meet  [mi:t]


setkat se, potkat

middle
  ['midl]


prostřední, střed, polovina

more  [mo:]


více, ještě

move [
mu:v]


pohyb, hnutí, hýbat (se), stěhovat 

97

cloverleaf  [cl¶uv¶li:f]

list jetele; čtyřlístek

column, -s  ['kol¶m]

sloup, sloupec, kolona

completed  [k¶m'pli:tid]

úplný, celý, dokončený, hotový

corner, -s  ['ko:n¶]

roh, kout, soused

count  [kaunt]


počítat

country, pl. countries  ['kantri(z)]
země, krajina; venkov, vesnický

couple, -s  ['kapl]


pár, dvojice; spojovat

courtesy  ['k¶:t¶si]

zdvořilý, galantní; vybrané chování

crash  [krćš]


náraz, krach; rozbít, narazit; zhroucení

cross, -ed  [kros]


kříž, křižovat, protínat(se), přejít

cue, -s  [kju:]


pokyn, návod k jednání, podnět

cuer, -s  [kju:¶]


ten, kdo vydává pokyny při RD

dance, -es  [da:ns]

tanec

dangle, -s  ['dćngl]

přívěsek; houpat se, klinkat, volně viset

directional  [di'rekš¶nl]

zaměřený, směřující, programový

dive  [daiv]


ponoření, potopení

do,  min.č. did  [du:, did]

(u)dělat, (vy)konat, provést

dodge  [dodž]


uskočit, uhnout stranou, ukročit

don´t stop  [do:nt stop]

nezastavovat, pokračovat

don’t slow down [do:nt slou daun]
nezpomalovat

double  ['dabl]


dvojitý

down  [daun]


dole; spodní

down the middle  [daun đ¶  'midl]
ke středu, středem

end, -s  [end]


konec, krajní

event, -s  [i'vent]


událost, akce; případ

extend  [ik'stend]


rozšířit, prodloužit, postoupit

face  [feis]


tvář, obličej; povrch, otočit se čelem k

face in / out
[feis in/aut]
čelem dovnitř / ven

facing  [feisih]


čelem k sobě, dívající se na sebe 

fall  [fo:l]


pád, s-,upadnout;  am. podzim

family, 
 pl. families  [fćm¶li(z)]
rodina, rod

figure, -s ['figj¶r]


zde: figura, sled pohybů

file, -s
[fail]


zástup, jít v zástupu

flow  [flou]


tok, proud, plynout, téci

flyer, -s [flai¶]


am. leták,  prospekt

fold  [fould]


záhyb, přeložení, za-,přehnout, složit

foot,  pl. feet  [fut, fi:t]

noha, stopa

formation, -s  [fo:'meiš¶n]

formace

forward  ['fo:w¶d] 

dopředu, kupředu, vpřed

friendship  [frendšip]

přátelství

full [ful]



plný, úplně
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ÚVOD

Co je vlastně Square dance? Odpověď  na tuto otázku je obsažena v názvu: square znamená čtverec, dance je tanec. Na každé straně pomyslného čtverce stojí jeden taneční pár. Tato základní formace, kdy se všechny čtyři páry dívají do středu čtverce, se nazývá square neboli čtverylka. Před ní stojí t.zv. caller, který zpívá (nebo se aspoň o to snaží)  tzv. cally, což jsou v podstatě jména figur, které pak tanečníci tančí, nebo se aspoň tančit snaží. Tím se neustále mění konstelace tanečníků na taneční ploše, vytvářejí se různé formace v mnoha variantách a pánové během tance dostávají na čas nejen jiné partnerky, ale musí občas vzít zavděk i partnerem stejného pohlaví. Pokud je caller dobrý, dostanou se nakonec všichni, mnohdy zcela překvapivě, ale vždy podle úmyslu callera, do původní sestavy squaru, a to i s původním partnerem. Žádný tanečník neví předem, co bude v příštím okamžiku tančit - to vědí jen pánbůh a caller.

Podobně jako v šachu jsou zde možné nekonečné kombinace sledu figur, a protože jejich názvy, cally, jsou zpívané, musí se tanečníci plně soustředit na to, co caller zpívá, aby rychle a spolehlivě rozeznali cally od textu písně. Perfektní spolupráce celého squaru, a tím i opravdový požitek z tance, závisí na dobré znalosti základních figur, na schopnosti správně porozumět callům, pohotově a přesně reagovat a zatančit callovanou figuru třeba i ze zcela neobvyklé pozice.  K tomu je tedy nutná nejen dobrá práce nohou, rukou a těla, ale především výborná práce hlavy. Tato náročnost je jedním z aspektů přispívajících k rostoucí oblibě Square dance. 

Ačkoliv  všechny  cally jsou v angličtině,  není  znalost  tohoto  jazyka   podmínkou (i když to věc dost ulehčí). Protože však cally mnohdy  obsahují nejen názvy figur, ale  i odlišnosti od standartního provedení, pokusy o vtipy nebo jiné výplody fantazie callera, najdete v této učebnici významy nejzákladnějších výrazů, používaných ve Square dance, spolu s jejich výslovností. Výhodou používání jednotného jazyka je možnost tancovat Square dance (dále jen SD) od Kanady a USA přes Evropu, Asii až po Austrálii. Všude platí pouze anglická definice formací, figur a stylu jejich provedení. Proto  i  tato učebnice uvádí u každé figury nejdříve její  přesnou anglickou  definici a pak český  překlad s případnými vysvětlivkami. 
Z historie Square dance

Square dance se vyvíjel po několik staletí. Kořeny jeho historie sahají do staré Anglie, Francie a také do Čech. Přistěhovalci do Nového světa  vzali ssebou i své národní zvyky a tance: angličané Morrison dance, Irové Contras, Francouzi Quadrille, u níž její základní forma čtverylky přišla pravděpodobně z Čech přes Vídeň do Paříže.  V národnostním kotli  vznikajících Spojených států  se všechny směry míchaly a přetvářely,  nové tance vznikaly a zanikaly a stěhovaly se s novými osadníky dále a dále na západ.  Na východě s příchodem nových společenských tanců z Evropy upadaly tyto původní formy                        
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v zapomenutí, avšak na venkově se částečně udržely až do začátku dvacátých let tohoto století. Největší zásluhu na jejich znovuvzkříšení mají  Benjamin Lovett a jeho sponzor, automobilový král Henry Ford.  Dalším propagátorem byl sběratel amerických lidových písní a tanců Lloyd „Pappy“ Shaw.  Jimi znovuobjevené a  ve velkém stylu propagované taneční formy se dále vyvíjely hlavně díky novým zvukovým technikám.  Prompter, později zvaný caller, který vykřikoval jména tančených figur a je vlastně jediným čistě americkým přínosem ve SD, už používal mikrofon se zesilovačem a mohl tudíž ovládat celý sál a ne jen svoji čtverylku, jak tomu bylo dříve.  Díky specielním  SD-gramodeskám už nebyla nutná živá hudba,  což zlevnilo akce a přispělo k pestrosti a přizpůsobivosti. Po druhé světové válce přinesli američtí vojáci SD zpět do Evropy.  Zde i v USA vznikaly nové a nové figury,  což vyvolalo nutnost sjednocení jejich definic. Vznikla organizace callerů Callerlab, která tyto definice vypracovala a zařadila do přehledného systému  úrovní. Zároveň vznikly i organizace SD klubů, které se starají o další rozvoj Square dancingu. 

Začátky SD a RD u nás

Česká republika a Slovensko patří mezi nejmladší regiony, kde se tančí SD a RD. Nejmladší nejen podle toho, jak dlouho zde tento druh tanců tancujeme, ale i co se týká věku našich tanečníků.

Někdy koncem sedmdesátých let přinesl profesor František Bonuš a jeho syn Jasan do Československa pro nás nový druh zábavy - americké country tance. Mnoho mladých lidí začalo tancovat různé mixery, tance v dlouhých řadách nebo velkých kruzích, ale také v malých formacích ze čtyř párů - čtverylkách. Během několika let zde vzniklo několik desítek skupin, které pořádaly nejrůznější předtančení, country bály a kovbojské zábavy. V létě 1987 získal klub Caramella mezi jinými country materiály i malé brožury „ Sets in Order“ od Boba Osgooda (definice figur Basic, Mainstream & Plus). Nikdo tehdy nevěděl, o co jde, nikdo nevěděl, jak SD tancovat, ani co dělá na pódiu ten člověk s mikrofonem. Asi sedm tehdejších country klubů tomu chtělo přijít na kloub a v roce 1988 se u nás postavily první čtverylky. Největší nástup SD a RD však nastal po pádu „železné opony“, kdy jsme začali spolupracovat  zejména s německými kluby a callery. V roce 1990 byla založena Czechoslovak Association of Square Dance Clubs (CSAS). Ta koordinovala naše taneční aktivity a pomáhala začínajícím klubům v prvních krocích. V květnu 1991 připravila CSAS spolu s klubem Caramella první velkou mezinárodní taneční akci: „Prague’s calling“, kterého se zúčastnilo 400 tanečníků. O rok později v červnu 1992 získal klub M-Separate od evropské EAASDC požehnání k uspořádání evropského Summer Jamboree. Tehdy přijelo do Prahy 1700 tanečníků, aby se zde bavilo a tancovalo celý víkend ve třech halách a na Staroměstském náměstí. Zahraniční tanečníci a calleři objevili novou SD a RD oblast a naši tanečnící a calleři začali chápat smysl         a poslání SD a RD. CSAS se však tehdy dostala do krize (náš SD a RD byl zřejmě příliš
6
SLOVNÍK
Ve slovníku jsou uvedeny převážně české významy slov, týkajících se square dance.  V přepisu výslovnosti je použito obecně platných znaků transkripce. Plurál je uveden pouze tam, kde se  u substantiv ve SD často používá.

a, an  [ 
¶, ¶n]     



neurčitý člen podstatného jména;  nějaký

across     
[¶'cros]


napříč

advanced  [¶d'va:nsd]

pokročilý, zdokonalený

afterparty  ['a:ft¶'pa:ti]

posezení po programu, mecheche

all  [o:l]



všichni, všecko, veškerý, celý, úplně, zcela, docela

angel, -s  ['eindž¶l]


anděl; zde pomocník, ochránce, graduovaný 






tanečník, který pomáhá studentům při class

arm, -s
  [a:m]



paže, (celá) ruka

around
  [¶ 'raund]


kolem, okolo, dokola

autumn, amer. fall  ['o:t¶m], [fo:l]
podzim

back  [bćk]



záda, dozadu, zpět, couvat, vzadu

backtrack  [bćktrćk]


jít zpět po vlastní stopě

banner, -s  [bćn¶r]


transparent, heslo, klubová vlajka

basic, -s  ['beisik]


základní,  hlavní, výchozí

bend  [bend]



ohnout; ohyb, oblouk

board  [bo:d]



výbor, rada

bodyflow  ['bodiflou]

plynulý, nepřerušovaný pohyb těla

body, pl. bodies  ['bodi, 'bodi:z]
tělo, těleso, trup

book, -s  [buk]


kniha

bow  [bau]



poklona, úklon

box, -es  [boks]


krabice;  libovolná formace čtyř tanečníků  

boy, -s  [boi]



chlapec, kluk, hoch, přítel

break, -s  [breik]


přerušení, přestávka, únik, zlomit

but  [bat]



ale, avšak

by  [bai]



podle, při, u, blízko, vedle,  kolem

call, -s
 [ko:l]



výzva, (za)volání, vyvolat, vyzvat, povel


 



k provedení taneční figury

caller, -s  [ko:l¶]


vyvolávač, vyzyvatel, ten, který vydává


 



povely SD (calls)

center,-s  ['sent¶]


střed, prostředek, uprostřed

circle, -s  ['s¶:kl]


kruh,kroužek; obíhat

circulate  ['s¶:kjuleit]


obíhat dokola, dát do oběhu 

class, -es  [kla:s]


třída, zde: kurz

clothing  [klođih]  


oblečení, šaty
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Předmluva

  


  3

1
one [wan]first [f¶:st]
                7
seven ['sevn]seventh ['sev¶nq]
2
two [tu:]
second [sek¶nd]
                8
eight [eit]
eighth [eitq]

3
three [qri:]third [q¶:d] 

9
nine [nain]
ninth [nainq]

4
four [fo:]
fourth [fo:q]

10
ten [ten]
tenth [tenq]

5
five [faiv]fifth [fifq]

11
eleven [i'levn]
eleventh [i'levnq]

6
six [siks]
sixth [siksq]

12
twelve [twelv]
twelfth [twelq]

one quarter [wan 'kwo:t¶]
čtvrt, čtvrtina



one half [wan ha:f]

půl, polovina



three quarters [qri: 'kwo:t¶z]
tři čtvrtiny

whole [houl]


celý

once [wans]


jednou




twice [twais]


dvakrát

three times [qri: taims]

třikrát

four times [fo: taims]

čtyřikrát
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mladý) a postupem času zanikla. V té době však zakládají calleři a cueři Czechoslovak Callers and Teachers Association (CSCTA), která dostala za cíl sledovat a podporovat  hlavně odbornou stránku a kvalitu našich callerů a cuerů. V následujících letech pak nastal obrovský boom, na jehož konci nyní stojí kolem 60 tanečních klubů rozsetých po celé České republice i Slovensku, kde si všichni můžeme během týdne zatancovat na klubových večerech. Vedle toho pořádají kluby i Special Dances, které netrvají - na rozdíl od zahraničí - jeden den, ale zpravidla - z ekonomickch důvodů - celý víkend. Kalendář akcí je tedy zcela zaplněn, a když si k tomu ještě přidáme týdenní pobytové i výukové taneční akce, vybere si z této nabídky jistě každý podle chuti. Doufáme, že i vy naleznete v SD a RD to, proč mu ve světě zůstávají milióny lidí po dlouhá léta věrni.

USPOŘÁDÁNÍ  A  ZVYKLOSTI    SQUARE  DANCE

Hudební doprovod

Jako hudební doprovod ke callům používá caller melodie se sudými rytmy: 4/4, 2/4, 2/2 nebo 6/8 takt. Většinou se jedná o tradiční country music, avšak v poslední době, obzvláště v Evropě, se používají čím dál víc běžné komerční melodie z oblasti pop-music či rocku a dokonce není vyloučena ani vážná hudba.  Jako nosič záznamu se používají především gramofonové singly nebo minidisky, zřídka CD nebo MC, a jenom opravdu výjimečně live-music. Obvykle je na jedné straně singlu nahrávka s textem         a cally vydávajícího callera a na druhé straně orchestrální podklad téže melodie, ke kterému pak caller sám zpívá svoje kreace. Jeden kompletní tanec, tzv. tip, sestává obvykle ze dvou částí: Patter call  a  Singing call. 

Patter call

Tato část je tvořena řadou volně řazených callů a jejich kombinací o různé délce a       s různým stupněm obtížnosti. Jako doprovodu zde caller užívá tzv. hoedown-melody, což jsou rytmické orchestrální skladby většinou ve stylu country & western se speciálním aranžmá pro SD. Patter je základem SD a spočívá především v improvizaci. Caller zde má možnost používat nejjednodušší figury pro začátečníky stejně jako ty nejsložitější kombinace pro pokročilé, vysvětlovat figuru či její variace po částech nebo i krocích, zrychlovat či zpomalovat tempo, volit přerušení a opakování, procvičovat figuru z různých pozic či jinak realizovat své nápady. Kvalitní caller by neměl ztratit přehled ani v těch nejsložitějších situacích a přes všechny vtipné kombinace by měl na konci patter callu  dovést všechny páry „domů“, t.j. dovést čtverylku do původní základní formace.
7

Charakteristickými částmi patter callu jsou:

1. Figure heads/sides . Páry otočené ke callerovi čelem nebo zády jsou heads, páry otočené bokem  jsou sides.  Obvykle začínají heads a sides jsou zpočátku neaktivní, zřídkakdy naopak. Po několika figurách se zapojí i dosud neaktivní páry a později se role zase vymění.  Hlavní část patter tvoří choreografické ztvárnění předem připraveného tématu, ve kterém se caller snaží toto téma - buď jednu figuru, např. novou, nebo kombinaci více figur, nebo vlastní zajímavou variantu - provádět z různých pozic a formací a pro-cvičuje je pokud možno až k dokonalému zvládnutí. Tak se nejen učí nové figury, ale opakují se i ty polozapomenuté nebo málo užívané. Tím se zvyšuje jistota tanečníků. 
2. Patter smatter  jsou popěvky, fráze, rýmy a komentáře callera během kombinací, sloužící jednak k zdůraznění některých částí figury nebo správnosti formace, jednak        k vyplnění callové pauzy během časově dlouhých figur jako promenade, grand square, right and left grand apod. Toto callerovo prozpěvované řečnění je pro tanečníky většinou nepodstatné.

3.  Directional calls  jsou vysvětlivky, které nejsou vázány na cally a jsou dávány tanečníkům během tance jako instrukce ke správnému provedení figury. Např. po callu  do pa so caller doplňuje: turn  partner by the left, corner by the right, your partner courtesy turn. Directional calls  představují snad jedinou situaci,  kdy neznalost aspoň základů angličtiny může vést k problémům s porozuměním. Slovníček v této učebnici vám snad bude  užitečnou pomůckou.

4.  Breaks  jsou přerušení náročnějších sledů procvičovaných figur snadnějšími kombinacemi, tančenými všemi tanečníky většinou z kruhových formací. Jsou myšleny jako oddechový čas pro callera i pro tanečníky.   

Singing call

K uvolnění napětí po náročném patter call následuje méně obtížný singing call. Tančí se na melodie známých evergreenů nebo i moderních hitů. Text verse je ušit na míru SD, refrén je pokud možno ponechán v originálu. Důraz se zde klade na  timing, což je časově správná návaznost figur a jejich částí, umožňující plynulý, ladný a rytmicky vyvážený pohyb tanečníků v souznění s hudbou. Důležitá je i pohlednost figur a kom-binací, přičemž jejich složitost je zde druhořadá. Obvyklý průběh singing callu je tento:

Intro

Introduction čili úvod

Figure heads
Sled figur, které začínají tančit  heads

Figure heads
Sled figur, které začínají tančit  heads

Middle break
Přerušení

Figure sides
Sled figur, které začínají tančit  sides

Figure sides
Sled figur, které začínají tančit sides 

Closer

Závěr

(Tag)

(Dodatek)
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Každý pár jako celek provede polovinu couple trade a skončí jako two-faced line v pravém úhlu k původní formaci. (b) SINGLE HINGE: Výchozí formace - mini wave. Tanečníci provedou polovinu figury trade a skončí v mini wave v pravém úhlu k původní mini wave.

PROVEDENÍ: Páry použijí podobné držení rukou a provedení jako při figuře wheel and deal. Při single hinge se drží rukama s dlaněmi k sobě a prsty nahoře.

TIMING: couples hinge: 3 doby, single hinge: 2 doby.

66. RECYCLE: Starting formation - ocean wave only. The ends of the wave cross fold as the centers of the wave fold in behind the ends and follow them around, then face in to end as two facing couples.

STYLING: All dancers, arms in natural dance position, hands ready to adjust for next call as quickly as possible. TIMING: 4 steps.
66. RECYCLE: Výchozí formace - pouze ocean wave. Ends provedou cross fold. Zároveň centers udělají fold za ně a jdou po obloukové dráze dále za nimi, aby skončli jako two-facing couples.

PROVEDENÍ: Všichni tanečníci mají ruce v obvyklé taneční poloze a připravené ve vhodné pozici pro příští call.

TIMING: 4 doby.

[Váš caller vám pravděpodobně doporučí jinou verzi, která se v provedení nepatrně liší od definic callerlabu, ale která je v Evropě běžnější].  
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a)  Intro / Middle break / Closer  jsou většinou identické sledy figur, které mohou někdy být doplněny jiným textem refrénu nebo jinak drobně pozměněny, což však na průběh tance nemá vliv.  Přibližně se podobají breaks v patter callu.

b)  Figure heads / sides  jsou  dvakrát po sobě callované často identické sledy figur, které tančí nejdříve heads,  načež přijde middle break  a poté  tančí zase dvakrát totéž sides.  Každý sled figur končí  t.zv. corner progression nebo right hand lady  progression, tzn. že buď corner nebo right hand lady se stanou novými partnery a další část se tančí s nimi.  Protože stejný sled figur se tančí čtyřikrát, končí tanec logicky s původním partnerem.  Toto schéma by mohlo svádět k tanci  „zpaměti“, proto alternují mnozí calleři sled některých figur, přičemž ale odpovídající  progression zůstává zachována. 

c) Tag bývá dodatečné ukončení závěru skladby, přičemž může být opakován nebo doplněn refrén. 

Oblečení

Jistě jste si při prvním shlédnutí SD povšimli hezkého oblečení tanečníků a hlavně tanečnic a v duchu se ptali, zda si to můžete dovolit. Zde je to, jako u každého oblečení, otázka umění kompromisu: za malý peníz dosáhnout dobrého efektu. Měli bychom si  především uvědomit, že ke každému tanci patří příslušné oblečení  - k lidovému tanci kroj, ke společenskému patřičný oblek, také u určitých sportů považujeme speciální oblečení za samozřejmé: tenis, judo, jezdectví, fotbal, šerm, hokej. (SD se vlastně pohybuje na hranici mezi společenským tancem a sportem - u některých callerů se opravdu pořádně zapotíte). Požadavek příslušného speciálního oblečení je tedy naprosto legitimní a dodržování těchto zásad by měl vyžadovat jak každý pořadatel SD-speciálů, tak i vedení každého klubu. Také calleři by měli aspoň občas ztratit pár slov na téma outfitu  -  mikrofon se zesilovačem násobí účinek kritického slova řadou geometrickou.  

Především by ale každý tanečník měl dbát o svůj vzhled v duchu stylového oblečení SD,  do kterého rozhodně nepatří ani trička ani džínsy. Mimochodem vzhledem k výchozí tradici SD ani onen cowboy z Divokého západu nešel k westernové tancovačce                          v ušmudlaných pracovních kalhotech, jimiž dříve džínsy byly, nýbrž si oblékl to nejlepší, co měl. Nemusí to být to nejdražší, ale mělo by to být v SD-stylu. Je samozřejmé, že          k čistému a stylovému oblečení patří i hygienická péče o tělo. Za čisté nehty a ruce vám budou bílé halenky girls nesmírně vděčné, a že se zubní katáček nepoužívá jen kvůli zamezení zubního kazu, už snad také každý slyšel. Ovšem pach piva nebo česneku neodstraníte ani vícerým čištěním zubů - zde platí proto jen jedno: před tancem žádné pivo, cibuli či česnek. V žádném případě neškodí ani u pánů občasné použití deodorantu, a to i mezi tanci, protože intensivní pach potu  nepřispívá, jak známo, k dobré atmosféře večera.  

SD je záležitost nejen techniky tance, nýbrž i celkového chování a oblékání. Vychází z westernového stylu,  a to je možno zdůraznit různým způsobem. 

Pánové vystačí s málem. K normálním nebo snad trochu lepším vycházkovým kalhotám si vezmou opasek (případně ozdobný), který je nutný hlavně k zavěšení ručníčku
9

na utírání potu. Tento ručníček je službou dámám - upocená tvář, přilepená na líčko dámy při případném závěrečném přátelském políbení rozhodně u ní nevyvolá nadšení; utřít do něj zpocené ruce také není na škodu. Košile je zásadně s  dlouhými rukávy a - pokud finance dovolí - vyšívaná; westernové motivy být mohou, ale nejsou podmínkou. Zrovna tak boty - westernové holínky či štífelety se sice občas vidí, ale hezké a pohodlné polobotky s neklouzavou podrážkou jsou přece jen vhodnější.  Podrážka by neměla být z černé gumy, která zanechává na podlaze šmouhy.  Svůj oblíbený westernový klobouk nechte, prosím, raději v šatně. 
Dámy nosí šaty nebo kolové sukně, které při rychlých otáčkách do široka vlají. Mohou být i vlastní kreace a produkce;  hotové věci je možné koupit na některém  větším special dance, kde bývají stánky, t.zv. SD-shopy, s hotovým oblečením v pestrém výběru.  Jsou však  většinou Made in USA, a tedy finančně náročnější. (Nepřestávám v skrytu duše doufat, že se jednou najde šikovná česká švadlenka, která se nebude bát pustit se do výroby tohoto náročného, ale krásného oblečení. Rád ji podpořím při zajišťování odbytu i na německém trhu).  Výhodné nákupy jsou  možné na SD-Clothes  burze, kterou občas některé kluby pořádají hlavně před graduací nové class.  Pro začátek však postačí něco jednoduššího z vlastní, maminčiny či kamarádčiny „dílny“. Při návrhu střihu pamatujte na to,  že i ta nejkrásnější sukně nebo šaty by měly být pohodlné a neměly by vyžadovat přílišnou péči. Na hluboké výstřihy vpředu či vzadu zapomeňte, nejsou stylové, zrovna tak jako délky sukně hluboko pod kolena či dokonce ke kotníkům, které jsou navíc nepohodlné.  Při volbě halenky se můžete docela vydovádět - i když bílá, případně s kraječkami, je nejhezčí, může být i jakákoliv jiná.                                    

Petticoat - bohatě nabíraná spodnička - je nepostradatelnou součástí oblečení dámy. Nejjednodušším, ale nejdražším způsobem nabytí je objednat originál přímo v USA anebo koupit v SD-shopu na Jamboree či specialu. Second-hand je též řešení, ale asi ne pro každou z vás. Samozřejmě je možné petticoat i ušít, či dát ušít. V tomto případě je nutno dobře zvolit materiál - tento kus garderóby musí hodně vydržet, neboť jej nosíte     k mnoha sukním či šatům. Musí přestát bez úhony častější praní, nesmí být moc tvrdý, aby netrhal punčocháče, ani moc měkký, aby držel formu i při častém cestování. Měl by být kratší o 2 až 3 cm než sukně. Jako „vrchní prádlo“ pod petticoat jsou nejvhodnější tzv. pettipants, což jsou kalhotky s kraječkami v barvě neutrální bílé či černé nebo stejné s barvou petticoatu, případně šatů. Jsou též k dostání v SD-shopech, i když pro začátek stačí kalhotky třeba vlastnoručně upravené. K přepravě petticoatu je nejvhodnější  prostorná lehká cestovní taška, stačí však i  „selfmade“ plátěný pytel anebo jednoduše vysloužilý povlak na polštář. 

Obutí: Dříve dávaly dámy přednost botám s co nejnižšími podpatky; dnes se prosazuje evropské pojetí s pevně sedícími, ale přitom elegantními lodičkami buď na nízkých nebo středně vysokých podpatcích. Vysoké jehlové podpatky jsou zakázané, neboť jsou nebezpečné pro tanečníky a  ruinují podlahy v tanečních sálech.      
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půlotočku (180°). Nakonec postoupí krok dopředu. Ti, kdo se vracejí do středu, postoupí do wave (použijí při tom stejnou ruku jako v původní wave). Ostatní skončí v párech s pohledem ven z formace. Konečnou formací je three quarter tag.

PROVEDENÍ: Obdobné jako turn thru a fold.

TIMING: 6 dob.

64. FAN THE TOP: Starting formation - ocean wave or two-faced lines. The centers of the line or wave turn three quarters (270°) while the outside dancers move forward in a quarter circle. The ending formation is at right angles to the starting formation. Centers remain centers and ends remain ends.

STYLING: Center dancers use hands-up position and styling similar to that of swing thru. End dancers’ arms are in natural dance position and hands are ready to assume appropriate position for the next call. TIMING: 4 steps.
[image: image3.png]



64. FAN THE TOP: Výchozí formace - ocean wave nebo two-faced lines. Středoví tanečníci řady nebo wave se otočí o třičtvrtě otočky (270°), zatímco vnější tanečníci jdou dopředu o čtvrt kruhu. Konečná formace je               v pravém úhlu k výchozí formaci. Centers zůstanou centers a ends zůstanou ends. 

PROVEDENÍ: Středoví tanečníci drží ruce dlaněmi k sobě s prsty nahoru, provedení je obdobné jako při swing thru. Vnější tanečníci mají ruce v obvyklé taneční poloze a připravené ve vhodné pozici pro příští call.

TIMING: 4 doby.

65. HINGE FAMILY: A hinge is a half of a trade. Any two adjacent couples or dancers who can trade can also hinge. (a) COUPLES HINGE: Starting formation - line or two-faced line. Working as a unit, each couple does half of a couples trade to end in a two-faced line at right angles to the original line. (b) SINGLE HINGE: Starting formation - mini wave. Dancers do half of a trade with each other to end in a mini wave at right angles to the original mini wave.

STYLING: Couples use couple handhold and styling similar to wheel and deal. Single hinge use hands up position. TIMING: Couples hinge, 3 steps; single hinge, 2 steps.
[image: image4.bmp]
65. HINGE FAMILY: Hinge je polovina figury trade. Dva páry nebo tanečníci vedle sebe, kteří mohou provést trade, mohou také provést hinge. (a) COUPLES HINGE: Výchozí formace - line nebo two-faced line.
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63. SCOOT BACK: Starting formation - box circulate or quarter tag. From box circulate, dancers facing in step straight forward to join adjacent forearms, turn half (180°) and step forward to end in the position vacated by the dancer who was facing out. Meanwhile, each dancer facing out runs into the position vacated by the dancer who is doing the forearm turn. When done from right hand boxes, the dancers facing in turn by the right and the dancers facing out run right. When done from left hand boxes, the dancers facing in turn by the left and the dancers facing out run left. Finishes in a box circulate formation.

From quarter tag, dancers step ahead, join forearms (right if center wave was right handed or left if center wave was left handed), turn half (180°) and step straight forward. Those returning to the center step to a wave (using same hands as original wave); the others finish as a couple facing out. Ending formation is a 3/4 tag.

STYLING: Similar to that of turn thru and fold. TIMING: 6 steps.
63. SCOOT BACK: Výchozí formace - box circulate nebo quarter tag. Z box circulate: Tanečníci, kteří se dívají dovnitř formace, postoupí dopředu, uchopí se za předloktí vnitřních rukou, otočí se o půl otočky (180°) a postoupí vpřed. Skončí na pozici, uvolněné tanečníky, kteří se původně dívali z fomace ven. Mezitím tanečníci, kteří se na počátku figury dívali z formace ven, provedou run na uvolněnou pozici vedle sebe. Pokud byla výchozí 

[image: image5.png]


formací right hand box, tanečníci, kteří se dívají dovnitř, provádějí půlotočku vpravo a tanečníci, kteří se dívají ven, provádějí run right. Pokud byla výchozí formací left hand box, tanečníci dívající se dovnitř provádějí půlotočku vlevo a tanečníci dívající se ven provádějí run left.
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Z výchozí pozice quarter tag udělají tanečníci krok vpřed, uchopí se za předloktí (pravé, jestliže šlo o right hand wave, nebo levé, jestliže šlo o left hand wave) a udělají
90

Zvyky a obyčeje

Jedním z nejatraktivnějších aspektů Square dancingu je jeho rozšíření po celém světě (ba i ve vesmíru - Neil Armstrong je též SD tanečník...). Z toho mohou těžit například lidé, kteří hodně cestují: nemusí v cizím prostředí trávit večery osamoceni - stačí se podívat do seznamu, kde je nejbližší SD klub. Navštěvovat jiné kluby je užitečné                       a zajímavé pro obě strany: při tanci může navštívený klub postavit více squarů a vy získáte nové zkušenosti, poznáte nové callery, nové lidi.  Přátelské přijetí a pohostinnost, možnost konverzace,  spolujízdy, získávání nových přátel, nabídky noclehů, prohlídky měst a pamětihodností  - to jsou mimo požitku z tance jen některé z mnoha „vedlejších produktů“ SD. K podpoře těchto myšlenek se v průběhu vývoje SD vytvořily jak všeobecné, tak i místně specifické zvyky a obyčeje. 

Friendship badge.  Od r. 1969 existuje tento odznak přátelství, zobrazující dvě podané ruce. Podle směrnic EAASDC je možno jej získat za těchto podmínek: Při první návštěvě (jiného než vlastního) klubu potvrdí návštěvu buď člen představenstva klubu nebo caller do specielně k tomuto účelu vydané knížečky, friendship book.  Uznává se jen návštěva při pravidelném klubovém večeru. Vyloučeny jsou graduation mimo pravidelný klubový večer, special dances a Jamborees. Za jeden večer lze navštívit jen jeden klub a tancovat se musí nejméně po 2/3 večera. Udělené  odznaky:

     zlato-bílý         za návštěvu  26 klubů

     stříbro-černý    za návštěvu   52 klubů

     zlato-černý      za návštěvu 104 klubů

     stříbro-modrý  za návštěvu 208 klubů                                                                              

Po splnění podmínek vložte friendship book do otevřené ofrankované zpětné obálky (t.j.  s  vaší adresou jako příjemce) a tu vložte do obálky s adresou vicepresidenta EAASDC. Odznak dostanete poštou ve vaší zpětné obálce asi za dva týdny.

Banner stealing  čili loupež klubové vlajky. „ Loupežné výpravy“, jejímž cílem je získat  vlajku nebo plaketu jiného klubu, se musí zúčastnit minimálně jeden kompletní square. Navštěvující i  navštívený klub musí být členy EAASDC nebo národní asociace. Hosté se ohlásí  u člena přestavenstva navštíveného klubu hned po svém příchodu, aby mohlo být připraveno oficielní předání zástavy (fantu) při obvyklém přivítání členů                 a hostů klubového večera. Hosté musí tančit minimálně polovinu klubového večera. Jako zástava nesmí být předávány vlajky či plakety jiných klubů než navštíveného ani jiné předměty či části oděvů. Zpětné získání zástavy je možné  návštěvou na oplátku též s kompletním squarem. Nepočítají se tanečníci, kteří jsou  členy v obou klubech. Pokud klub není schopen (např. malé kluby)  získat zástavu v přiměřené době zpět, musí mu být vrácena při příštím Jamboree. 

ECMA – Emergency Call for Medical Aid  je nouzové volání o lékařskou pomoc. V případě nutnosti lékařské pomoci  poskytne jeden z tanečníků squaru postiženému nutnou podporu. Ostatní tanečníci se uchopí za ruce, udělají krok zpátky, aby vytvořili dostatek místa pro lékaře a zvednou spojené ruce co nejvýše, aby upozornili callera na
11

nutnost ECMA. Caller okamžitě přeruší tanec a přivolá pomoc.
Century book  je podpisová knížka, do které se sbírají podpisy 100 callerů a cuerů. Získány smějí být jen tři podpisy za den a opakování podpisů není přípustné. Za sto podpisů získáte  100 Caller Badge a zároveň jsou památkou na taneční akce, kterých jste se zúčastnili.

Badge: dalším koníčkem tanečníků je sbírání odznaků různého druhu. Jsou to suvenýry na různé taneční akce. Na každé veřejné SD-akci se prodávají badges  místo vstupenek. Měly by být nošeny viditelně jako kontrola zaplacení vstupného.  

Dangle  je malý přívěsek, který se připevňuje na klubový odznak nebo jmenovku. Bývá miniaturou klubového odznaku a dostanete jej při první návštěvě každého klubu  zároveň s podpisem do friendship book. Tanečníci RD nebo tanečníci vyšších úrovní SD  mohou nosit dangle se znakem úrovně, kterou ovládají. Při různých veselých akcích jako je tanec za deště, ve sněhu, ve vodě či v bažině, na dálničním motorestu, v pátek 13., (fantazii se meze nekladou) obdrží účastníci specielní fun dangles. Pokud někdo tančil  více než tisíc mil od domovského klubu, obdrží  rover, čili „odznak toulavého psa“. Angel badge / dangle  v podobě buclatého andělíčka se získá za pomoc studentům při class.

Friendship Barrel / Banner je udělován při special / charter dances  tomu klubu, který dosáhne nejvyššího počtu bodů podle následujícího klíče: počet tanečníků je násoben vzdáleností domovského klubu. Tento klub je pak povinen uspořádat (pokud to dosud neměl v plánu) v přiměřené době special dance, aby se barrel udržel v oběhu. 

Friendship  ring:  Při některých příležitostech - např. graduaci,  klubových oslavách, special dances a pod. se na závěr všichni účastníci spojí do jednoho velkého kruhu, podají  levou ruku  sousedovi vpravo, křížem přes ni pravou ruku sousedovi vlevo a zpívají společně tento friendship song neboli Valčík přátelství: 

    Let’s all join hands in friendship                         Spojme všichni své ruce v přátelství

    for everyone to see                                         ať to všichni vidí

    Remember that a stranger                              Pamatuj, že každý neznámý

    is just a friend to be                                        se vlastně může stát kamarádem

     Hold fast our hands in friendship                       Ať náš přátelský pevný stisk rukou

    for many years to come                                   vydrží  po mnoho příštích let 

    This friendship ring                                          Ať tento kruh přátelství   

    Will always bring                                            přináší neustále

    good fun for everyone                                     radost a požitek každému z nás

12

STYLING: Arms in natural dance position, hands ready to assume appropriate position for the next call. A flowing type of movement can be achieved by taking a slight step forward before turning toward the center of the line, thus avoid the abrupt military type pivot. TIMING: Facing lines with pass thru, tag the line full, 8 steps; three quarters, 7; one half, 6; one quarter, 5 steps. Two-faced line tag the line full, 6 steps; three quarters, 5; one half, 4; one quarter, 3. Partner tag, 3 steps.
62. TAG FAMILY: (a) TAG THE LINE: Výchozí formace - jakákoliv line se sudým počtem tanečníků. FULL: Každý tanečník se otočí směrem ke středu řady. Po malém úkroku doleva jde dopředu, přičemž míjí pravým ramenem přicházející tanečníky tak dlouho, dokud neminul všechny tanečníky z druhé poloviny řady. Za tímto callem může následovat určení směru pohledu: in (dovnitř), out (ven), right (doprava) nebo left (doleva). Pokud se tak stane, tanečníci se pootočí na místě o čtvrtobrat (90°) v dané směru. 

[image: image7.png]



(b) HALF TAG: Jako při tag the line, avšak tanečníci se při pohybu vpřed zastaví v okamžiku, kdy původní středoví tanečníci z každé řady potkají původní koncové tanečníky z druhé strany řady.Jestliže je výchozí formací řada o čtyřech tanečnících, je konečnou formací right hand box circulate. Z dlouhých řad je konečnou formací right hand column.
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PROVEDENÍ: Ruce v obvyklé taneční poloze připravené zaujmout patřičnou pozici pro příští call. Plynulý průběh pohybu může být dosažen malým krůčkem vpřed před otočkou do středu řady, což zabrání vojenskému rázu otočky.

TIMING: Řady s tanečníky čelem k sobě, z pass thru tag the line full: 8 dob, three quarters: 7 dob, one half: 6 dob, one quarter: 5 dob. Two-faced line tag the line full: 6 dob, three quarters: 5 dob, one half: 4 doby, one quarter: 3 doby. Partner tag: 3 doby.
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61. SPIN CHAIN THRU: Výchozí formace - parallel waves. Každý tanečník na konci wave se spolu s tanečníkem ve středu wave otočí o polovinu otočky (180°). Noví centers každé ocean wave se otočí o třičtvrtě otočky (270°) a vytvoří tak novou ocean wave napříč sestavou. Centers této nové ocean wave se otočí o polovinu otočky (180°), takže tuto ocean wave přeformují. Poté se otočí ends s centers této příčné ocean wave o třičtvrtě otočky (270°), spojí se s čekajícími původními ends a vytvoří dvě paralelní ocean waves.

PROVEDENÍ: Spojené ruce s prsty nahoru jako při swing thru. Je důležité, aby čekající ends zůstali stát na místě s rukama připravenýma zaujmout patřičnou polohu pro příští call.

TIMING: Box: 16 dob.
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62. TAG FAMILY: (a) TAG THE LINE: Starting formation - any line

with an even number of dancers. FULL: Each dancer turns to face the center of the line. Taking a short side step to the left, each dancer walks forward passing right shoulders with oncoming dancers until he has walked past all of the dancers from the other half of the line. The call may be followed by any one of the directions In, Out, Right or Left. When this happens, dancers turn in place one quarter (90°) in the direction indicated. (b) HALF TAG: Like tag the line, except the dancers stop walking forward when the original center from each side of the line meets the original end from the other side. If started from a four person line, the ending is a right hand box circulate formation; from longer lines the ending is a right hand column formation.
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Desatero  pravidel  tanečníka  Square dance

Poslouchej  soustředěně  callera

První a nejdůležitější pravidlo.  Dobrý tanec je možný jenom tehdy, když víš, co máš tančit. Na rozdíl od klasického tance, kde je práce nohou určena několika jednoduchými  základními kroky v rytmu hudby,  objevuje se ve SD nový fenomén: caller. On volí figury, které se budou tančit, on určuje jejich pořadí a mění je podle své vůle. Jenom on ví, co se bude v příštím okamžiku dít a vám nezbývá, než soustředěně naslouchat. Kvalita tanečníka závisí na schopnosti soustředit pozornost jen a jen na callera a nenechat se ovlivnit vedlejšími věcmi. Tím se vyloučí ona kritická vteřina, kdy přeslechneš call nebo jeho část. Určitý čas potrvá, než spolehlivě rozeznáš left a right, nebo text písně od jména figury - s tím musíš počítat a neházet hned flintu do žita. Ta trocha vytrvalosti za to stojí. 

Pomáhej slabším a nesmělým

Ne každý dokáže zvládnout vše tak rychle jako ty, ne každý má odvahu jít požádat o tanec. Dej přednost těm, na které se při minulém tipu nedostalo. Hosté  z jiného klubu  by neměli sedět v žádném případě - postup jim klidně své místo ve squaru, jistě ti to oplatí, až přijedeš k nim. Ty tam též nepřijedeš proto, abys seděl. 

Buď  zdvořilý

I když nikdo zajisté nečeká, že budeš do detailu ctít zásady společenského chování podle Guth-Jarkovského, přece jen je namístě dodržování určitých norem slušnosti. To platí jak při vyzvání k tanci, v jeho průběhu a v závěrečném poděkování, tak i po celý večer. Omluva za nechtěné klopýtnutí o nohu souseda by také neměla chybět, pokud se to ovšem „v tom fofru“ stihne. Bývá dobrým zvykem pozdravit se podáním ruky se všemi přítomnými na klubovém večeru. Při větších akcích to není nutné a ani možné, jenom při square up se zdravíme podáním ruky se všemi  spolutančícími - stačí však s každým jednou za večer. Poděkování  callerovi  za jeho dobrou práci potleskem na konci tipu je samozřejmé a nikdy  nesmí chybět. Vítanou odměnou je i potlesk za zdařilou kombinaci po jejím skončení, což však lze jenom při  patter. Po skončení tipu je obligátní poděkování všem ve squaru úklonou s pravou rukou ukazující do středu a společným thank you se současným zvednutím ruky.

Vrcholy nezdvořilosti jsou: 

- postavit se při  square up  bez partnera; 

- opustit square, ve kterém už jsi stál  a přeběhnout do jiného;

- opustit square během tance,  ledaže tě někdo vystřídá;

- proběhnout křížem přes stojící square; v tomto případě jej musí dotyčný hříšník     za trest oběhnout třikrát kolem dokola za škodolibého potlesku okolí.

Buď  přesný

Přesnost je vlastností králů a dobrých tanečníků SD. Přesnost v čase: přijít na klubový večer až po prvním tipu a odejít před posledním je stejně špatné jako nechat na sebe
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čekat při square up. Přesnost je ale nutná i při provádění figur: line znamená řada, která má být vždy rovná a ne cik-cak;  circle  je kruh a ne elipsa; při column je třeba stát v zákrytu;  wave je opravdu vlna čtyřikrát prohnutá a ne nepodařená křivá řada. Nedodržení přesnosti základních formací vede často k rozbití squaru. 

Buď  ohleduplný

Nepožívej alkohol před a během klubového večera nebo jiné SD-akce, a to hned ze dvou důvodů: alkoholový opar při výdechu je velmi nepříjemný a hlavně schopnost koncentrace podstatně klesá.  Kdo tuhle zásadu nemíní ctít, ať jde třeba hrát kuželky, tam to nevadí. Ve SD je to bezohlednost, kterou nelze tolerovat. Vedení klubu by mělo dbát na to, aby při každém klubovém večeru byly k dispozici nealkoholické nápoje - aspoň ta bedna minerálky. Ohleduplnost znamená též půst od česneku, cibule, rybiček a pod. před tancem, jakož i péče o tělesnou hygienu - mýdlo,  šampon a deodorant už jsme zmínili dříve. U toho, kdo se hodně potí,  není na škodu při delší akci vyměnit propocené tílko či dokonce košili. Pro otření potu nejen z čela, tváře a krku , ale i z rukou je zde onen malý ručníček za opaskem. Vyhrnovat dlouhé rukávy košile, protože je horko,  je trapnou výmluvou - to se, pánové, prostě ve SD nedělá. Ušetřete, prosím, dámy před nutností dotýkat se vašich zpocených chlupatých paží. 

Buď kooperativní

Ve SD je úspěch a spokojenost každého závislá na spolupráci všech. Individualisté a sobci zde nemají co hledat. Opravdový požitek je možný jen tehdy, když každý přispěje svým dílem ke zdaru společné věci. Pokud máš pocit, že jsi výrazně lepší než ti ostatní, je to dobře, ale pssst! - ponechej si to jako tajemství pro sebe. Nedávej těm s „delším vedením“ najevo svoji nadřazenost třeba taháním či postrkováním. Buď  prostě sám vždy ve správnou dobu na správném místě a nanejvýš ukaž tápajícímu nenápadně, kde by měl být on. Když to nepochopí, kvituj to úsměvem. Pozor, opravdu úsměvem, a ne úsměškem či dokonce výsměchem!

Nepřeháněj  to !

Nepřeháněj vážnost situace - ona totiž vůbec vážná není. Přehnaná snaha vše rychle a bezchybně zvládnout vede ke křečovitosti a stresu. Chyba není zločinem ani u nejzkušenějšího tanečníka, natož u studenta či čerstvě graduovaného. Pokud se už nedá napravit a  square se rozpadne, nejvhodnější reakce je: keep smiling, čili s úsměvem dál. Postavit static square nebo line, podle situace, pak počkat chvilku na vhodný call - a po-kračovat dál. Nehledej v duchu příčinu chyby, nevysvětluj ostatním, proč jsi ji udělal, co jsi špatně rozuměl, nech to být - je to minulost. Hoď to za hlavu a soustřeď se o to víc na  přítomnost, na callera, na příští figuru.

Buď  kamarádský

Využívej příležitosti poznávat nové lidi, vyzývej k tanci i handicapované či ty,                    o nichž víš, že jim to moc nejde - když budou sedět, těžko se naučí tančit lépe. Nestyď se představit se, navázat rozhovor, i kdyby měl být rozpačitý; určitě se ti nikdo nevysměje. Pokud nevíš, jak začít, zeptej se jednoduše partnera, odkud je, jakou měl cestu, jak
14

60. DIXIE STYLE TO AN OCEAN WAVE: Starting formation - facing couples or facing tandems. From facing couples, the right hand dancer steps forward and to the left to become the lead dancer in a tandem. Lead dancers join right hands and pull by. Moving to the other trailing dancer, each extends a left hand and touches to a left hand mini wave and turns one quarter (90°). New center dancers join right hands and form a left hand ocean wave.

STYLING: Lead dancers initially pulling by in the center should use handshake hold as in right and left grand. When forming mini waves with trailing dancers, dancers must adjust to the right, using hands-up position and same styling as in swing thru. TIMING: SS, heads or sides to the wave, 6; all 4 couples to the wave, 8.
60. DIXIE STYLE TO AN OCEAN WAVE: Výchozí formace: facing couples nebo facing tandems. Z formace facing couples postoupí pravý tanečník vpřed a doleva, takže se stane vedoucím tanečníkem v tandemu. Vedoucí tanečníci si podají pravé ruce, přitáhnou se a projdou kolem sebe. Když se přibližují k tanečníkům v závěsu, vztáhnou levou ruku, spojí se s nimi dlaněmi s prsty směrem vzhůru do levé mini wave a pootočí se o čtvrtobrat (90°). Noví středoví tanečníci se uchopí za pravé ruce a vytvoří left hand ocean wave.

[image: image10.png]



PROVEDENÍ: Vedoucí tanečníci zvolí při podání rukou takové držení jako při right and left grand. Při vytváření mini wave se tanečníci [v závěsu nejdříve] natočí vpravo, pozvednou ruce a otáčejí se pak [vlevo] stejně jako při swing thru.

TIMING: SS, heads nebo sides do wave: 6 dob, všechny čtyři páry do wave: 8 dob.

61. SPIN CHAIN THRU: Starting formation - parallel waves. Each end and the adjacent center dancer turn one half (180°). The new centers of each ocean wave turn three quarters (270°) to make a new ocean wave across the set. The two centers of this wave turn one half (180°) to reform the wave across the set. The two outside pairs of dancers of the center wave now turn three quarters (270°) to join the waiting ends and form parallel ocean waves.

STYLING: Hands up as in swing thru. It is important that the waiting ends remain in static position with hands ready to assume appropriate position for the next call. TIMING: Box, 16.
87
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(e) CROSS FOLD: Výchozí formace  -  line, two-faced line nebo wave. Označení (aktivní) tanečníci, kteří musí být oba buď centers nebo ends, provádějí fold směrem k nejvzdálenějšímu neaktivnímu tanečníkovi v půlkruhu a skončí v pozici čelem k němu. Pokud se oba aktivní tanečníci dívají stejným směrem, pohybují se vpřed po půlkruhu, minou se [pravými rameny] a skončí otočeni čelem k nejvzdálenějšímu neaktivnímu tanečníkovi.
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PROVEDENÍ: Poloha rukou záleží na výchozí formaci, tzn. že ruce jsou při wave nahoře, při line nebo circulate držení rukou jako v páru. Neaktivní tanečník by měl mírným pohybem ruky navodit počátek figury.

TIMING: fold: 2 doby, cross fold: 4 doby.
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ORGANIZACE   SQUARE DANCINGU

SD kluby - SDC

Základní organizační jednotkou sdružující tanečníky SD je klub, zkratkou SDC. Obvyklá administrativní forma je registrace jako nevýdělečná organizace. Klub se řídí ve své činnosti stanovami, přijatými na zakládající valné hromadě klubu. Vzorové stanovy obdržíte u secretary EAASDC nebo CSCTA a můžete si je upravit podle svých potřeb. Členem klubu se může stát každý graduovaný tanečník SD i každý zájemce o SD, RD      a příbuzné tance. Podmínkou je seznámit se se stanovami klubu a zaplatit členský příspěvek. Z výnosu členských příspěvků a z výtěžku pořádaných akcí platí klub své výdaje -  nájem sálu, poplatky EAASDC nebo CSCTA (které z těchto zdrojů pak hradí poplatky ochranným organizacím autorských práv), úhradu nákladů callerovi a pod. Všichni členové klubu se schází na výroční valné hromadě konané většinou v lednu až březnu, kdy zvolí představenstvo klubu - board. Představenstvo pak ze svého středu zvolí presidenta, pokladníka, jednatele a zapisovatele, což jsou funkce nutné pro řádný chod klubu. U větších klubů mohou být určeny pro některé činnosti (propagace, technika a p.) další funkce. Každý klub má svoji vlajku - banner, odznak - badge a jeho malou kopii - dangle pro hosty, kteří navštíví klub. Jejich návštěvy na klubovém večeru se zaznamenávají do knihy hostů - visitors book.  
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Zastřešující organizace

V průběhu několika posledních desítek let se vytvořilo několik organizací, které se zabývají organizováním činnosti, unifikací pravidel a otázkami dalšího rozvoje SD, RD a příbuzných tanců v mezinárodním měřítku. S radostí můžeme konstatovat, že se celkem daří sladit regionální zájmy jednotlivých skupin a národů do koordinovaného proudu pravidel a zvyklostí, takže si každý zájemce může s potěšením zatančit SD na té své úrovni v obvyklém důvěrně známém prostředí kdekoliv na celém světě. 

CSCTA - Czechoslovak Callers and Teachers Association je organizace, sdružující české a slovenské callery a učitele RD a příbuzných tanců. Vznikla v roce 1992 a zastupuje ve své činnosti nejen zájmy callerů a cuerů, nýbrž i zájmy klubů, protože samostatná národní organizace sdružující SD kluby u nás chybí. Jejím cílem je podporovat šíření SD a RD a zkvalitňovat práci callerů a cuerů, aby mohli poskytovat tanečníkům co největší požitek z tance. CSCTA informuje pravidelně své členy o dění ve světovém   square dancingu , o novinkách v tanečních programech, přináší rady a komentáře k různým otázkám SD. CSCTA  pořádá řadu seminářů a kurzů, kde se - často pod vedením zahraničních lektorů - zdokonalují calleři a cueři ve své práci. Knihovna a fonotéka poskytuje řadu odborných materiálů členům i ostatním zájemcům. Zásluhou CSCTA má český square dancing v Evropě dobrou pověst a jeho rozvoj v Českých zemích a na Slovensku  je přímo obdivuhodný, vzhledem k velmi krátké době jeho existence u nás. Seznam současného vedení CSCTA (1996) je uveden na konci knihy.

EAASDC   čili  European  Association of American Square Dancing Clubs  je střechovou organizací evropských SD-klubů. Smyslem její činnosti je pečovat o stav a rozvoj SD a příbuzných druhů tance (Round dance, Clogging, Contras, Line dance apod.).      K dosažení tohoto cíle 

- koordinuje styky mezi národními organizacemi SD a příbuzných tanců, vytváří podmínky pro organizační zázemí umožňující přátelské kontakty klubů, podporuje kluby při pořádání  větších akcí nebo je sama spolupořadatelem větších setkání tanečníků,

- stará se o propagaci a šíření SD vhodnými prostředky, podporuje prohlubování znalostí tanečníků SD a jejich informovanost vydáváním periodik a účelových mediálních prostředků důležitých pro tanečníky i pro kluby,

- pomáhá klubům při jejich vzniku a organizování jejich činnosti, poskytuje pomoc při řešení právních otázek klubů, zastupuje je při jednáních s organizacemi  ochrany autorských práv, pojišťovnami a pod.  

Hlavní členské shromáždění EAASDC se koná vždy na podzim při Fall Round Up  (první víkend v září), další členská shromáždění se konají při každém Jamboree a jsou veřejně přístupná.  Členy této organizace se mohou stát kluby, které tančí minimálně na úrovni SD-Basic.

K zamezení kolizních situací při pořádání větších akcí vede EAASDC Calendary of Events neboli Kalendář akcí. Pouze akce uvedené v tomto seznamu mají zaručenu smluvní záštitu vůči nárokům organizací ochrany autorských práv a pojišťoven. 
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58. SLIDE THRU: Starting formation - facing dancers. Dancers pass thru. A man alwys turns right one quarter (90°); a lady always turns left one quarter (90°). Dancers end side by side with each other. 

STYLING: Arms in natural dance position with skirt work optional for ladies. Hands should be rejoined in the appropriate position for the next call. TIMING: SS, heads, or sides, 6; Box, 4 steps.
58. SLIDE THRU: Výchozí formace - facing dancers. Tanečníci provedou pass thru. Poté provedou pánové čtvrobrat (90°) doprava, dámy čtvrtobrat (90° ) doleva. Tanečníci skončí v postavení vedle sebe.
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PROVEDENÍ: Ruce v obvyklé taneční pozici, dámy mohou pohybovat sukní. Tanečníci by se měli opět uchopit za ruce připraveni na příští call.

TIMING: SS, heads nebo sides: 6 dob, box: 4 doby.

59. FOLD FAMILY: Starting formation - any two dancer formation in which the directed dancer has a shoulder directly adjacent to the other dancer. GENERAL RULE: Directed dancers step forward and move in a small semi-circle to end facing toward an adjacent dancer or position. The adjacent inactive dancer may be facing in any direction and does not move. If not specified, centers fold toward ends and vice versa. (a) BOYS FOLD, (b) GIRLS FOLD, (c) ENDS FOLD, (d) CENTERS FOLD: Directed active dancers fold toward the inactive dancers using the general rule. (e) CROSS FOLD: Starting formation - line, two-faced line, or wave. The directed (active) dancers who must either both be centers or both be ends, fold toward the farthest inactive dancer by walking in a semi-circle to end facing toward that same dancer. When the active dancers are both facing the same direction, they move forward in a semi-circle, pass each other and fold toward the inactive dancer.

STYLING: Hand position depends on starting formation, i.e., hands up from a wave, couple handhold from a line or circulate. Using appropriate hand position, the inactive dancer should exert slight pressure to adjacent dancer and assist in initiating folding action. TIMING: Fold, 2 steps; cross fold, 4 steps.
59. FOLD FAMILY: Výchozí formace  -  jakákoliv formace dvou tanečníků, ve které určení tanečníci stojí rameny vedle sebe. ZÁKLADNÍ PRAVIDLO: Označení tanečníci udělají krok dopředu, pokračují v malém půlkruhu a skončí čelem k vedlejšímu tanečníkovi. Tento vedlejší neaktivní tanečník, který se může dívat jakýmkoliv směrem, se nepohybuje. Není-li určeno jinak, centers provádějí fold směrem k ends a naopak.      (a) BOYS FOLD, (b) GIRLS FOLD, (c) ENDS FOLD, (d) CENTERS FOLD: Označení aktivní tanečníci provádějí fold směrem k neaktivním podle základního pravidla.                   
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PROVEDENÍ: Jestliže se tanečníci ve dvojici dívají obráceným směrem, je držení rukou obdobné jako při swing thru. Pokud se dvojice tanečníků dívá tímtéž směrem, je držení rukou jako u páru.

TIMING: 6 dob.
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57. WALK AND DODGE: Starting formation - box circulate or facing couples. From box circulate formation, each dancer facing into the box walks forward to take the place of the dancer who was directly in front of him. Meanwhile, each dancer facing out of the box steps sideways (dodges) into the position vacated by the „walker“ who was formerly beside him. Dancers end side by side, both facing out. If walk and dodge is called from facing couples, the caller must designate who is to walk and who is to dodge (e.g. „men walk, ladies dodge“). Ending is a box circulate formation.

STYLING: Arms in natural dance position. Skirt work for the ladies is optional. Hands should be ready to assume appropriate position for the next call. TIMING: 4 steps.
57. WALK AND DODGE: Výchozí formace - box circulate nebo facing couples.     Z formace box circulate jde tanečník, dívající se do středu formace box, dopředu (walk) na pozici tanečníka, který stál přímo před ním. Mezitím každý tanečník, dívající se z formace box ven, ustoupí do strany (dodge) na místo uvolněné tanečníkem, který prováděl walk. Tanečníci končí vedle sebe s pohledem ven z formace. Pokud je walk and dodge callován pro facing couples, musí caller určit, kdo má provádět walk a kdo dodge (např. „men walk, ladies dodge“). Konečnou formací je box circulate.
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PROVEDENÍ: Ruce v obvyklé taneční pozici. Dámy mohou pohybovat sukní. Ruce jsou připraveny ve vhodné pozici pro další call.

TIMING: 4 doby.
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ECTA - European Callers and Teachers Association je evropská asociace callerů SD, učitelů RD a příbuzných tanců.  Jejím cílem je společným úsilím všech členů přispívat k šíření kvalitních tanečních programů na standartizovaných úrovních, dále je rozvíjet a tím umožňovat požitek z tance  všem členům klubů a potenciálním zájemcům o tuto činnost. Tento cíl uskutečňuje ECTA těmito prostředky:

- nabídkou všem členům podílet se na činnosti

- vývojem a uskutečňováním  vzdělávacích programů pro callery a cuery 

- akreditací svých členů k zajištění odborné úrovně a znalecké kompetence

- poskytováním učebních materiálů tanečních programů na všech úrovních, definic figur a pojmů, zajišťováním jednotných pravidel jejich výkladu v praxi a unifikací prezentace a zvyklostí souvisejících se SD, RD a příbuznými tanci.                      

ECTA je spoluzodpovědná spolu s pořádajícím klubem za řádný průběh Student Jamboree, RD-Festivalu a prostřednictvím svých členů v příslušné oblasti za plánování a bezvadný průběh  Student Parties. ECTA  podporuje akce pořádané EAASDC tím, že dává k dispozici své členy a aparaturu. Tito členové nedostávají žádnou finanční odměnu při akcích pořádaných ECTA a EAASDC. 

CALLERLAB  je mezinárodní sdružení callerů se sídlem v USA. Při každoročních setkáních v dubnu jsou posuzovány stávající taneční programy, učební plány a unifikační směrnice. Definice figur v programech se však nemění každoročně, nýbrž periodicky podle klíče s ohledem na jednotlivé úrovně. Podřízené organizace, např. ECTA, CSCTA a jiné národní asociace jsou povinny brát ohled na rozhodnutí Callerlabu. 

ROUNDALAB  je organizací předních učitelů Round dance. Hlavním úkolem je pojmenování figur, definice jejich provedení a zařazení do odpovídajících tanečních úrovní (fází). 

Lloyd Shaw Foundation se zabývá sbíráním, archivováním a rekonstrukcí všech amerických lidových tanců a v podstatě pokračuje v díle svého zakladatele. Lloyd „Pappy“  Shaw usiloval o to,  aby americké lidové tance neupadly v zapomnění. Členem nadace se může stát každý, kdo k tomuto dílu chce přispět. Podklady pro činnost, jako literaturu, gramodesky, MC, CD, videokazety a pod. jakož i další informace lze získat na této adrese:



Lloyd Shaw Sales Division,   



P.O. Box 11,



Macks Street,  MO  65786, U.S.A.,    



tel. 314-363-5868  (předvolba z ČR 001). 

Overseas Dancer  Organization  sdružuje tanečníky, kteří tancovali v zámoří. Tanečníci z Evropy se tedy mohou stát členy automaticky, protože jsou - viděno z USA - v zámoří. Protože každý člen se musí alespoň jednou zúčastnit vrcholné události  - každoročního setkání Réunion, stanou se tak zámořskými tanečníky i v duchu znění zásad této organizace. Členové dostávají měsíčník a klubový badge s danglem zemí, ve kterých tančili.   
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TANEČNÍ  PROGRAMY

Callerlab  - střechová organizace národních callerských asociací vydala a pravidelně novelizuje taneční programy v několika na sebe navazujících úrovních čili levels. 

Taneční úrovně

Basic,  zkratkou B, obsahuje dnes 49 základních figur.

Mainstream,  zkratkou  MS,  obsahuje dalších 16 figur a tvoří  spolu s basics hlavní program SD.  ECTA doporučuje graduaci až po absolvování class v plném rozsahu  66 figur MS. 

Plus level, zkratkou Pl nebo prostě  + . Tato úroveň obsahuje dalších 33 figur. Předpokladem je tančit alespoň  1 rok MS a absolvovat DBD.

Advanced 1, zkratkou A1, čili první úroveň pro pokročilé, obsahuje přes třicet dalších figur a sestav  a rozšíření některých figur z předcházejících úrovní. 

Advanced  2,  zkratkou  A2,  čili druhá úroveň pro pokročilé, obsahuje rovněž více než 30 figur a sestav. 

Challenge levels  C1,  C2  a C3 jsou nejnáročnější úrovně, které se v Evropě tančí prozatím jen v několika málo skupinách. Vyžadují neustálý trénink, odpovídající zkušenost a dostatek času. To už snad ani není koníček, takže to prozatím přenecháme profesionálům. 

Doplňky programů

DBD - dance by definition nebo též  all position dance  je tanec z neobvyklých pozic v různých variacích. Tančí se zde sice „jen“ figury  MS, ale náročným způsobem, kdy se velký důraz klade na přesnost formací a správné provedení figur při dodržení rytmu a časového sledu - timingu. Tím se zvyšuje jistota tanečníků a zdokonaluje jejich prostorová orientace a smysl pro formace. Alespoň několik hodin byste měli absolvovat, pokud se chcete zúčastnit class vyšších úrovní.

Quarterly selections  jsou experimentální figury zařazené do určitého programu, ve kterém se pak na zkoušku po jistou dobu tančí. Po skončení zkušební lhůty hlasuje Callerlab o dalším osudu každé figury QS - buď je zrušena, nebo je o ni program rozšířen, resp. nahradí některou méně frekventovanou figuru. Podle možností je vyhlášena čtvrtletně, kromě letních měsíců, jedna figura  pro MS / + / Advanced.

Workshop  připomíná svým obsahem část tipu zvanou patter, t.j. procvičování figur v určitých tématicky sestavených sequencích. Bývá nabízen na každé větší akci. V popředí  pozornosti stojí Quarterly selection, dále více či méně náročný DBD, ale i osvěžení starších či méně frekventovaných figur. Odvážnější calleři se pustí i do různých variací, jak jsou popsány dále. 
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55. CENTERS IN: Starting formation - whenever there is a couple with their backs to the center of the set facing or standing behind another couple (e.g. eight chain thru, completed double pass thru). The outside dancers step apart as the center dancers step forward and between them to form a line.

STYLING: The active couple should use couple handhold and, if stepping in between couples facing the same direction, join hands in a line of four. If the active couple steps in between a couple facing in the opposite direction, use hands-up position with the end dancers. TIMING: 2 steps.
55. CENTERS IN: Výchozí formace - pár stojící zády ke středu formace a druhý pár stojící před ním (např. eight chain thru, dokončený double pass thru). Vnější tanečníci udělají úkrok stranou, vnitřní tanečníci pokročí dopředu mezi ně a vytvoří line.
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PROVEDENÍ: Aktivní pár má obvyklé držení rukou v páru a když pokročí dopředu, spojí ruce jako při formaci line of four. Pokud aktivní tanečníci postoupí mezi pár dívající se opačným směrem, vytvoří s ends miniwave.

TIMING: 2 doby.

56. CAST OFF THREE QUARTERS: Starting formation - any wave or line. Each half of the line or wave works as a unit and move forward around a pivot point three quarters (270°). If the adjoining dancers are facing the same direction, the end dancer becomes the pivot while the other dancer moves in a semi-circle around the pivot. If the adjoining dancers are facing in opposite directions, the pivot point is the handhold between them and they move equally around that pivot point.

STYLING: If joined dancers are in opposite facing directions, the handhold should be hands-up position as in swing thru. If joined dancers are in the same facing direction, handholds are as in couples handhold position. TIMING: 6 steps.
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56. CAST OFF THREE QUARTERS: Výchozí formace - jakákoliv wave nebo line. Každá polovina line nebo wave se jako celek otáčí dopředu o tři čtvrtiny kruhu (270°). Pokud se tanečníci v páru dívají stejným směrem, jsou osou otáčení ends a ti druzí je obcházejí. Když se tanečníci ve dvojici dívají každý jiným směrem, je osou jejich rovnoměrného otáčení střed spojených rukou.
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Všichni skončí v dokončené formaci double pass thru.
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PROVEDENÍ: Totéž jako pass thru a partner trade.

TIMING: box, páry dívající se dovnitř: 2 doby, páry dívající se ven: 6 dob.

54. SPIN THE TOP: Starting formation - ocean wave. Each end and the adjacent center dancer turn one half (180°). The new center dancers turn three quarters (270°) while each outside dancer moves forward in a quarter circle to meet the same center dancer with whom he started. Ends in an ocean wave which is at right angles to the original starting wave.

STYLING: Use same styling as in swing thru. Dancers who become new ends should have arms in natural dance position and hands ready to assume appropriate position for the next call. TIMING: 8 steps from point of contact.
54. SPIN THE TOP: Výchozí formace - ocean wave. Všichni koncoví tanečníci (ends) a vedlejší středoví tanečníci (centers) provedou polovinu otočky (180°) [trade]. Noví centers provedou třičtvrtě otočky (270°), zatímco ends jdou dopředu po dráze jedné čtvrtiny kruhu a setkají se s tanečníkem, se kterým figuru započali. Při tom skončí v ocean wave, která je oproti původní v pravém úhlu (90°).
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PROVEDENÍ: Shodné jako při swing thru. Tanečníci, kteří se stanou ends, by měli mít ruce v obvyklé taneční poloze připravené pro příští call.

TIMING: 8 dob.

82

Variace

Mini squares / two couples squares   je tanec ve dvou facing couples. Tímto způsobem lze tančit mnoho figur, čehož využívá caller většinou při nácviku, kdy charakter figury či její části takto lépe vynikne. Tuto variantu používá caller též, chce-li zabránit tvoření set squares, kdy tančí v jednom squaru stále stejné páry. Po callu scatter promenade se páry procházejí volně po sále a hledají si další pár k tanci podle určení callera. 

Siamese squares - tanečníci tančí jako siamská dvojčata, tzn. dva tanečníci (pohlaví nerozhoduje) se chytnou kolem pasu a tančí jako by byli jedna osoba. Přitom je levý tanečník „levá ruka“, pravý tanečník „pravá ruka“ při použití rukou. Počet siamských párů ve squaru je libovolný. Jiná zvláštní technika tance není nutná. 

Hexagon  neboli six couples square je tanec se zdvojenými heads a jednoduchými sides, čili ve squaru o šesti párech. Průběh většiny figur je stejný jako v normálním squaru. Rozdíly jsou např. při right and left grand, kdy je třeba počítat 6 rukou, resp. při weave the ring potkat 6 osob. Stojí-li při wheal and deal  tři a tři páry čelem ven                          z  formace, provedou dva páry nejblíže středu sestavy california twirl a obě dvojice vnějších párů tančí wheal and deal normálně podle definice. Při grand square tančí obojí heads zaháknuti jako jeden tanečník po způsobu siamese couples. U head ladies chain musí caller určit, zda tančí dvě a dvě dámy nebo všechny čtyři ve staru. Je to náročná varianta (hlavně pro callera), je však velmi zábavná a často pomůže překonat problémy menších klubů, kdy chybí jeden či dva tanečníci do druhého squaru. 

Kaleidoskop squares  je formace 32 tanečníků, kdy na pozicích heads i sides stojí vždy po čtyřech párech v řadě za sebou. Označení heads a sides však odpadá - páry          v prvním pořadí od středu squaru jsou označeny jako č. 1, páry v pořadí za nimi jako      č. 2 atd. Všichni tanečníci si musí pamatovat, jakou mají pozici, respektive číslo. Jinak není z hlediska tanečníka nutno dbát na nějaká zvláštní pravidla. 

Tandem squares   znamená, že dva squary tančí dohromady. Jeden square stojí normálně a je označen jako inside (vnitřní). Páry jsou pojmenované rovněž jako inside heads / inside sides. Tanečníci druhého squaru stojí za tanečníky prvního squaru a jsou označeni jako outside heads / outside sides. Figury jsou callovány pro oba squary dohromady,  avšak např. allemande left  tančí  každý ze squarů zvlášť. 

Exploding squares  je formace čtyřech squarů postavených do čtverce. Tento blok zůstává vždy pohromadě, přičemž je nutné dodržovat dvě pravidla: přijde-li kterýkoliv pár do krajního postavení čelem ven z formace, tančí automaticky bez pokynu callera  california twirl. Na pokyn callera „move to the next“ postoupí čtyři oslovené páry dopředu proti sobě a tančí podle dalších pokynů callera. Dobrému callerovi se podaří  uprostřed čtyř squarů vytvořit  t.zv. „demonstrativní square“.

Progressive squares : nejméně čtyři squary v základní pozici musí stát přesně                   v zákrytu. Caller přeformuje squary do formace lines. Callem „move to the next nebo „walk strait ahead“ se setkají lines z druhých squarů. Poté tančí tanečníci z takto
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TANEČNÍ  PROGRAMY

Callerlab  - střechová organizace národních callerských asociací vydala a pravidelně novelizuje taneční programy v několika na sebe navazujících úrovních čili levels. 

Taneční úrovně

Basic,  zkratkou B, obsahuje dnes 49 základních figur.

Mainstream,  zkratkou  MS,  obsahuje dalších 16 figur a tvoří  spolu s basics hlavní program SD.  ECTA doporučuje graduaci až po absolvování class v plném rozsahu  66 figur MS. 

Plus level, zkratkou Pl nebo prostě  + . Tato úroveň obsahuje dalších 33 figur. Předpokladem je tančit alespoň  1 rok MS a absolvovat DBD.

Advanced 1, zkratkou A1, čili první úroveň pro pokročilé, obsahuje přes třicet dalších figur a sestav  a rozšíření některých figur z předcházejících úrovní. 

Advanced  2,  zkratkou  A2,  čili druhá úroveň pro pokročilé, obsahuje rovněž více než 30 figur a sestav. 

Challenge levels  C1,  C2  a C3 jsou nejnáročnější úrovně, které se v Evropě tančí prozatím jen v několika málo skupinách. Vyžadují neustálý trénink, odpovídající zkušenost a dostatek času. To už snad ani není koníček, takže to prozatím přenecháme profesionálům. 

Doplňky programů

DBD - dance by definition nebo též  all position dance  je tanec z neobvyklých pozic v různých variacích. Tančí se zde sice „jen“ figury  MS, ale náročným způsobem, kdy se velký důraz klade na přesnost formací a správné provedení figur při dodržení rytmu a časového sledu - timingu. Tím se zvyšuje jistota tanečníků a zdokonaluje jejich prostorová orientace a smysl pro formace. Alespoň několik hodin byste měli absolvovat, pokud se chcete zúčastnit class vyšších úrovní.

Quarterly selections  jsou experimentální figury zařazené do určitého programu, ve kterém se pak na zkoušku po jistou dobu tančí. Po skončení zkušební lhůty hlasuje Callerlab o dalším osudu každé figury QS - buď je zrušena, nebo je o ni program rozšířen, resp. nahradí některou méně frekventovanou figuru. Podle možností je vyhlášena čtvrtletně, kromě letních měsíců, jedna figura  pro MS / + / Advanced.

Workshop  připomíná svým obsahem část tipu zvanou patter, t.j. procvičování figur v určitých tématicky sestavených sequencích. Bývá nabízen na každé větší akci. V popředí  pozornosti stojí Quarterly selection, dále více či méně náročný DBD, ale i osvěžení starších či méně frekventovaných figur. Odvážnější calleři se pustí i do různých variací, jak jsou popsány dále. 
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51. TURN THRU: Výchozí formace - facing dancers. Tanečníci postoupí dopředu a uchopí se za pravé předloktí. Otočí se vzájemně kolem sebe o 180°, pustí se a udělají krok vpřed, takže skončí zády k sobě.

PROVEDENÍ: Používejte obvyklé držení za předloktí. Pán má ruku v běžné taneční pozici. Je žádoucí, aby dámy volnou rukou pohybovaly sukní.

TIMING: 4 doby od okamžiku spojení rukou.

52. EIGHT CHAIN THRU: (1-8 hands): Starting formation - eight chain thru. Facing dancers join right hands and pull by (this completes an eight chain one). The center facing dancers join left hands and pull by while the outside dancers do a courtesy turn (this completes an eight chain two). Repeat these actions in sequence to achieve eight chain three, eight chain four, etc. Eight chain thru is the same as eight chain eight. Even numbers (2-4-6-8) end in an eight chain thru formation. Odd numbers (1,3,5,7) end in a trade by formation.

STYLING: Use same styling as in courtesy turn and right and left grand. Emphasis should be placed on the courtesy turn in that portion of the basic so that dancers can maintain an eight chain thru formation and not be allowed to drift into a right and left grand type of movement. TIMING: Box: 8 hands, 20 steps; 4 hands, 10 steps.
52. EIGHT CHAIN THRU: (1-8 hands). Výchozí formace - eight chain thru. Tanečníci otočení čelem k sobě si podají pravé ruce, přitáhnou se a projdou kolem sebe (tím skončí eight chain one). Tanečníci, kteří jsou ve středu otočeni čelem k sobě si podají levé ruce, přitáhnou se a projdou kolem sebe, zatímco tanečníci, kteří se dívají ven z formace provedou courtesy turn (tím skončí eight chain two). Opakováním této sekvence dosáhneme eight chain three, eight chain four atd. Eight chain thru je totéž jako eight chain eight. Sudý počet (2,4,6,8) končí ve formaci eight chain thru, lichý počet (1,3,5,7) končí ve formaci trade by.
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PROVEDENÍ: Provedení je vpodstatě stejné jako při courtesy turn a right and left grand. Měla by být zdůrazněna fáze courtesy turn, aby se zabránilo tendenci sklouznout do pohybových charakteristik příznačných pro right and left grand.

TIMING: box, 8 rukou: 20 dob, 4 ruce: 10 dob.

53. PASS TO THE CENTER: Starting formation - eight chain thru, parallel waves. All pass thru. The dancers now on the outside partner trade. Ends in double pass thru formation.

STYLING: Same as pass thru and partner trade. TIMING: Box, couples facing in, 2 steps; couples facing out, 6 steps.
53. PASS TO THE CENTER: Výchozí formace - eight chain thru, parallel waves. Všichni provedou pass thru. Tanečníci na vnější straně formace provedou partner trade.
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THE MAINSTREAM MOVEMENTS

50. CLOVERLEAF: Starting formation - completed double pass thru, or a single couple(s) on the outside of the square, facing out. The lead dancers separate and move away from each other in a three quarter (270°) circle. When each lead dancer meets another lead dancer from the other side of the square, they become partners and step forward to the center of the square. Each trailing dancer follows the dancer in front of him and ends directly behind that same dancer. A single couple facing out does the lead dancer’s part as described, but they may not step all the way into the center at the end of the call.

STYLING: Arms are held in natural dance position, skirt work optional. It is important to move slightly forward before turning away. When lead dancers meet and become partners, use couple handhold. Trailing dancers should follow footsteps of the lead dancers and not cut the corners. When trailing dancers become partners, use couple handhold. TIMING: 6-8 beats from a completed double pass thru. IF CLOVERLEAF is called for only four people, the timing is 6 beats.
50. CLOVERLEAF: Výchozí formace - dokončený double pass thru nebo single couple(s) ve squaru, dívající se ven. Vedoucí tanečníci (leaders) se oddělí a otáčejí se od sebe, přičemž jdou po dráze tří čtvrtin kruhu (270°). Když pak potkají druhého vedoucího tanečníka z druhé strany squaru, stanou se partnery a postoupí do středu konečné formace. Každý tanečník v závěsu (trailer) následuje vedoucího tanečníka a skončí v nové formaci přímo za ním. Jednotlivý tanečník dívající se z formace ven provádí část figury vedoucího tanečníka tak jak je popsána, avšak nakonec nepostoupí do středu formace.
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PROVEDENÍ: Ruce jsou v obvyklé taneční pozici, dámy mohou pohybovat sukní. Před prováděním otáčky je důležité pokročit mírně dopředu. Když se vedoucí tanečníci setkají, uchopí se za ruce tak, jak je v páru obvyklé. Tanečníci v závěsu by měli krok za krokem následovat vedoucí tanečníky a nezkracovat si cestu. Když se pak stanou partnery, uchopí se za ruce tak, jak je to v páru obvyklé. TIMING: 6 až 8 dob od výchozí formace double pass thru. Pokud je CLOVERLEAF callován jen pro 4 osoby: 6 dob.

51. TURN THRU: Starting formation - facing dancers. Each dancer steps forward to join right forearms with the other dancer. They turn by the right one half (180°), release armholds and step forward, ending back to back with each other.

STYLING: Use normal forearm position. Men’s free hand in natural dance position. Ladies’ skirt work desirable with free hand. TIMING: 4 steps from point of contact.
80

Skupiny, které se této tradiční formě věnují, používají při vystoupení místo SD oblečení historické stylové kostýmy.

Clogging  je stepovací tanec na rychlou country nebo hillbilly music. Formací jsou řady tanenčníků za sebou, lines, kruhy nebo squary. Nacvičené sledy kroků jsou stepovány poklepy patou  a špičkou na podlahu. Aby byly dobře slyšitelné, bývají boty opatřeny specielním kováním. Protože stepování má vysoké tempo a je náročné na práci nohou, je tento druh tance vhodný jen pro fyzicky dobře fundované  tanečníky. Je to jediný tanec, příbuzný SD, který může mít soutěžní charakter.

Contras  je prapředek SD, který byl znovuobjeven  a stává se populárním alternativním doplňkem programů SD. Hlavní formací je dlouhá řada, ve které stojí partneři buď vedle sebe nebo naproti sobě. Konec řady u callera se nazývá head, druhý konec neomezeně dlouhé řady je foot. Podle choreografie jsou buď jednotliví tanečníci nebo páry označováni jako activ a  the others. Názvy figur jsou téměř identické se SD, navíc jsou  obohaceny     o některé specielní cally pro contras. 

Nabídka programů na akcích

Na flyeru každé akce je uveden časový rozvrh a pořadí jednotlivých tanečních úrovní. Ty vyšší mají z dobrých důvodů své místo na začátku akce - jednak je tančí tanečníci, kteří jsou spíše připraveni obětovat svému koníčku více času a jednak jsou tyto úrovně podstatně náročnější, takže jejich složité kombinace snadněji zvládne svěží tanečník než ten, který je unavený předcházejícím programem (toto pravidlo by mělo platit i v Plus-klubech). Poté obvykle následuje MS-Workshop a ve třetím bloku pro zpestření RD, clogging a jiné příbuzné aktivity. Večerní blok začíná přehlídkou Grand March, a pokud není celá akce specializována na vyšší levely, měl by obsahovat MS, případně střídavě   s RD. K závěru večera by se měl zvyšovat podíl singing callů. Rozhodující slovo při sestavování programu má hlavní caller - Master of Ceremony  (MC). 
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TANEČNÍ  PŘÍLEŽITOSTI

Klubové večery

Členové SD klubu se setkávají jednou týdně nebo častěji na klubovém večeru. Hlavní náplní je tanec v tanečních úrovních podle požadavků většiny členů klubu. Klubový večer je zásadně přístupný veřejnosti a netančící hosté neplatí nikdy vstupné. Pokud to finanční situace klubu dovoluje, neplatí vstupné ani členové a tančící hosté, resp. platí jen malou částku a zbytek nákladů (nájem sálu, úhrada callerovi a j.) je hrazen z členských příspěvků a jiných výnosů klubu. Alespoň polovinu programu večera by měl tvořit MS, vyšší taneční úrovně bývají na začátku nebo jsou zařazeny před vlastní klubový večer či v jiném termínu. Také class je vhodné zařadit před klubový večer. Vlastní náplň by měla obsahovat úvodní lehčí část, poté náročnější workshop a na závěr volnější singing cally. Pokud je to možné, je vhodné střídat tipy SD s tipy RD. 

Klubový večer by ale neměl být jenom záležitostí tance, nýbrž by měl být vítanou příležitostí k setkání s přáteli v příjemné atmosféře. President klubu nebo jiný člen board by měl asi uprostřed večera, kdy už jsou všichni přítomni a ještě nikdo nemusí odcházet, přivítat členy klubu a podat informace o programu a akcích zajímajících členy klubu. Přitom jmenovitě přivítá i hosty, kteří se po svém příchodu zapsali do knihy hostí. Každý host by měl při první návštěvě klubu obdržet klubový dangle. Pokud přijde z jednoho klubu nejméně 8 tančících hostů, obdrží jako kořist  banner nebo plaque klubu. Zásadně by se měli členové klubu střídat v zodpovědnosti za jednotlivé klubové večery, k čemuž patří hlavně obstarání občerstvení (alespoň bedna minerálky) - pokud není sál součástí restauračního zařízení. V některých klubech se dokonce nabízí velká termoska s kávou   a  (příp. vlastnoručně vyrobené)  pečivo. 

Special dances  /  Charter dances

Tyto taneční akce může pořádat každý klub, který je členem EAASDC nebo  národních asociací. Aby ji mohl veřejně propagovat, musí písemně požádat asociaci o souhlas, čímž se tato akce zařadí do Calendary of events  neboli Kalendáře událostí. Jako taková je pak lokálně chráněnou akcí, čili v okruhu 100 až 150 km se nesmí žádná podobná akce konat.  Členským příspěvkem klubu v EAASDC je pokryt poplatek ochranné organizaci autorských práv. 

Tradiční akce, které se opakují pravidelně každoročně pod stejným jménem, požívají ze strany EAASDC práva ochranné značky a nazývají se Charter dances. 
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49. FERRIS WHEEL: Starting formation - two parallel two-faced lines. The couples facing out wheel and deal to become the outside couples in a double pass thru formation. Meanwhile, the couples facing in step straight ahead to momentarily form a two-faced line in the center. Without stopping, they wheel and deal in that line to end as the center couples in a double pass thru formation.

STYLING: All dancers use couple handholds. It is important that those couples doing a half circulate form a momentary two-faced line in the center (perhaps touching hands to ensure the fwo-faced line position) before starting their wheel and deal motion. Couples do not start wheel and deal motion from original starting position. They must circulate half to the momentary two-faced line. TIMING: 6 steps.
49. FERRIS WHEEL: Výchozí formace - dvě paralelní two-faced lines. Páry, které se dívají směrem ven z formace, provedou wheel and deal a stanou se vnějšími páry konečné formace double pass thru. Mezitím jdou páry, které se dívají směrem dovnitř formace, krok dopředu a vytvoří tak ve středu formace momentální two-faced line. Aniž by se zastavily, provedou wheel and deal tak, že se nakonec stanou vnitřními páry konečné formace double pass thru.
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PROVEDENÍ: Všichni tanečníci mají obvyklé držení v páru. Je důležité, aby si páry, které se dívají dovnitř, alespoň naznačily pozici two-faced line (např. krátkým dotekem dlaní zvednutých rukou) dříve, než začnou provádět wheel and deal. Musí tedy předtím provést half circulate.

TIMING: 6 dob. 
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f) COUPLES CIRCULATE: Výchozí formace - lines nebo two-faced lines. Každý pár jako celek jde podle základního pravidla dopředu po cirkulační dráze na další pozici. 

[image: image23.bmp]
(g) BOX CIRCULATE: Výchozí formace - box circulate. Každý tanečník jde podle základního pravidla dopředu po cirkulační dráze na další pozici. 
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(h) SINGLE FILE CIRCULATE (COLUMN): Výchozí formace - columns. Každý tanečník jde podle základního pravidla dopředu po cirkulační dráze na další pozici. 

[image: image25.bmp]
(i) SPLIT CIRCULATE: Výchozí formace - lines, waves nebo columns. Formace se rozdělí na dvě části (boxy) a tanečníci cirkulují ve své čtveřici podle základního pravidla.

[image: image26.png]L

I

g @E| nfthe®

B0 &m

N
[





PROVEDENÍ: Všichni tanečníci mají při couples circulate obvyklé držení v páru. Tanečníci, kteří jdou po kratší dráze, by měli dělat kratší kroky s ohledem na tanečníky, kteří jdou po delší dráze. Ti, kdo jdou po delší dráze, by neměli příliš spěchat. Ruce jsou v obvyklé taneční poloze, připravené zaujmout pozici určenou příštím callem.

TIMING: Z ocean waves, centers: 4 doby,ends: 4 doby, všichni: 4 doby, couples: 4 doby. 
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Student  party

Student party se pořádají regionálně v paralelních termínech zpravidla druhý víkend v lednu. Stejně jako Jamboree jsou chráněny proti termínové kolizi, tzn. že v tomto termínu nejsou povoleny žádné jiné akce. Pro tento účel se zpravidla spojuje několik klubů v oblasti, aby umožnily svým studentům kontakt s jiným  prostředím, jinými callery a studenty. Taneční úroveň se má přizpůsobit těm nejméně pokročilým; obvykle se calluje po figuru Basic 34. Program koordinuje Master of Ceremony (MC) spolu s ostatními callery a měl by obsahovat alespoň z 50% Workshop, 25% Singing cally a zbytek funny squares, line dances, Virginia reel a jiné aktivity. Zde by měli studenti též poprvé vyzkoušet své stylové SD-oblečení, pro kterýžto účel bývají  v přilehlých prostorách burzy oblečení nebo Clothing-shopy. 
Convention

CSCTA pořádá každoročně na jaře setkání tanečníků SD, RD a příbuzných  tanců, které je spojeno s valnou hromadou asociace a volbami nového vedení. Convention hostí vždy jeden z českých či slovenských klubů, který společně s CSCTA připravuje její program. 

Jamboree

EAASDC a ECTA  pořádají čtyřikrát do roka velké setkání tanečníků SD, RD a příbuzných tanců - Jamboree. Termín konání je předem pevně stanoven a doba trvání je od pátečního večera do nedělního odpoledne:

Jaro   -  Spring Jamboree   -   březen , výjimečně začátek dubna

Léto  -  Summer Jamboree  -  1. nebo 2. víkend v červenci

Podzim - Fall Round Up    -  1. víkend  v září

Zima   - Winter Jamboree   -  1. nebo 2. víkend  v prosinci

Aby nedocházelo ke kolizím termínů, nesmí v této době žádný evropský klub pořádat Special dances nebo jiné akce kromě pravidelných klubových večerů. O pořádání Jamboree  se mohou dva roky předem ucházet všechny kluby, které jsou členy EAASDC nebo kluby delegované národními asociacemi. Tyto kluby musí splňovat technické předpoklady, t.j. několik tanečních hal, ubytovací kapacity, možnosti stravování a j.  Náklady a výtěžek z akce se dělí mezi pořádající klub a obě střechové organizace. 

Student Jamboree

Je to první velká událost pro nové tanečníky SD a koná se pod záštitou ECTA poslední víkend v březnu. Jamboree je též termínově chráněno. Protože v posledních letech počet účastníků dosahoval přes 1700, stávala se tato akce organizačně těžko zvládnutelnou. Proto se od r. 1996 dělí na část severní a část jižní. Taneční úroveň je kompletní Basic. Zde se už předpokládá u studentů stylové SD-oblečení. 

23

Round dance festival

Jednou za rok, a to koncem května, se pod záštitou ECTA scházejí příznivci Round dance.  SD  se zde sice také tancuje, ale jen v omezené míře: obvykle se tančí čtyři tipy RD a jeden tip SD. Odpolední Round Dance Workshop  sestává výlučně z intenzívního tréninku RD. O pořádání se může ucházet každý členský klub EAASDC, za program zodpovídá Round-coordinator.   

Vacation  dances

Stále oblíbenější jsou taneční akce v době prázdnin, kdy hodně klubů z důvodů zavřených tělocvičen škol nemůže tančit. Trvají několik dní nebo i týdnů a jejich program je velice bohatý a pestrý. Ať už se jedná o pobyt pod stany, lyžařskou dovolenou, letecký zájezd či dovolenou na parníku: alespoň večer se vždy tančí. Kromě možnosti poznat v přátelské atmosféře cizí země, zajímavou krajinu, rušná města či historické památky bývá tento příjemný způsob dovolené spojován často s intenzívní výukou kompletní vyšší úrovně SD nebo RD.

INFORMACE

Zoom

Bulletin českého a slovenského SD a RD vychází osmkrát ročně. Kromě ohlasů na akce a  zamyšlení  nad současným stavem a vývojem SD přináší Kalendář akcí, seznam klubů, adresy vedení CSCTA, reklamy a flyery na taneční akce a jiné důležité informace.  Zoom si můžete objednat u prezidenta CSCTA.  

Caller’s Notice

Oficiální magazín CSCTA určený callerům SD. Vychází jednou za dva měsíce                  a obsahuje nejčerstvější informace určené pro callery. Dozvíte se zde o nejnovějších quarterly selections, popisy a výukové kombinace některých figur, rady k výuce, ale         i např. nabídky vzdělávacích materiálů a callerských seminářů.

Cuer’s Notice

Podobný časopis vychází i pro cuery a tanečníky RD. Je vydáván čtvrtletně a není (zatím) zaštítěn CSCTA. Poslední dvě jmenovaná periodika lze objednat u secretary CSCTA.

EAASDC – Bulletin
Oficiálním periodikem EAASDC je dvoujazyčný (anglicko-německý) Bulletin. Vychází osmkrát za rok a každý členský klub jej dostává zdarma po zaplacení členských
24

47. TOUCH 1/4: Starting formation - facing dancers. Dancers touch and without stopping turn one quarter (90°) by the right.

STYLING: Use normal hands-up, palm-to-palm position, with hands about shoulder level. TIMING: 2 steps.
47. TOUCH ONE QUARTER (1/4): Výchozí formace - facing dancers. Tanečníci zvednou ruce s prsty směřujícími nahoru a dlaněmi je spojí. Přitom se plynule pootočí o čtvrtinu kruhu (90°) doprava. PROVEDENÍ: Normální držení jako ve wave, ruce dlaněmi k sobě přibližně ve výši ramen.

TIMING: 2 doby.

[image: image27.bmp]
48. CIRCULATE FAMILY: Starting formation - waves, columns, lines and two-faced lines. GENERAL RULE: Directed (active) dancers move forward along the circulate path to the next position. The circulate paths for various formations are indicated by the dotted lines in the diagrams.

(a) BOYS CIRCULATE, (b) GIRLS CIRCULATE, (c) ALL EIGHT CIRCULATE, (d) ENDS CIRCULATE, (e) CENTERS CIRCULATE: Directed dancers circulate using the general rule. (f) COUPLES CIRCULATE: Starting formation - lines or two-faced lines. Each couple, working as a unit, moves forward along the circulate path to the next position, using the general rule. (g) BOX CIRCULATE: Starting formation - box circulate. Each dancer moves forward along the circulate path to the next position, using the general rule. (h) SINGLE FILE CIRCULATE (COLUMN): Starting formation - columns. Each dancer moves forward along the circulate path to the next position, using the general rule. (i) SPLIT CIRCULATE: Starting formation - lines, waves or columns. The formations divide into two separate boxes and dancers circulate within their own foursome, using the general rule.

STYLING: All dancers use couple handhold when doing a couples circulate. Couples traveling the shorter distance should adjust with shorter steps to coincide with those travelling the longer distance. Those travelling the longer distance shold avoid rushing. Arms should be held in natural dance position and ready to assume appropriate position for the next call. TIMING: From ocean waves (OW), centers, 4 steps; ends, 4 steps; all, 4 steps; couples, 4 steps.
48. CIRCULATE FAMILY: Výchozí formace - waves, columns, lines a two-faced lines. ZÁKLADNÍ PRAVIDLO: Určení (aktivní) tanečníci jdou dopředu po cirkulační dráze na pozici dalšího tanečníka. Cirkulační dráhy pro různé formace jsou označeny liniemi na obrázku.
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(a) BOYS CIRCULATE, (b) GIRLS CIRCULATE, (c) ALL EIGHT CIRCULATE, (d) ENDS CIRCULATE, (e) CENTERS CIRCULATE: Určení tanečníci cirkulují podle základního pravidla. 
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45. VEER FAMILY: (a) LEFT (b) RIGHT - Výchozí formace - facing dancers, facing couples, miniwaves nebo two-faced lines. Dva tanečníci čelem k sobě nebo dva páry naproti sobě jako celek udělají úkrok doleva (případně doprava dle pokynu) a krok dopředu a vytvoří miniwave nebo two-faced line. Z miniwave nebo z two-faced line musí tanečníci při pohybu směřovat dopředu a do středu miniwave nebo line. Každý tanečník nebo pár jako celek se pohybuje nejdříve dopředu a pak ke středu, takže skončí zády ke druhému tanečníkovi, případně zády ke druhému páru.

[image: image28.png]



PROVEDENÍ: Tanečníci používají obvyklého držení v páru, vnější ruka v obvyklé taneční pozici.

TIMING: box: 2 doby, SS, heads nebo sides: 4 doby.

46. TRADE BY: Starting formation - trade by or any formation in which two couples are facing each other and the other couples are facing out. The couples facing each other pass thru, the couples facing out do a partner trade to face in.

STYLING: Same as pass thru and partner trade. TIMING: 4 steps.
46. TRADE BY: Výchozí formace - trade by nebo jiná formace, ve které dva páry stojí čelem k sobě a další páry čelem ven z formace. Páry, které stojí čelem k sobě, provedou pass thru. Páry, které stojí čelem ven z formace provedou partner trade, takže stojí čelem ke středu formace.

[image: image29.png](OE@ I
Enfcinl i

QE]

B®
[GRR]

=e





PROVEDENÍ: Totéž jako při pass thru a partner trade.

TIMING: 4 doby.
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příspěvků asociaci. Každý tanečník si jej však může předplatit u administrátora EAASDC, jehož nynější adresu najdete na konci knihy nebo ji zjistíte u členů vedení CSCTA.  Předplatné je t.č. DM 35.- včetně poštovného. Bulletin obsahuje tyto informace:

- seznamy členů vedení EAASDC a ECTA

- protokoly členských shromáždění

- Calendary of events  (Kalendář akcí)

- seznam členských klubů jako přílohu  každého druhého čísla

- různé zajímavé informace a články o problémech SD a RD, reklamy na taneční oblečení a potřeby, flyery (letáky) na Special dances  a jiné zajímavosti.

ECTA Subscriber Services

Všechny materiály, které dostávají z titulu svého členství řádní členové ECTA, mohou dostávat též nečlenové po zaplacení ročního předplatného: protokoly ze shromáždění, učební materiály, členské seznamy, taneční programy, Quarterly selections, výtahy ze zasedání a z rozhodnutí Callerlabu a j.  Bližší informace a přihlášky dostanete u vicepresidenta ECTA. 

National Square Dance Directory

Jednou ročně vychází katalog s  údaji SD-klubů z celého světa. Zde se dozvíte, kde lze objednat stylové oblečení, obutí, bižuterii a různé doplňky, desky, literaturu, nálepky, dangly, odznaky a mnoho jiných informací. Pokud si objednáte Lifetime subscription,  budete dostávat tento katalog každý rok vždycky v únoru. Informace získáte na adrese:

National Square Dance Directory,    


P.O. Box 880


Brandon,  MS  39046, U.S.A. 


Tel. (001) 601-825-6831, Fax 601-825-5575
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KURZ   SD  -  CLASS 
Den otevřených dveří

Kurz začíná obvykle po t.zv. Dnu otevřených dveří, na němž členové klubu zatančí nejdřív několik tipů a pak zatáhnou „do akce“ i diváky: nejjednodušších pár figur (circle left, right, do si do, promenade, right and left grand, allemande left a pod.)  se dá naučit poměrně rychle. Tomu by měla předcházet dobře připravená a promyšlená propagační kampaň pomocí letáků, plakátů,  tisku, místní televize a rádia (s materiály poradí Knihovna CSCTA a v pražském Country-rádiu už  také vědí, o co jde) a hlavně pomocí ústní propagandy, či osobním pozváním. 

Předpokládejme, že jste byli pozváni na klubový večer, nebo jste přišli na Den otevřených dveří a uvažujete o možnosti  účastnit se kurzu, kde se dá to pěkné tancování naučit. Tomu, že se ten kurz nazývá class byste ještě rozuměli, protože těch pár anglických slov jste už někde cestou  pochytili, nebo dokonce anglicky umíte. Že byste ale měli rozumět tomu, co ten člověk tam na pódiu zpívá a dokonce podle toho měli tančit??? To snad ani ve snu... Jen žádné strachy, ti ostatní to také zpočátku neuměli, a jak jim to dnes klape. Není důvod, proč byste to neměli zvládnout i vy.

Trvání  a  členění  kurzu

Den otevřených dveří bývá někdy nahrazen jinou, obdobnou  propagační akcí s po-dobnou funkcí. Ve většině SD klubů je obvykle prvních pět lekcí  poskytováno veřejnosti bezplatně. Po uplynutí této doby jsou tanečníci, kteří i nadále setrvají v class, vyzváni     k uhrazení kurzovného, což je zpravidla  doprovázeno  předáním badge studenta. 

Časově je  nejvýhodnější, když nábor proběhne koncem září, aby v říjnu mohla začít class. Měla by trvat 25 až 30 dvouhodinových večerů, během nichž by se měly zvládnout úrovně Basic a Maintream.  Jednotnému průběhu class je přizpůsoben evropský i český kalendář akcí SD-organizací EAASDC a CSCTA. U nás je první takovou akcí už tradičně listopadová Chisel student party ve Stránčicích, na které mají studenti poprvé možnost slyšet jiné callery a zažít emocionální atmosféru setkání mnoha tanečníků SD. Tančí se obvykle do úrovně figury 25. Od ledna probíhají další Student party u nás i v zahraničí     s úrovněmi kolem fig. 30 a výše, což je vždy uvedeno na příslušném flyeru. 

Předposlední víkend v březnu se koná tzv. Student jamboree, kde se sejdou studenti z celé Evropy. Zde mohou tančit na jiné callery, srovnat svou úroveň s ostatními, navazovat kontakty s jinými tanečníky a kluby a v neposlední řadě porozhlédnout se po možnostech doplnění svého šatníku v četných SD-shopech. Taneční úroveň je do figury 49 čili celý Basic. 

Poté následuje posledních 16 figur do kompletního Mainstreamu, což trvá zhruba osm týdnů. Čím déle, tím lépe, neboť pak máte více jistoty, že absolvujete bez problémů
26
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PROVEDENÍ: Tanečníci ve středu by měli zachovávat pravidla pro držení za předloktí (viz Basic # 6c a d). Tanečník, který je přibrán, by měl usnadnit plynulost pohybu, vyjít vstříc tanečníkovi naproti a nastavit ruku k obvyklému držení v páru. Pokud jsou na vnější straně dámy, je vhodné, aby volnou rukou pohybovaly sukní.
TIMING: SS, head nebo side ladies: 8 dob, all four ladies: 12 dob.

44. SWEEP A QUARTER: Starting formation - facing couples in a circling movement (right or left). Dancers continue the circling movement one quarter (90°) in the direction of their body flow.
STYLING: All dancers use couple handholds. Couples working together should smoothly disengage previous handhold and blend into the sweeping basic. TIMING: 2 couples, 2 steps; all 4 couples, 4 steps.
44. SWEEP A QUARTER: Výchozí formace - facing couples při krouživém pohybu (vpravo nebo vlevo). Tanečníci pokračují v krouživém pohybu dále o jednu čtvrtinu kruhu (90°) ve smyslu pravidel zachování body flow.
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PROVEDENÍ: Všichni tanečníci mají obvyklé držení rukou v páru. Tanečníci by měli plynule uvolnit předcházející držení rukou a přejít do krouživého pohybu.

TIMING: 2 páry: 2 doby, všechny 4 páry:          4 doby.

45. VEER FAMILY: (a) LEFT (b) RIGHT - Starting formation - facing dancers, facing couples, mini waves or two-faced lines. Two facing couples working as a unit, or two facing dancers move to the left (or right, as directed) and forward to end in a two-faced line or mini wave respectively. From a mini wave or a two-faced line, the veering direction must be toward the center of the mini wave or line. Each dancer, or couple working as a unit, moves forward and inward to end back to back with the other dancer or couple respectively.

STYLING: All dancers use couple handhold. Outside hands in normal dance position. TIMING: Box, 2 steps; SS, heads or sides, 4 steps.
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směrem od středu sestavy po kruhové dráze plných 360° až na pozici tanečníka, který stál přímo za ním. Mezitím tanečník v závěsu (trailer) postoupí dopředu na uvolněné místo vedoucího tanečníka.
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PROVEDENÍ: Vedoucí tanečníci mají obvyklé taneční držení. Dámy mohou rukama pohybovat sukní. Tanečníci v závěsu se drží v páru obvyklým způsobem. Při zoomu je důležité, aby vedoucí tanečníci mírným postoupením dopředu navodili otáčivý pohyb, čímž rychleji uvolní dostatečný prostor pro tanečníky v závěsu.

TIMING: 4 doby.

43. FLUTTERWHEEL FAMILY: Starting formation - facing couples.(a) FLUTTERWHEEL: The right hand dancers go in to the center and turn by the right forearm. As they move adjacent to the opposite dancer, they reach out with the free (left) hand of the opposite dancer, each continues on around to the original right hand dancer’s starting position, releasing arms in the center and turning as a couple to face the center. (b) REVERSE FLUTTERWHEEL: Generally the same as flutterwheel except that the two left-hand dancers start with a left forearm turn and pick up the opposite dancers to return to their (the left hand dancer’s) starting position.

STYLING: Dancers turning in the center should remember the principle of the forearm turn (see Basics # 6c and d). The dancer being picked up can enhance the movement by anticipating the approach of the opposite dancer and step beside that person, taking normal couple handhold. If girls are on the outside, skirt work with the free hand is desirable. TIMING: From a static square (SS), head or side ladies, 8 steps. All four ladies, 12 steps.
43. FLUTTERWHEEL FAMILY: Výchozí formace - facing couples.                           (a) FLUTTERWHEEL: Tanečníci na pravé straně páru jdou do středu, uchopí se za pravá předloktí a otáčejí se vzájemně kolem sebe. Když  se dostanou na pozici tanečníka naproti, uchopí volnou (levou) rukou jeho pravou ruku a spolu s ním pokračují v otáčení až na svou výchozí pozici. Přitom uvolní držení za předloktí a dotočí se tak, že jako pár stojí čelem do středu formace.(b) REVERSE FLUTTERWHEEL: V podstatě totéž jako flutterwheel až na to, že figuru počínají provádět tanečníci na levé straně páru uchopením za levá předloktí a volnou (pravou) rukou přiberou tanečníka naproti za levou ruku a dovedou ho na výchozí pozici (levého tanečníka).
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závěrečnou graduation. Po ní se můžete přihlásit do některého klubu, pokud jste tak dosud neučinili, přičemž to nemusí být ten, ve kterém jste absolvovali class. Po zaplacení členského příspěvku, z něhož klub hradí nájem místností, úhrady callerovi a jiné poplatky, obdržíte klubový badge a friendship book. Potom už můžete tančit Mainstream od Kanady přes Evropu až po Austrálii: všude jsou SD-kluby a všude jste srdečně vítáni. I když třeba nebudete ovládat místní řeč, budete už rozumět callerovi na pódiu a s těmi přátelskými lidmi kolem se už nějak dorozumíte. Ale i když  nemáte v úmyslu cestovat z Čech až na konec světa,  můžete přinejmenším navštěvovat kluby v nejbližším okolí - u nás je jich na padesát (1996), na Slovensku asi pět, v Německu kolem čtyř set, v Holandsku, Rakousku, Anglii a Švédsku také celá řada. 

V základním kursu  MS-class se naučíte základním figurám ze základních pozic. Víc nelze očekávat a ani zvládnout, i když se o to někteří calleři  pokoušejí bez ohledu na slabší studenty. Dokonalosti dosáhnete především praxí, hlavně návštěvou klubových večerů jiných klubů, tančením podle jiných callerů  (kterým zpočátku budete těžko rozumět, ale to se poddá), účastí na větších akcích, jako special dance, convention, jamboree. Pak budete tančit s požitkem, s úsměvem a s radostí z pohybu. 

Nakonec jedno varování: nenechejte se přemluvit na tzv. Crash-kurz. Slibované zvládnutí MS za deset či patnáct večerů prostě není možné.  Takový rychlokurs škodí všem - callerům, klubům a hlavně tanečníkům, protože vás naučí spolehlivě jenom  jednomu:  spoléhat se na druhé, že vás dostrkají na správné místo. Oni to sice někdy stihnou, ale většinou spíš ne, takže se square často vaší vinou rozpadne. A to není dobrý pocit. 

Oblečení  studentů

Pánové  nepotřebují zpočátku žádné zvláštní oblečení. Dlouhé kalhoty s opaskem, pohodlné boty s neklouzavou podrážkou a košili s dlouhým rukávem. Toto je důležité pravidlo: košile s dlouhými rukávy se nosí vždy a za každých okolností - tedy i v tom největším horku!  Zato kravatu můžete nechat doma. Místo ní se obvykle nosí šáteček, stužka nebo pletené či jiné ozdobné šňůrky, případně i s vhodnými přívěšky a límečkovými růžky.

Dámy  mohou nosit pohodlné oblečení, ani proti dlouhým kalhotám nejsou při návštěvě class námitky. Boty volte neklouzavé bez příliš vysokých podpatků, abyste mohly zvládat otáčky a náhlé změny směru pohybu. Pokud se sukně při otáčkách hodně roztáčí, je vhodné mít ještě jedny kalhotky, nejlépe trochu delší a jiné než tělové barvy.
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Několik nových pojmů ...

Active dancers  jsou xe "callerem"callerem jmenovaní tanečníci, kteří se momentálně účastní taneční akce. Jsou to buď jednotliví tanečníci nebo páry či určité části formace. Ostatní pasivní tanečníci jsou inactive a setrvávají na pozici určené posledním pro ně platným callem až do doby, kdy je caller  vhodným způsobem zaktivizuje. 

Afterparty je společné posezení po skončeném klubovém večeru nebo jiné SD-akci. Před tancem a při něm není dovoleno pít alkoholické nápoje ani pivo. Jenomže po pořádném pohybu při tanci přijde také pořádná žízeň, a to i nepivaři slupnou jedno či dvě, jen to zasyčí. Nejde zde však jen o to pivo - posezení v partě po pěkném tanci dává celému SD-hnutí i trochu jiný smysl než jen soustředění se na techniku tance: pomáhá navazovat nová přátelství, upevňuje kamarádské vztahy,  a vůbec - činí dobře nejen na těle, ale i na duši. Nemusí to být dlouho - i půlhodinka navodí dobrou atmosféru a umocní dobrý pocit ze zdařilého večera. Místem nemusí být ani ona útulná, ale drahá hospůdka za rohem - stačí klubovna či šatna u sálu a trocha přineseného občerstvení.

Angels jsou členové klubu pomáhající svou účastí při class vychovávat novou generaci tanečníků. V ideálním případě tančí v páru jeden student a jeden angel.  Při class je nutné dodržovat tato dvě základní pravidla:

1. Všichni studenti musí tančit.  Pár angel-angel smí tančit jen tehdy, když je to nutné k doplnění squaru. 

2. Angels musí být rovnoměrně rozděleni do všech squarů. Neměli by tedy být                   v jednom squaru převážně studenti a v jiném  převážně angels. 

Na dodržování těchto pravidel musí dbát nejen caller, ale i členové vedení klubu         a sami angels.  Z toho vyplývá povinnost těchto osob zasáhnout do sestavy squarů i párů  v zájmu  využití času class.  Ve sporném případě má rozhodující slovo caller.

Badge je cedulka s vaším jménem a s názvem klubu, případně s jeho logem. Měli byste ji dostat na třetím, nejpozději pátém večeru class. Bývá na ní buď křestní jméno nebo jméno, kterým si přejete být ve SD oslovováni (přezdívka, pseudonym, zkratka a pod.). Příjmení se neudává. Noste ji viditelně, stejně jako po graduaci klubový badge, aby druzí věděli, s kým mají tu čest a mohli vás bez problémů oslovit. K oslovení se          i napoprvé zásadně používá formy tykání, bez výjimky  a ohledu na věk či pohlaví. 

Držení rukou  je při tanci velmi důležité a od počátku byste si měli zvykat  na jeho správný způsob. V páru pán-dáma, bez ohledu na to, zda dáma je vlevo či vpravo, ukazuje dlaň pána nahoru, dlaň dámy dolů, přičemž leží na dlani pána. Oba lokty jsou lehce ohnuty a ruce spojené téměř ve výši prsou ukazují dopředu. Pokud se v páru octnou partneři stejného pohlaví, zaujmou postavení, kdy dlaň pravé ruky vlevo stojícího tanečníka ukazuje nahoru, dlaň levé ruky vpravo stojícího tanečníka ukazuje dolů a leží na dlani vlevo stojícího tanečníka. To se zdá být zpočátku nezvyklé, ale důsledné dodržování tohoto pravidla pomáhá při rychlé orientaci vlastního postavení u složitých variant  figur tančených z neobvyklých pozic.
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41. DOUBLE PASS THRU: Starting formation - double pass thru. Dancers move forward, passing right shoulders with two other dancers to finish facing away from the center of the set in a completed double pass thru formation.

STYLING: Same as in pass thru. Dancer leads slightly with right shoulder and therefore the lady could use her right hand to work her skirt by putting it in front of her as she passes. TIMING: 4 steps.
41. DOUBLE PASS THRU: Výchozí formace - double pass thru. Tanečníci jdou dopředu, míjejí pravými rameny dva tanečníky a končí pohledem směrem od středu sestavy ve formaci completed double pass thru.

PROVEDENÍ: Stejné jako při pass thru. Tanečníci mírně vychýlí pravé rameno                a dámy mohou pravou rukou pohybovat sukní.

TIMING: 4 doby.
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42. ZOOM: Starting formation - starting and completed double pass thru, two-faced lines, single file promenade, columns, box circulate and promenade. From one couple following another, each dancer in the lead couple separates away from his partner and walks around a full circle (360°) to end in the position of the dancer who was directly behind him. Meanwhile, each trailing dancer steps directly forward into the vacated position of the lead dancer. Every dancer ends facing in the same direction he started. From a setup where one dancer is following another, the lead dancer walks away from the center of the square and around in a full circle (360°) to the position of the dancer who was directly behind him. Meanwhile, the trailing dancer steps directly forward into the position vacated by the lead dancer.

STYLING: Lead dancers hold arms in natural dance position. Ladies skirt work optional. Trailing dancers use couple handhold. In zoom it is important that lead dancers initiate the roll out movement with a slight forward motion to allow sufficient room for trailing dancers to step through comfortably. TIMING: 4 steps.
42. ZOOM: Výchozí formace - starting nebo completed double pass thru, two-faced lines, single file promenade, columns, box circulate a promenade. Z dvojice párů za sebou se každý tanečník ve vedoucím páru (leader) otočí od svého partnera a jde po kruhové dráze plných 3600, aby skončil ve výchozí pozici tanečníka, který stál původně za ním. Mezitím každý tanečník v závěsu (trailer) postoupí dopředu na uvolněné místo vedoucího tanečníka. Každý tanečník se po skončení figury dívá stejným směrem jako na počátku. Ze sestavy, ve které stojí tanečníci za sebou, jde vedoucí tanečník (leader)
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standing behind the original right hand couple. (b) WHEEL AND DEAL (from a two-faced line): Each couple steps straight ahead one step. Each couple then wheels (180°) toward the center of the line with the center dancer of each couple acting as the pivot point about which the couples turn. Couples end facing each other.

STYLING: Use couple handholds. Inside dancers serve as the pivot point and should exert slight pressure to assist as in any wheel around movement. TIMING: 4 steps.
40. WHEEL AND DEAL FAMILY: Výchozí formace - line(s) of four otočené stejným směrem nebo two-faced line. 
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(a) WHEEL AND DEAL (z line of four). Levý pár udělá krok dopředu. Oba páry se pak otáčejí o 180° směrem ke středu řady, přičemž je tanečník, který je blíže ke středu, osou otáčení. Původní pravý pár tudíž skončí před levým párem. Oba páry se dívají tímtéž směrem, přičemž původní levý pár stojí za původním pravým párem. 

(b) WHEEL AND DEAL (z two-faced line): Každý pár postoupí dopředu a otáčí se o 180° směrem ke středu řady, tanečník blíže středu řady je osou otáčení. Páry končí čelem k sobě.
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PROVEDENÍ: Držení rukou obvyklé pro páry. Vnitřní tanečníci slouží jako osa otáčení a měli by rukou vytvářet lehký tlak pro navození otáčivého pohybu.

TIMING: 4 doby.

[Pravidlo pravé ruky: pravý pár má přednost před levým při wheal and deal z line      of four].  
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Home position je základní postavení tanečníků ve squaru („doma“). Pro pány je to pozice, kterou ve squaru zaujali při square up. Dámy začínají tanec sice se svým partnerem na jeho home position, avšak v průběhu tance svoji home position mění. Obzvláště při singing callu se užívá tzv. corner progression, kdy dámy mění svoji home position proti směru hod. ručiček. Při skončení tipu by měly skončit s původním partnerem opět na jeho home position - pokud ovšem někdo neudělal chybu. Jestliže je chyba taková, že nelze tančit dál a square se rozpadne, vrátí se všichni na svoje home position a čekají na vhodný okamžik k pokračování  (např. call  allemande left a pod.) .

Honors se používají na začátku tance jako pozdrav a na konci tance jako poděkování partnerovi a cornerovi. Nejběžnější formy jsou honor your partner (corner) nebo bow to your partner (corner).  Další význam spočívá v upoutání pozornosti na cornera, na něhož se v průběhu tance vztahují některé cally. Přesné provedení honors je uvedeno v kapitole „DEFINICE“.

Square up!  - je výzva k postavení squarů. Po zaznění prvních taktů hudby vyzvěte partnera či partnerku k tanci. Zapomeňte přitom na pravidla klasického tance, kde vyzývá pán dámu. Ve SD jsme si všichni rovni, takže dáma vyzývá pána zrovna tak jako pán dámu.  Domluvit si tanec s jedním partnerem byste měli nejvýše na dva tipy dopředu, domlouvat se předem na sestavu celého squaru je v MS  zakázáno  (tyto tzv. set squares se za určitých okolností povolují jen u Plus level a vyšších úrovní).  Pokud už není pro vás v žádném squaru místo, pokuste se vytvořit nový: postavte se na taneční plochu a zvedněte ruku s tolika prsty, kolik párů vám chybí. Caller už se postará o doplnění. Když jsou všechny squary kompletní, vyhlásí sold out  a tanec  může začít.

Taneční směr  v kruhových figurách je vždycky proti směru hodinových ručiček. Opačný směr je označován jako reverse nebo wrong way. 
Twirl je dodatečné, v definici figury neuvedené otočení dámy pod zvednutou paží pána. Používá se nejčastěji po swing, na konci nebo řidčeji na začátku promenade nebo při jiných příležitostech. Začátečníci rádi propadají twirlové vášni, neuvědomujíce si nebezpečí ztráty orientace a času. Při class nemají twirls zásadně co pohledávat, a dobrý tanečník se jim i později pokud možno vyhýbá. 

Walk - shuffle je specialitou SD. Pohyb dopředu v rytmu hudby není normální chůzí s došlápnutím na patu. V tanečním kroku se chodidlo téměř nezvedá od podlahy, nýbrž jeho přední část téměř „šoupe“ po jejím povrchu. Došlápnutí se neprovádí na patu, nýbrž na vnější hranu chodidla. Tento pohybem chodidla vydávaný šoupavý zvuk se nazývá shuffle a je pro SD typický. 

Děti ve squaru

Neměl by to být problém, obzvláště když rodiče také tancují. Podle zkušeností nemají děti asi od 12 let žádné zvláštní potíže se zvládnutím figur, učí se snadno a s nadšením, ale rychle se též unaví. Na tuto skutečnost je třeba brát ohled a nepřetěžovat je. Jedinou nevýhodou je tělesná výška, což se někdy dá vyřešit tím, že se vytvoří square ze samých dětí. Povinnost rodičů zúčastnit se class jako angels by měla být samozřejmostí. 
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Několik rad pro studenty

Netočte se nikdy víc než je nutno. Začátečníci často chybují snahou přidávat otáčky tam, kam nepatří. Po provedené figuře zůstaňte stát přesně v pozici, kterou definice předepisuje. Otočkou navíc znejistíte ostatní nebo ztratíte směr nutný ke startu další figury. 

Pro pány: Netočte partnerku na místě donekonečna. Pokud už twirl provádíte, naslouchejte i při něm callerovi aspoň jedním uchem, abyste otáčení mohli zavčas přerušit a zabránit tak  zpožděnému nástupu do další figury. 

Snažte se držet square co nejmenší. Velké vzdálenosti stojí čas, o který musíte ošidit další část figury, pokud to pak vůbe stihnete. Využívejte každou příležitost zmenšovat square co nejvíce ke středu. Např. při  promenade se mají ramena pánů ve středu téměř dotýkat. 

Buďte svému partnerovi oporou  -  pevné držení (ne však křečovité!) často zachrání partnera před ztrátou rovnováhy či uklouznutím. 
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Dodržujte předepsané způsoby vyhýbání  - zabráníte tak srážkám při křižování cest tanečníků (pravidlo pravého ramene). 

I když jste momentálně inactive, poslouchejte callera dobře a sledujte dění ve squaru. Myslete dopředu, abyste nepropásli call, který vás  „zaktivuje“ . 

Nespoléhejte na druhé. Každý musí ovládat svou část figury - odkoukávání je těžko možné, protože různí tanečníci mají různé dráhy. Kdo se snaží kopírovat druhé, dostane se navíc nutně do zpoždění a kulhá za rytmem. 

Pracujte mozkem a ne jazykem.  Naslouchat callerovi,  přemýšlet při dešifrování callu, rychle a přesně jej provádět v souhře s ostatními a přitom ještě povídat - ne, to nejde dohromady. Tím pletete nejen partnera, ale i sebe. 

Chyby rozebírejte až po tanci. Stejně je už nenapravíte, jenom tím vyvoláte další. 

Square dance není odzemek. Bůh stvořil člověka s nohama na zemi, mějte je tam tedy. Čím výše je zvedáte, tím spíše můžete někoho zranit.

Co dělat, když se square rozpadne:

 Stane se vám, že nevíte, jak dál. Po několika marných pokusech udržet square                   v chodu dá někdo proslulé znamení T (Time out) a square stojí. Nepřemýšlejte teď, co bylo a nediskutujte o tom. Vraťte se na svoji home position a čekejte na vhodný okamžik, což je obvykle allemand left  nebo line of four. 

[image: image75.bmp]Pro  patter call  platí:
1. Všichni se vrátí na home position.

2. Pán č.l dá pokyn  „set up line right“ .

3. Head ladies  uchopí cornera za ruku a spolu s partnerem se postaví do řady se               sides.          

4. Všichni udělají dva úkroky doprava, čímž vytvoří line of four, a čekají na vhodný call, např. forward  and back.

Toto je oficielní verze Callerlabu. V praxi se neuplatňuje tak přesně a výsledkem je,
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39. TRADE FAMILY: Výchozí formace - jakákoliv wave, line nebo column. Základní pravidlo: Dva callem určení tanečníci si vymění místa tak, že jdou v půlkruhu vpřed na výchozí pozici druhého tanečníka. Každý z těchto tanečníků přitom změní směr pohledu. Pokud tanečníci vyjdou z výchozí pozice stejným směrem, míjejí se pravými rameny (viz Passing rule). [image: image76.png]


 (a) BOYS TRADE, (b) GIRLS TRADE, (c) ENDS TRADE,           (d) CENTERS TRADE: Určení tanečníci (pánové, dámy, ends nebo centers) si vymění místa podle základního pravidla. (e) COUPLES TRADE: Výchozí formace - line nebo two-faced line. Páry jakožto jednotky  si vymění místa              s jinými páry ve stejné řadě. Páry jakožto jednotky jednají podle pravidla míjení dle definice          pro jednotlivé tanečníky.                          (f) PARTNER TRADE: Výchozí formace - couple, mini wave. Dva tanečníci si vzájemně vymění místa. 
PROVEDENÍ: Dva sousední tanečníci, kteří se dívají opačným směrem a drží se za pozvednuté ruce s dlaněmi k sobě, se otáčí podobným způsobem jako při swing thru. Dámy (např. na konci řady) mohou volnou rukou pohybovat sukní. Páry drží ruce při trade obvyklým způsobem a provedení je podobné jako při figuře wheel and deal, Basic # 40. Při partner trade použijeme lehkého vzájemného popotažení rukou, abychom navodili hladký průběh figury.

TIMING: SS, partneři: 4 doby, ocean wave, centers: 4, ends: 4 doby, z two-faced lines, couples: 6 dob.

40. WHEEL AND DEAL FAMILY: Starting formation - line(s) of four facing in the same direction or a two-faced line. (a) WHEEL AND DEAL (from a line of four). The left hand couple only takes a step forward. The couples wheel (180°) toward the center of the line with the center dancer of each couple acting as the pivot point about which the couples turn. The couple that started on the right half of the line wheels in front of the other couple. Both couples end facing the same direction with the original left hand couple
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run kolem centers. Při alamo se run provádí vpravo, pokud ovšem není určeno jinak.       (a) BOYS RUN, (b) GIRLS RUN, (c) ENDS RUN, (d) CENTERS RUN: Určení (aktivní) tanečníci provádějí run kolem neaktivních tanečníků podle základního pravidla.    
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         (e) CROSS RUN: Výchozí formace - line, two-faced line nebo wave. Každý ze dvou určených (aktivních) tanečníků, z nichž oba musí být buď centers nebo ends, provádí        run na místo vzdálenějšího neaktivního tanečníka. Pokud jsou neaktivní tanečníci centers, stávají se úkrokem stranou ends; pokud jsou ends, stávají se úkrokem stranou centers. Pokud se dívají aktivní tanečníci tímtéž směrem, jdou v půlkruhu, minou se a zaujmou uvolněné místo na vzdálenější straně.
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PROVEDENÍ: Ruce by měly být v poloze, kterou vyžaduje následující formace (např. wave nebo line).

TIMING: Z ocean wave, centers: 4 doby, cross run: 6 dob, ends: 4 doby, ends cross run: 6 dob.

[Při cross run je nutné vždy překřížit střed formace, ve které run provádíte].

39. TRADE FAMILY: Starting formation - any wave, line or column. GENERAL RULE: Any two directed dancers exchange places by walking forward in a semi-circle ending in the other dancer’s starting position. Each trading dancer has reversed his original facing direction. If the trading dancers start while facing in the same direction, they pass right shoulders when they meet per the right shoulder rule (see Passing Rule). (a) BOYS TRADE, (b) GIRLS TRADE, (c) ENDS TRADE, (d) CENTERS TRADE: Directed dancers (boys, girls, ends or centers) exchange places, changing facing directions using the general rule. (e) COUPLES TRADE: Starting formation - line or two-faced line. Working as a unit, each couple exchanges places with the other couple in the same line. Couples, as a unit, follow the right shoulder passing rule as defined for individual dancers. (f) PARTNER TRADE: Starting formation - couple, mini wave. Two dancers exchange places with each other.

STYLING: Any two adjacent opposite facing dancers use normal hands up position for turning as in swing thru type movements. Girls trading (i.e. from end of line) will use normal skirt work. Couples trade use normal couple handhold and styling similar to wheel and deal, Basic # 40. When doing a partner trade, use inside hands to exert slight pressure to assist each other in trading. TIMING: SS, partner, 4 steps; OW, centers, 4 ; ends, 4; from two-faced lines, couples, 6 steps.
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že se sice line of four nějak vytvoří, ale obvykle v úhlu 45° k ostatním. To však není podstatné, hlavní je, že můžete opět tančit dál. Zpozorují-li pak pánové, že při  promenade  nejsou ve správném pořadí, nýbrž v tak zvané crossed position, postoupí heads po dosažení své home position ke středu, nechají projít sides za svými zády  a udělají krok zpět. Žádnou roli při tom nehraje, zda skončíte se svým původním partnerem. To můžete napravit provedením ladies chain home, pokud vás sám caller k tomu nevyzve callem „repair your square“.

Při singing callu 

je situace poněkud jiná, protože ten sestává ze sedmi částí, přičemž každá z těchto sequencí má 64 dob. To není tak dlouho, aby se vyplatilo tvořit line of four - nehledě        k tomu, že tato formace ani nemusí  být v časově přesně prokomponované choreografii  singing callu obsažena. Stačí tedy zaujmout home position a počkat buďto na allemande left, nebo na začátek nové sequence. Přitom neskončíte zcela jistě v crossed position, nanejvýš budete mít tu čest s jiným partnerem.  

Graduace

Poté, co jste absolvovali  MS-class, připraví pořadatel kurzu (většinou klub nebo caller) závěrečnou slavnostní  graduaci. Po dvou či třech tipech na rozehřátí písemně odpovíte zhruba na 20 otázek, týkajících se pravidel SD, provedení figur, zvyků ve SD, zlozvyků callera a podobně. Po jejich zhodnocení nastane hlavní ceremonie - složení slibu a předání graduačního diplomu.  Forma sice není nijak předepsaná, ale určité zvyklosti jsou ustálené: čtyři svíčky do rohu velkého squaru, a před každou z nich se koná jedna ze čtyř částí slibu.  Je to sice jen krásná recese, ale  kupodivu na to všichni docela rádi pak vzpomínají. Nakonec máte právo - ve smyslu rčení: co se škádlívá...,  „pomstít“ se callerovi  za všechno, čím vás po třicet večerů trápil. Můžete si na něj vymyslet nějakou „boudu“ - např. musí callovat v poutech, poslepu, v pytli, v plavkách ve vaničce s vodou - fantazii se meze nekladou. Měl by to ale ve zdraví přežít, aby mohl nakonec přijmout malý dárek za všechnu tu trpělivost  a snahu dovést vás úspěšně ke graduaci.

Po graduaci...

Mnoho čerstvě graduovaných tanečníků je při první návštěvě v cizím klubu nebo na větší akci šokováno: cizímu callerovi rozumí sotva každé druhé slovo, navíc calluje figury v naprosto jiném sledu  a z jiných pozic než očekáváte a vůbec - je to naprostá katastrofa, protože se vůbec nechytáte. Tady pomůže jen jedno - pomoc druhých a vůle nevzdávat to předem. Klidně řekněte ostatním před zahájením tance, že jste čerstvě graduovaní a oni s tím budou počítat a určitě vám pomohou zvládnout úskalí neznámé řeky. Sami totiž podobnou situaci také prožili a vědí, že jak si své studenty vychováme, tak se nám s nimi bude tančit. Pomocí druhým pomáháme sami sobě; ostatně je to součástí graduačního slibu.
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FORMACE

Symboly

Pro schematické znázornění tanečníků jsou používány  v diagramech následující symboly:
[image: image38.bmp]
U většiny figur není sice pohlaví rozhodující, avšak pro usnadnění orientace je zásada páru pán-dáma dodržována. Navíc jsou jednotlivé páry rozlišeny dodatečnými grafickými symboly, aby bylo možné sledovat dráhu jednotlivých tanečníků při složitějších figurách. 

    [image: image39.bmp]                                                                                                             

Základní formace

Static square  je základní formací  square dance. Je tvořen čtyřmi páry, z nichž každý stojí zády k jedné ze čtyř stěn. Vzdálenost mezi protilehlými páry je asi 2,5 metru. Dáma stojí po pravé ruce pána. Pár stojící zády k pódiu, resp. ke callerovi, je označován jako pár č. 1. Vpravo od něj, čili proti směru hodinových ručiček,  stojí pár č. 2,  naproti stojí  pár č. 3  a vlevo od páru č.1 stojí pár č. 4. Páry č. 1 a 3 se nazývají head couples neboli heads ,  páry č. 2 a 4 se nazývají side couples neboli sides.
[image: image40.png]



Po boku každého tanečníka stojí jeho partner.  Dáma z vedlejšího páru vlevo je corner a pro ni je  corner pán z vedlejšího páru vpravo. Tanečník a tanečnice přímo naproti jsou opposite a zbývající dáma z páru vpravo je right hand lady. 
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se každý otočí o půlobrat doleva. Pokud je při alamo style callován „left swing thru“, každý se otočí nejdříve o půlobrat doleva a poté o půlobrat doprava. (c) LEFT SWING THRU: Ti, kdo mohou, se otočí o půlobrat doleva (180°). Poté se ti, kdo mohou, otočí o půlobrat doprava (180°). Pokud je vyžadován left swing thru, musí být také výslovně callován jako left swing thru.

PROVEDENÍ: Všechny ruce jsou spojeny nahoře dlaněmi k sobě, lokty u sebe. Použijte lehkého tlaku, abyste partnerovi usnadnili otáčení. Výsledkem by měl být krouživý, nikoliv trhavý pohyb a tanečník by měl přecházet z jedné otočky do druhé plynule, aby byl vyvolán dojem vlnění.

TIMING: 6 dob od okamžiku spojení rukou.
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38. RUN FAMILY: Starting formation - any two-dancer formation in which the directed dancer has a shoulder directly adjacent to the other dancer. GENERAL RULE: The directed (active) dancer moves forward in a semi-circle (180°) around and adjacent (inactive) dancer to end in the adjacent dancer’s starting position. Meanwhile, the inactive dancer, who may be facing in any direction, adjusts by stepping (without changing facing direction) into the vacated staring position of the active dancer. The active dancer doing the run has reversed his original facing direction. If the direction to run is not specified (right for left) and if the active dancer has an inactive dancer on each side, then centers run around ends and ends run around centers. Runs from an alamo circle are to the right unless otherwise directed. (a) BOYS RUN, (b) GIRLS RUN, (c) ENDS RUN, (d) CENTERS RUN: The directed (active) dancers run around the inactive dancers using the general rule. (d) CROSS RUN: Staring formation - line, two-faced line, or wave. Each of the two directed (active) dancers, who must both be either centers or ends, run into the spot vacated by the farthest inactive dancer. If the inactive dancers are centers, they sidestep to become ends; if they are ends, they sidestep to become centers. When the active dancers are both facing the same direction, they move forward in a semi-circle, pass each other and then run into the vacated spot on the far side.

STYLING: Hands should blend into handhold required for following formation (i.e. wave or line). TIMING: From ocean waves, centers, 4 steps; cross run, 6; ends, 4; ends cross run, 6.
38. RUN FAMILY: Výchozí formace - jakákoliv formace dvou tanečníků, ve které stojí určení tanečníci rameny vedle sebe. ZÁKLADNÍ PRAVIDLO: Určení (aktivní) tanečníci se pohybují vpřed v půlkruhu (180°) kolem sousedních (neaktivních) tanečníků, přičemž končí na jejich výchozí pozici. Mezitím neaktivní tanečníci nezávisle od směru pohledu udělají úkrok stranou na uvolněnou výchozí pozici aktivních tanečníků, aniž při tom mění směr pohledu. Aktivní tanečníci změnili po provedeném pohybu run směr pohledu. Pokud není směr pro run určen (vpravo nebo vlevo) a pokud aktivní tanečník má neaktivního na každé straně, pak centers prováddějí run kolem ends a ends prováději
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partnerům, udělají krok dopředu a vytvoří right hand ocean wave.

PROVEDENÍ: Páry, které provádějí pass thru používají podobné provedení jako u figury pass thru.

TIMING: 4 doby.

36. EXTEND: Starting formation - 1/4 tag formation only. Dancers in the wave release hands and step forward to the couple they are facing and join hands in a right hand wave. If the wave is left handed, dancers extend to a left hand wave. Note: Centers in the wave remain centers in the new waves and ends in the wave end as ends in the new waves.
STYLING: All dancers move forward smoothly during the extending action and use appropriate handholds and styling for the formation achieved. TIMING: 2 steps.
36. EXTEND: Výchozí formace - pouze 1/4 tag. Tanečníci ve formaci wave uvolní držení rukou, postoupí vpřed k páru, který stojí čelem k nim a vytvoří right hand wave. Pokud je výchozí formací left hand wave, provedou tanečníci extend do left hand wave. Poznámka: Centers ve wave zůstanou centers v nové wave a ends zůstanou ends v nové wave.
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PROVEDENÍ: Všichni tanečníci se pohybují plynule vpřed a použijí při nově se tvořící formaci patřičného držení rukou.

TIMING: 2 doby.

37. SWING THRU FAMILY: Starting formation - ocean wave or alamo. (a) SWING THRU: Those who can, turn by the right one half (180°), then those who can, turn by the left one half (180°). If „right“ is not specified precedig the command to swing thru, it is a right swing thru. (b) ALAMO SWING THRU: Everyone turns half by the right, then everyone turns half by the left. When left swing thru is directed from an alamo formation, everyone turns half by the left, then everyone turns half by the right. (c) LEFT SWING THRU: Those who can, turn by the left one half (180°), then those who can, turn by the right one half (180°). If left swing thru is required, it must be specifically directed „left swing thru“.

STYLING: All hands are joined in hands-up position, elbows in close. Exert slight pressure to assist opposite dancer in turning. Arcing turns should be utilized rather than pull by type of movements and should flow effortlessly from one turn to the other so that you are in a sense, „weaving“ along the line. TIMING: 6 steps from point of contact.
37. SWING THRU FAMILY: Výchozí formace - ocean wave nebo alamo. (a) SWING THRU: Ti, kdo mohou, se otočí o půlobrat doprava (180°). Poté se ti, kdo mohou, otočí o půlobrat doleva (180°). Pokud „right“ není určeno callem, jedná se o right swing thru. (b) ALAMO SWING THRU: Každý se otočí o půlobrat doprava, poté
68

[image: image77.png]



Facing dancers jsou tanečníci v postavení proti sobě. Pokud není určeno jinak, nehraje žádnou roli, zda pánové nebo  dámy. 

[image: image78.png]



Back to back dancers jsou tanečníci v postavení zády k sobě. Pokud není určeno jinak, nehraje žádnou roli, zda pánové nebo dámy.

[image: image79.emf]


Couple tvoří dva tanečníci libovolného pohlaví, kteří stojí bok po boku a dívají se stejným směrem. Pokud jde o kombinaci pána a dámy, stojí v normálním postavení pán vlevo a dáma vpravo. V opačném případě  jde o pozici half sashay. 
[image: image80.png]


Facing couples / back to back couples  jsou páry stojící čelem k sobě / zády k sobě, a to v libovolné kombinaci.

Circle  tvoří více tanečníků (většinou 8) v kruhu, kteří se vzájemně drží za ruce a dívají se do středu kruhu. 

Při  right and left grand  circle  jdou pánové proti směru, dámy  po směru hodinových ručiček.  

Při single file promenade  jdou tanečníci v kruhu za sebou zpravidla proti směru hodinových ručiček. 

Při  promenade jdou páry v kruhu za sebou proti směru hodinových ručiček.
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Star left / star right  tvoří čtyři nebo více tanečníků v kruhové formaci, kteří se dívají stejným směrem a jdou po kruhové dráze. Ruce ukazující ke středu kruhu tvoří  palm star.
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[image: image43.bmp]
Line of four  tvoří čtyři tanečníci stojící v řadě vedle sebe, kteří se dívají stejným směrem. Kombinace pánů a dam je libovolná.

[image: image44.bmp]
Two faced line  tvoří čtyři tanečníci stojící v řadě vedle sebe, přičemž se dva tanečníci v levé polovině řady dívají opačným směrem než dva tanečníci v pravé polovině řady. Pokud se tanečníci ve středu řady vzájemně drží pravýma rukama, jde o right hand two faced line (na obrázku), pokud se drží levýma rukama, jedná se o left hand two faced line. 

[image: image45.bmp]
Mini wave  vznikne na místě, které mají zároveň obsadit dva  tanečníci,  přicházející z opačných směrů. Oba se zastaví těsně před tímto místem asi půl kroku od sebe ve stranově mírně přesazené pozici a podají si ruce ve výši ramen s dlaněmi skříženými, přičemž se palce rukou  vzájemně objímají ( držení hands up).  Pokud není určeno jinak, jedná se o right hand mini wave a tanečníci se drží pravýma rukama. Pokud je definována průběhem figury nebo callerem  left hand mini wave, drží se tanečníci levýma rukama. 

[image: image46.bmp]
Ocean wave  tvoří zpravidla čtyři tanečníci, přičemž se vždy sousední tanečníci dívají opačným směrem a tvoří mini wave. Držení rukou je totožné (hands up). Pokud se vnější tanečníci drží se sousedním tanečníkem  pravou rukou, jde o right hand ocean wave. Pokud se drží levou rukou, jde o left hand ocean wave. 
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dancers and the dancers adjacent to them have left hands joined. (c) ALAMO STYLE WAVE: Alamo style is a formation of an even number of dancers in a circle holding adjacent hands and with each dancer facing in an opposite direction to that of the adjoining dancers. (d) WAVE BALANCE: Starting formation - mini-wave, ocean wave. Each dancer steps forward and pauses while bringing the other foot forward and touching it to the floor without transferring weight. Each steps back on the free foot and pauses while touching the other foot beside it.

STYLING: Dancers should use hands-up position. Forward distance between dancers should be determined by the arm position of the dancer which is extended forward and bent slightly at the elbow. Care should be taken not to pull down on the partner’s arm. In the Ocean Wave Balance, hands should never come behind the shoulders. Step forward and a two-step (step, close, step, hold) back. Hands may be used to resist forward motion to prevent stepping through too far. TIMING: One balance forward and back, 4 steps.
34. OCEAN WAVE FAMILY: 
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Ocean wave je formace tří nebo více tanečníků, kteří se drží za ruce tak, že se každý dívá opačným směrem. MINI WAVE je ocean wave dvou tanečníků. (a) RIGHT HAND WAVE: Formace, kdy při sudém počtu osob jsou tanečníci na konci ocean wave v držení s ostatními tanečníky pravou rukou. (b) LEFT HAND WAVE: Formace, kdy při sudém počtu osob jsou tanečníci na konci ocean wave v držení s ostaními tanečníky levou rukou. (c) ALAMO STYLE WAVE: Formace o sudém počtu tanečníků v kruhu, kteří se drží za ruce tak, že každý z nich se dívá opačným směrem než vedlejší tanečník. (d) WAVE BALANCE: Výchozí formace - miniwave, ocean wave. Každý tanečník udělá krok vpřed a zastaví se, přičemž se předsunutou nohou dotkne podlahy, aniž by na ni přenesl váhu. Počínaje stejnou nohou jde každý tanečník krok vzad a druhou nohu přisune. PROVEDENÍ: Tanečníci by měli mít pozvednuté ruce a držet se dlaněmi k sobě. Vzdálenost mezi tanečníky by měla být určena vztaženou rukou mírně ohnutou v lokti, přičemž by se žádný z tanečníků neměl opírat o ruku partnera. Při ocean wave balance by se spojené ruce neměly dostat za úroveň ramen. Krok dopředu, dotek, krok dozadu, dotek. Jednou z variant je krok-sun-krok dopředu a výdrž, krok-sun-krok zpět a výdrž. Držení rukou by mělo zabránit tomu, aby tanečníci pokročili příliš dopředu.

TIMING: one balance forward and back: 4 doby.

35. PASS THE OCEAN: Starting formation - facing couples only. Dancers pass thru, turn in to face their partners and step into a right hand ocean wave.

STYLING: Couples who pass thru and face partner use styling similar to that described in pass thru. TIMING: 4 steps.
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35. PASS THE OCEAN: Výchozí formace - pouze facing couples. Tanečníci provedou pass thru, otočí se čelem ke svým
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32. SLIP THE CLUTCH: Starting formation - thar or wrong way thar. Dancers in the center of the thar stop and, while retaining the star, release armholds with the dancers beside them. Everyone then moves forward within the circle in which he was traveling while in the thar.
[image: image82.png]E




STYLING: Despite the change of moving direction, you can make the switch flowing and comfortable if the armhold is released effortlessly and that same hand is held ready to turn the next person as directed. TIMING: 2 steps.
32. SLIP THE CLUTCH: Výchozí formace - thar nebo wrong way thar. Tanečníci ve středu formace se zastaví a zůstanou stát v sestavě, přičemž uvolní držení za předloktí s tanečníky vedle sebe. Každý tanečník pak jde dopředu po své kruhové dráze.

[image: image83.bmp]
PROVEDENÍ: Směr pohybu je možné změnit pohodlně a plynule tak, že pustíte partnerovu ruku a svou necháte připravenu v poloze odpovídající následujícímu callu.

TIMING: 2 doby.

33. BOX THE GNAT: Starting formation - facing dancers (man and lady). Dancers step forward, join and then raise their right hands. The lady steps forward and does a left-face U turn back under the raised joined 
hands, as the man walks forward and around the lady while doing a right-face U turn back. Dancers end facing each other, each in the other’s starting position.

STYLING: Start with a handshake position. The joined fingers must be held so that the man’s fingers may turn over the lady’s fingers easily while still providing some degree of security or stabilization. At the completion of the movement, the hands should be in handshake position. TIMING: 4 steps from point of contact.
33. BOX THE GNAT: Výchozí formace - facing dancers (pán a dáma). Tanečníci udělají krok vpřed, podají si pravé ruce a zvednou je. Dáma pokračuje dopředu, přičemž provede levotočivý U turn back pod zvednutýma rukama. Pán jde dopředu kolem dámy, přičemž provede pravotočivý U turn back. Tanečníci končí čelem k sobě, každý ve výchozím postavení svého protějšku.

PROVEDENÍ: Začíná se podáním ruky. Ruce musí být spojeny tak, aby se pánovy prsty lehce otáčely kolem prstů dámy a současně stále zajišťovaly určitý stupeň bezpečnosti a stability. Po ukončení pohybu by se měli držet stejně jako na počátku.

TIMING: 4 doby od okamžiku podání rukou.

34. OCEAN WAVE FAMILY: Ocean wave is a formation of three or more dancers holding adjacent hands and  with each dancer facing in an opposite direction to that of the adjoining dancer(s). MINI WAVE is an ocean wave consisting of two dancers. (a) RIGHT HAND WAVE:An ocean wave with an even number of dancers is a right hand wave if the end dancers and the dancers adjacent to them have right hands jointed. (b) LEFT HAND WAVE: An ocean wave with an even number of dancers is a left hand wave if the end
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30. THAR FAMILY: (a) ALLEMANDE THAR: Jde o formaci, kterou mohou vytvořit center dancers (nebo určení tanečníci) po každém callu „left arm turn“ vytvořením formace right hand box star, přičemž jdou pozpátku. Každý vnější tanečník drží levé předloktí tanečníka jdoucího pozpátku a jde dopředu. (b) WRONG WAY THAR: Tuto formaci mohou vytvořit center dancers (nebo určení tanečníci) po každém callu „right arm turn“ vytvořením formace left hand box star, přičemž jdou pozpátku. Vnější tanečník drží pravé předloktí tanečníka jdoucího pozpátku a jde dopředu. [image: image85.png]



PROVEDENÍ: Pánové jdoucí uprostřed pozpátku vytvářejí box star držením rukou způsobem „packsaddle“, to znamená, že každý tanečník drží zápěstí tanečníka před sebou. Pokud jsou ve středu dámy, naznačí star pouze dotykem rukou. Tanečníci vytvářející star musí pamatovat na to, aby umožnili vnějším tanečníkům udávat rychlost, protože tito musí jít po delší dráze. Pokud by se vnitřní tanečníci pohybovali příliš rychle, museli by vnější tanečníci běžet, aby udrželi formaci. Stejně jako při každé figuře star, pokud jsou dámy na vnější straně, mohou pohybovat sukní.

TIMING: SS, od allemande left až po vytvoření postavení backup star: 12 dob.

31. SHOOT THE STAR: (regular, full around): Starting formation - thar or wrong way thar. The handholds forming the center star are released as each center dancer and the adjacent outside dancer arm turn one half (180°) or full (360°) as directed. If half or full is not directed, the arm turn is one half.

STYLING: The forearm position is used for shooting the star. Outside hands free and in natural dance position. Lady will continue to hold skirt until hand is needed for next command. TIMING: Regular, 4 steps; full around, 8.
31. SHOOT THE STAR: (obvyklý nebo celý - full around): Výchozí formace - thar nebo wrong way thar. Držení rukou vytvářející střední star se uvolní a každý střední tanečník a s ním spojený vnější tanečník provedou arm turn one half (180°), nebo full (360°) podle instrukce. Není-li určeno jinak, provedou arm turn one half.
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PROVEDENÍ: Při rozpuštění staru se užívá držení rukou za předloktí. Vnější ruka je v obvyklé taneční poloze. Pokud další call nevyžaduje něco jiného, mohou dámy i nadále pohybovat sukní.

TIMING: Obvykle: 4 doby, full around: 8 dob.

65

přijatelné, když dvojice tvořící oblouk na chvíli oddělí ruce, jestliže je zatěžko udržet je spojené ve výšce nad procházející dvojicí. Když pak ruce opět spojí, je provedení totožné s california twirl. Podcházející dvojice se drží obvyklým způsobem. Sehněte se dost hluboko a zůstaňte blízko sebe, abyste pohodlně prošli pod obloukem.

TIMING: Box, pár podcházející oblouk: 2 doby, pár dívající se ven z formace: 6 dob.

29. WHEEL AROUND: Starting formation - couple. The couple, working as a unit, turns around (180°). The left hand dancer backs up while the right hand dancer moves forward. The pivot point is the handhold between the two dancers.

STYLING: Same as in couples promenade. TIMING: 4 steps.
29. WHEEL AROUND: Výchozí formace - couple. Pár pohybující se jako celek se otáčí o 180°. Tanečník vlevo jde pozpátku, tanečník vpravo jde dopředu. Osou otáčení jsou spojené ruce tanečníků.

[image: image49.png]



PROVEDENÍ: [Držení rukou] stejné jako při couples promenade. [Je přípustné                  i jiné držení dle předchozí situace, např. obvyklé držení v páru].

TIMING: 4 doby.

30. THAR FAMILY: (a) ALLEMANDE THAR: An allemande thar star is a formation and may be formed at the end of any left arm turn by the center dancers (or those directed) forming a right hand box star and backing up. Each outside dancer holds the left forearm of a center dancer and walks forward. (b) WRONG WAY THAR: A wrong way thar may be formed at the end of any right arm turn by the center dancers (or those directed) forming a left hand box star and backing up. Outside dancers hold the right forearm of a center dancer and walk forward.

STYLING: When the men are in the center backing up, their right hands will form a packsaddle/box star, taking the wrist of the man in front of him. When the ladies star, they will simply touch hands in the center. The dancers forming the star must remember to allow those on the outside to set the pace, since they have to travel a much further distance. If the centers move too fast, the result is that those on the outside will have to run to maintain the pace. As in any star, the ladies, while on the outside, may elect to hold their skirts. TIMING: SS, from allemande left to point of backup star, 12 steps.
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Poznámky k definicím figur

Definice každé figury je nejdřív uvedena drobnějším písmem v originální formě vydané  Callerlabem, následuje grafické znázornění a nakonec je uveden český překlad. Omlouváme se všem filologům za porušování pravidel dobré češtiny, kterých jsme se vědomě dopouštěli v zájmu srozumitelnosti textu definic. Pro význam některých odborných výrazů však opravdu nelze dost dobře najít vhodný, stručný a přitom výstižný český  ekvivalent. 

Výchozí formace

U každé figury je uvedena výchozí formace, a to v nejmenší možné variantě. Pokud je k provedení figury nutné určit postavení pána či dámy, je to v definici výslovně uvedeno.   

Provedení

V této části definice jsou podrobnější pokyny, jakým způsobem lze figuru nejlépe provést, jaké se používá držení, poloha rukou a pod. a na kolik dob se figura tančí. Dodatečné poznámky autora mimo originální text definic Callerlabu jsou uvedeny v hranatých závorkách.[ ] .

(Následují definice Callerlabu pro B a MS v posledním platném znění nejřív v originále a poté přeloženy pokud možno doslovně a bez dalších vysvětlivek).
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DEFINICE

PREFACE

OBJECTIVE:

The objective of the Basis/Mainstream call definitions is to provide clear, concise, simple explanations of the terms and calls used in the Mainstream Program.

1) STARTING FORMATIONS

Starting formations are listed for each of the define calls. The smallest basic formation has been listed. Multiples of this formation may be possible. For example, the minimum number of dancers required to dosado is two. It is possible, however, to have four dancers in a line facing four dancers in an opposite line ready for a dosado. In this case, there are four multiples of the basic formation.

2) FACING DANCERS

Facing dancers, unless otherwise specified, may be any combination of men and women.

3) COUPLES

Couples, unless otherwise specified, may be any combination of men and women.

4) PASSING RULE

Whenever two dancers are walking toward each other and are required to occupy the same position, they join right shoulders and continue.

5) SAME POSITION RULE

Whenever two dancers are walking toward each other and are required to occupy the same position, they join ritht hands in a mini wave sharing that position.

6) FACING COUPLES RULE

Some calls, which normally start from ocean waves, can also be done when dancers are in facing couples (e.g. swing thru, spin the top, fan the top, etc). In this case, the dancers first step into a momentary right ocean wave and complete the call unless the caller specifically directs a lefthand call (e.g. left swing thru, etc.) in which case the dancers step into a momentary left ocean wave and complete the call. Exceptions to this rule are listed in the body of the definitions.

This rule also applies when calls which require two parallel ocean waves (e.g. spin chain thru) are called with the dancers in an eight chain thru formation.
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27. CALIFORNIA TWIRL: Výchozí formace - couple (pán a dáma). Partneři si podají ruce (pán pravou, dáma levou) a zvednou je do oblouku. Dáma jde dopředu a podtočí se pod spojenýma rukama o 180° doleva, zatímco pán obchází dámu ve směru hodinových ručiček také o 180°. Tanečníci si vyměnili místa a oba se dívají obráceným směrem než při výchozí pozici.
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PROVEDENÍ: Pán a dáma se drží volně za ruce. Vnější ruce jsou v obvyklé taneční poloze. Je důležité, aby pán dámu neotáčel. Pánova ruka by měla dámě pomáhat při udržování rovnováhy. Je také důležité, aby pánova ruka byla dostatečně vysoko nad hlavou dámy. Po dokončení figury by mělo být postavení rukou jako při obvyklém držení v páru.

TIMING: 4 doby.

28. DIVE THRU: Starting formation - facing couples (man and lady). The couple whose back is to the center of the square (unless a specific couple is directed) makes an arch by raising their joined inside hands. The other couple ducks under the arch and moves forward. The couple making the arch moves forward and does a California twirl. If neither couple has its back to the center of the set, then one couple must be directed to dive thru the other couple.

STYLING: The couple making the arch uses a loose handhold. Stand far enough apart to allow another couple to dive under. It is permissible for dancers making the arch to part hands momentarily if it is uncomfortable to reach over diving dancers. After hands are rejoined, styling should be the same as previously described for California twirl. Couple diving under uses couple handhold. Bend low enough and stay close enough to partner to move comfortably underneath the arch. TIMING: Box, couple diving, 2 steps; couple facing out, 6.
28. DIVE THRU: Výchozí formace - facing couples (pán a dáma). Pár, který je zády ke středu formace (pokud není určen jiný pár), vytvoří oblouk zvednutím spojených vnitřních rukou. Druhý pár se sehne pod oblouk a jde dopředu. Pár, vytvářející oblouk, jde také dopředu a provede california twirl. V případě, že žádná dvojice není obrácena zády ke středu, musí být určeno, který pár provádí dive thru.
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PROVEDENÍ: Pár vytvářející oblouk se drží volně a stojí v dostatečné vzdálenosti od sebe, aby druhý pár mohl projít. Je
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alternated accordingly. When a left square thru is required, „left square thru“ must be directed.
STYLING: Styling should be similar to that in right and left grand. Corners should be rounded off rather than pulling through and doing a square military turn. TIMING: SS, 4 people full, 10 steps; three quarters, 8; one half, 6; one quarter, 4. Box, 4 people full, 8; three quarters, 6; one half, 4; one quarter, 2 steps.
26. SQUARE THRU FAMILY (1-5 hands): Výchozí formace - facing couples.        (a) SQUARE THRU: Facing dancers si podají pravé ruce, přitáhnou se a projdou kolem sebe. Udělají čtvrtobrat (90°) ke středu sestavy, podají si levé ruce, přitáhnou se a projdou kolem sebe. (Tímto se dokončí half square thru). Udělají čtvrtobrat (90°), podají si pravé ruce s tanečníkem naproti, přitáhnou se za ně a projdou kolem sebe. (Tímto se dokončí three quarter square thru). Tanečníci udělají čtvrtobrat (90°), podají si ruce, přitáhnou se a projdou kolem sebe, ale už bez obratu. (Tímto je dokončen celý full square thru). Variace této figury bývají určeny daným počtem čtvrtobratů nebo určením počtu rukou, tzn. square thru three quarters je totéž jako square thru three hands. (b) LEFT SQUARE THRU: Obdobně jako square thru, začíná se však levou rukou a tomu odpovídá další střídání rukou. Pokud je vyžadován left square thru, musí být také left square thru callován.

PROVEDENÍ: Podobně jako right and left grand. Tato figura by neměla mít charakter pořadového cvičení, tudíž míjení s otočkou by mělo být plynulé a hrany dráhy zaoblené.

TIMING: SS, 4 osoby full square thru: 10 dob, three quarters: 8 dob, one half: 6 dob, one quarter: 4 doby. Box, 4 osoby full: 8 dob, three quarters: 6 dob, one half: 4 doby, one quarter: 2 doby.

[image: image52.png]



27. CALIFORNIA TWIRL: Starting formation - couple (man and lady). Partners join hands (man’s right with lady’s left) and raise them to form an arch. The lady walks forward and under their joined hands making a one half (180°) left-face turn while the man walks around the lady in a clockwise direction one half (180°). Dancers have exchanged places and are both facing in the opposite direction from which they started.

STYLING: Men and ladies use loose hand grip. Outside hands in natural dance position. It is important that the man does not wind the lady. Man’s hand should be used to stabilize as the lady provides her own momentum. It is also important that the man’s hand remain well above the lady’s head. Hands should be adjusted to normal couple handholds after completion of the basic. TIMING: 4 steps.
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7) OCEAN WAVE RULE

Some calls which normally start from facing couples can be done when dancers are in ocean waves (e.g. right and left thru, box the gnat, square thru, slide thru, pass to the center, etc.). In this case, the dancers have already stepped forward toward the facing dancer and are ready to complete the remaining action of the directed call. For the sake of dancer comprehension and teaching purposes, it may be necessary to initially have the dancers back up into facing couples, then step back into the wave and complete the call.

This rule also applies when calls which normally start from two facing dancers (e.g. turn thru) are called from a mini wave.

DEFINITION OF STYLING TERMS

Arms in Natural Dance Position: Arms should be held slightly bent in comfortable position in aticipation of the next movement.

Dance Step: Should be a smooth, effortless gliding step in which the ball of the foot touches and slides across the surface of the floor before the heel is gently dropped to floor. The length of stride should be fairly short with the movement coming mostly from knees down. Dance step must be coordinated with the beat of the music. In general terms, short gliding steps which utilize both ball and heel of the foot make a comfortable dance step.

DANCING HAND POSITIONS

Couple Handhold: Inside hands joined. Men should always hold palms up, ladies palms down. In the event of a same sex couple, the left-hand dancer turns palm up, right-hand dancer turns palm down. Arms should be bent with hands held slightly higher than the elbow. Forearms are adjacent and can be held close together in locked-in position for wheel around type movement.

Forearm: The arms are held past the wrist but not past the elbow joint. Each dancer places the hand on the inside of the arm of the person with whom he is to work. The fingers and thumb are held in close. The center of the turn will be at the joined arms, so, while turning, each dancer is moving equally around the other.

Handshake Hold: Use a comfortable handshake with hands reached and touched at about average waist height. Thumb should overlap the back of the opposite dancer’s hand. It is important in right and left grand to release hands when passing. Do NOT stretch or lean over to reach the next hand.
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Loose Handhold: Hands revolve around each other maintaining contact and a certain degree of security or stabilization. Slight pressure is all that is required.

Hands Up: Hands are joined in crossed palm position; i.e. opposing dancers place palms together with finger pointing up, then tilt hand out slightly which will result in a crossed palm position. Thumbs are gently closed on the back of the opposing dancer’s hand. As the turning action starts, wrists are straightened.

Box Star/Packsaddle: Four men with palms down take the wrist of the man ahead and link up to form a box.

Palm Star: Place all hands together with fingers pointing up and thumbs closed gently over the back of the adjacent dancer’s hand to provide a degree of stabilization. Arms should be bent slightly so that the height of the handgrip will be at an average eye level.

Posture: Dancers should stand erect and tall, shoulders back. Often tall people have a tendency to stoop, but should not.

Pull By: The action brings two people toward each other. Hands should be dropped before bodies cross a common plane.

Skirt Work: Ladies hold skirt in free hand about waist high using very slight rhytmical flourish to move skirt in front and back, right hand moving with left foot, left hand moving with right foot.

Promenade Ending Twirl: Man raises his right hand holding the lady’s right hand loosely as she twirls clockwise underneath, ending in a squared up couples position.

STYLING FOR BASIC SQUARE DANCE CALLS

BOW (HONORS)

To Your Partner:
Men: Turn slightly to face your partner making eye contact. Place left hand behind back or at left hip, palm out. Place right foot in front of left foot. The right foot should be pointed toward the lady with the toe touching the floor. Man’s right hand holds lady’s left hand. Both legs are straight, with weight on the back foot.
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24. ALL AROUND THE LEFT HAND LADY: Výchozí formace - square nebo circle. Všichni tanečníci se otočí ke svému cornerovi. Jdou dopředu a obcházejí jeden druhého tak, že se jejich pravá ramena téměř dotýkají, a to tak dlouho, dokud nestojí čelem ke svému partnerovi.

PROVEDENÍ: Ruce pánů jsou v obvyklé taneční poloze. Dámy pohybují oběma rukama sukní tak, aby usnadnily tanečníkům průchod. TIMING: 8 dob.

25. SEE SAW: Starting formation - facing dancers, square or circle. When combined with all around the left hand lady, each dancer walks forward and around the partner keeping left shoulders adjacent, then steps forward to face the corner. In all other cases, it is a left shoulder dosado. Dancers advance and pass left shoulders. Each without turning moves to the left passing in back of the other dancer and then moves backward passing right shoulders returning to starting position.

STYLING: When combined with all around your corner, styling is the same as in all around the left hand lady except that left shoulders are kept adjacent and left hand and left shoulder should be kept forward. When used as a left shoulder dosado, styling is the same as dosado except that left shoulder leads first. TIMING: 8 steps.
25. SEE SAW: 
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Výchozí formace - facing dancers, square nebo circle. Pokud je tato figura v kombinaci s figurou all around the left hand lady, obchází každý tanečník svého partnera a levými rameny se téměř dotýkají. Poté udělají krok dopředu a postaví se čelem ke cornerovi. Ve všech ostatních případech jde vpodstatě o zrcadlově obrácené dosado. Tanečníci jdou dopředu a míjejí se levými rameny. Aniž by měnili směr pohledu, ukročí zády k sobě doleva a jdou pozpátku míjejíce se pravými rameny na své původní místo.

PROVEDENÍ: Pokud je tato figura v kombinaci s figurou all around the left hand lady, je provedení stejné, avšak při obcházení se tanečníci téměř dotýkají levými rameny, přičemž levá ruka a levé rameno mají být mírně vychýleny dopředu. Pokud jde o zrcadlově obrácené dosado, je provedení stejné jako u dosado, ale při pohybu vpřed se tanečníci míjejí nejdříve levým ramenem.

[image: image54.bmp]
TIMING: 8 dob.

26. SQUARE THRU FAMILY (1-5 hands): Starting formation - facing couples. (a) SQUARE THRU: Facing dancers join right hands and pull by. Turn in one quarter (90°), join left hands and pull by. (A half square thru has been completed.) Turn in one quarter (90°) and join right hands with facing dancer and pull by. (A three quarter square thru has been completed.) Turn in one quarter (90°), join left hands and pull by but do not turn. (A full square thru has been completed.) Variations of square thru may be specified by fractions or by the number of hands, e.g. square thru three quarters is the same as square thru three hands, etc. (b) LEFT SQUARE THRU: Similar to square thru except that it is started with the left hand and hands are
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obloukem, takže namísto couvání ke konci řady se tímto směrem pohybuje otočena čelem.
TIMING: 8 dob.
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23. BEND THE LINE: Starting formation - any line with an even number of dancers. Dancers in each half of the line must be facing in the same direction. The center dancers in the line drop hands with each other. With each half of the line working as a unit, the ends move forward while the centers back up until both halves of the line are facing.

STYLING: As ends move forward, centers back up equally. Use normal couple handhold and in the event a new line is formed, immediately join hands in the new line. TIMING: Lines of four, six or eight, 4 steps.
23. BEND THE LINE: Výchozí formace - jakákoliv řada se sudým počtem tanečníků. Tanečníci v každé polovině řady se musí dívat stejným směrem. Centers v řadě uvolní držení rukou. V každé polovině řady, která pracuje jako jednotka, postupují ends dopředu a centers dozadu tak dlouho, až obě části stojí čelem k sobě.
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PROVEDENÍ: Zatímco ends postupují dopředu, ustupují centers rovnoměrně dozadu. Držení rukou je obvyklé. Když se zformuje nová řada, je nutné okamžitě spojit ruce v jejím středu.

TIMING: Řady o čtyřech, šesti nebo osmi tanečnících: 4 doby.

24. ALL AROUND THE LEFT HAND LADY: Starting formation - square or circle. All dancers face their corners. Walking forward and around each other while keeping right shoulders adjacent, dancers return to face their partner.

STYLING: Men’s arms in natural dance position. Ladies use both hands on skirt, moving skirt forward and back to avoid opposite dancer. TIMING: 8 steps.
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Ladies: Turn slightly to face your partner making eye contact. Left foot should be pointed forward with toe touching floor, right foot in back. Right hand holds skirt toward center of square, right arm bent at elbow. Place left hand in partner’s right hand. Both legs are straight with weight on back foot. (An acceptable traditional variation of styling is that the men bow slightly from the waist as the ladies acknowledge with a curtsy.)

To Your Corner:
Men: Right hand holding partner’s left hand, turn slightly to face corner making eye contact. Place right foot in front of left foot with the right foot pointed toward corner and the toe touching floor. Both legs are straight with weight on the back foot.

Ladies: Left hand in partner’s right hand, turn slightly to face corner making eye contact. Place right foot in front of left foot with the right foot pointed toward corner and the toe touching floor. Both legs are straight with weight on back foot. An acceptable traditional variation of styling is that the men bow slightly from the waist as the ladies acknowledge with a curtsy.
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ÚVOD K DEFINICÍM

Smyslem definic figur v programech Basic a Mainstream je podat jasné, stručné a jednoznačné vysvětlení termínů a callů, používaných v těchto programech.

1) VÝCHOZÍ FORMACE

Výchozí formace jsou uvedeny u každé definice, a to v podobě s nejmenším možným počtem tanečníků. Násobky těchto základních formací jsou možné. Například nejmenší počet tanečníků k provedení figury dosado je dva. Tuto figuru lze však také provést ve dvou řadách po čtyřech tanečnících, kteří stojí otočeni čelem k sobě. Je to tedy čtyřnásobek základní formace.

2) FACING DANCERS

Facing dancers jsou, pokud není určeno jinak, páni nebo dámy v jakékoliv kombinaci, stojící čelem k sobě. 

3) COUPLES 

Couples, pokud není určeno jinak, je jakákoliv kombinace dvou osob (pánů a dam).

4) PASSING RULE

Pokud jdou dva tanečníci proti sobě a mohli by se střetnout, míjejí se pravými rameny a jdou dál.

5) SAME POSITION RULE

Jdou-li dva tanečníci vpřed proti sobě a mají zaujmout totéž místo, dělí se o ně                    v postavení mini wave.

6) FACING COUPLES RULE

Některé figury, které obvykle začínají z formace ocean wave, mohou být také provedeny z výchozí pozice facing couples (např. swing thru, spin the top, fan the top, atd.). V tomto případě nejdříve tanečníci udělají krok do přechodné right hand ocean wave a dokončí pak figuru. Pokud caller specifikuje left hand call (např. left swing thru), postoupí do left hand ocean wave a dokončí figuru. Výjimky z tohoto pravidla jsou výslovně uvedeny v definicích. Toto pravidlo se také použije při callech, které vyžadují dvě paralelní ocean waves (např. spin chain thru) a tanečníci stojí ve formaci eight chain thru. 

7) OCEAN WAVE RULE

Některé figury, začínající normálně z pozice facing couples, mohou být též provedeny, když tanečníci stojí ve formaci ocean wave (např. right and left thru, box the gnat,
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important that hands not be joined before that point. Man’s hand should be used to stabilize as the lady provides her own momentum. It is equally important that the man’s arm remain well above the lady’s head. TIMING: 4 steps from point of contact.
21. STAR THRU: Výchozí formace - facing dancers (pán a dáma). Pán zvedne pravou ruku, dáma levou a dotknou se dlaněmi (prsty směřují vzhůru) tak, že vytvoří oblouk. Tanečníci postupují dopředu, přičemž se dáma pod obloukem otočí o 90° doleva a pán za dámou o stejný úhel doprava. Konečné postavení dámy je vpravo vedle pána.
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PROVEDENÍ: Ruce jsou spojeny do oblouku, dlaň k dlani, prsty směřují vzhůru. Toto držení rukou by se mělo změnit v obvyklé držení rukou v páru až po dokončení figury. Je žádoucí, aby ke spojení rukou došlo až ve chvíli, kdy jsou zvednuty přibližně do výše očí. Pánova ruka by měla pomáhat dámě udržovat rovnováhu. Je také důležité, aby pánova ruka zůstávala dostatečně vysoko nad hlavou dámy.

TIMING: 4 doby od okamžiku spojení rukou.

22. CIRCLE TO A LINE: Starting formation - facing couples. Couples circle left one half (180° ). The lead dancer in the couple who started on the inside (man’s postition) releases the left handhold, but retains the handhold of the dancer on his right to become the left end dancer of the line. The released dancer moves forward under the raised arm arch formed by that dancer and the adjacent dancer to become the right end dancer in the line.

STYLING: The circle portion is the same styling as in circle eight. As the man breaks with his left hand to form a line, he should lead the line several steps before turning. After the end lady has released her right hand and while retaining the right hand of the man beside her, together they will raise their joined hands and make an arch. Then as the line begins to straighten out, she will move forward under this arch, turning left face gradually under her own left arm so that instead of backing up she is moving forward to the end of the line. TIMING: 8 steps.
22. CIRCLE TO A LINE: Výchozí formace - facing couples. Páry tančí circle left o polovinu obvodu kruhu (180°). Lead dancer, který začínal na vnitřní (pánově) pozici, pustí ruku tanečníka vlevo, pravou rukou zůstane v držení a stane se levým koncovým tanečníkem řady. Druhý uvolněný tanečník se pohybuje dopředu, vytvoří se sousedním tanečníkem zvednutím rukou oblouk, pod nímž projde a stane se pravým koncovým tanečníkem řady.

PROVEDENÍ: Provedení circle je vpodstatě stejné jako při circle o osmi osobách. Když se pán levou rukou pustí spolutanečníka, rozvíjí během několika kroků kruh do řady. Poté, co dáma uvolní pravou ruku a levou nadále drží pravou ruku svého partnera, zvedají oba spojené ruce do oblouku. Když se řada začne rozvíjet, dáma podchází pod
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may also start with the heads, or other designated dancers, directed to face.
STYLING: Mens’ arms in natural dance position; ladies work skirt with natural swinging action. When moving forward and backward as a couple, normal couple handhold is desired. TIMING: 32 counts. 
20. GRAND SQUARE: Výchozí formace - square. Jde o call, při kterém sides provádějí jednu část, zatímco heads provádějí druhou část figury. Heads jdou do středu squaru ( 4 kroky), při čtvrtém kroku se otočí o čtvrtobrat (90°) čelem k partnerovi a jdou čtyři kroky pozpátku. Při čtvrtém kroku se otočí o čtvrtobrat (90°) čelem k původnímu protějšímu tanečníkovi. Pak pokračují pozpátku do rohu squaru (4 kroky) a otočí se při čtvrtém kroku o čtvrtobrat čelem k původnímu partnerovi, poté jdou vpřed do pozice home. Neotáčejí se. (Doposud celkem 16 kroků). Od této chvíle se pokračuje zrcadlově obráceně. Heads jdou 4 kroky pozpátku, při čtvrtém kroku se otočí o 90° a jdou dopředu k protějšímu tanečníkovi (4 kroky). Otočí se o čtvrtobrat a jdou do středu ke svému partnerovi. Otočí se o čtvrtobrat (90°) čelem k protějšímu tanečníkovi a jdou pozpátku do pozice home. (Celkem 32 kroků). Zatímco head couples provádějí prvních 16 kroků, začínají sides pootočením ke svému partnerovi a provádějí druhých šestnáct kroků. Zásadu tří celých kroků a čtvrtého kroku s obratem je třeba důsledně dodržovat. Tato figura může být rozdělena podle callerovy instrukce na části odpovídající počtu určených kroků. Figuru mohou též začínat heads nebo jiní tanečníci, vyzvaní callerem callem „face“.
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PROVEDENÍ: Pánové mají ruce v obvyklé poloze. Dámy pohybují sukní. Při pohybu párů dopředu a dozadu je vhodné obvyklé držení rukou.

TIMING: 32 dob.

21. STAR THRU: Starting formation - facing dancers (man and lady). Man’s right hand is placed against the lady’s left, palm to palm with fingers up, to make an arch. As the dancers move forward the lady does a one quarter (90°) left face turn under the arch, while the man does a one quarter (90°) turn to the right moving behind the lady. They end side by side with the lady on the man’s right.

STYLING: Hands are joined in the arch, palm to palm, fingers pointed up. (Hand grip should be readjusted to couple handhold after the basic is completed. Join hands in raised position approximately eye level. It is
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square thru, slide thru, pass to the center, atp.). V tomto případě tanečníci již udělali krok dopředu vstříc tanečníkům naproti a musí pouze dokončit už započatou akci určenou callem. Toto pravidlo se také aplikuje při figurách z počáteční pozice two facing dancers (např. turn thru), callovaných z mini wave.

DEFINICE TERMÍNŮ PROVEDENÍ

Paže v obvyklé taneční pozici: Paže by měly být mírně ohnuté v přirozené pozici, která je vhodná pro provedení jakéhokoliv dalšího pohybu.

Taneční krok: Měl by být plynulý, nenásilný a vláčný, přední část chodidla se přitom dotkne podlahy, sklouzne po ní a teprve poté se podlahy dotkne pata. Krok by měl být poměrně krátký s iniciací pohybu v dolní části nohou a měl by být v souladu s rytmem hudby. Všeobecně vzato, jde o krátké klouzavé kroky, při nichž jsou využity jak pata, tak i špička nohy, což vytváří přirozený taneční charakter pohybu.

DRŽENÍ RUKOU PŘI TANCI

Držení rukou v páru: Vnitřní ruce jsou spojeny. Pánové drží vždy dlaně otočeny nahoru, dámy dolů. V případě, že jde o pár stejného pohlaví, drží tanečník vlevo ruku dlaní otočenou nahoru, tanečník vpravo dlaní dolů. Paže by měly být ohnuty s rukama mírně výše než úroveň loktů. Při pohybu typu wheel around mohou být předloktí  spojena těsně k sobě v zaháknuté poloze.

Držení za předloktí: Zápěstí je položeno na předloktí, avšak ne až za loktem. Tanečník položí ruku na vnitřní stranu předloktí spolutanečníka. Prsty a palec jsou těsně u sebe. Osou otáčení jsou spojená předloktí, takže tanečníci se otáčejí rovnoměrně kolem sebe.

Podávání rukou: Měl by to být přirozený pohyb podání ruky přibližně v úrovni pasu. Palec by měl objímat ruku protijdoucího tanečníka. Při pohybu typu right and left grand je důležité při míjení včas uvolnit ruce. Nenahýbejte se a nenatahujte ruku příliš dopředu k dalšímu tanečníkovi.

Volné držení rukou při otáčení: Ruce, které se vzájemně kolem sebe otáčejí, se mají jemně svírat, aby napomáhaly udržovat určitou stabilitu a jistotu pohybu. Vhodné je pouze mírné sevření.
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Držení hands up: Ruce tanečníků stojících proti sobě jsou spojeny ve výši ramen dlaněmi k sobě s prsty ukazujícími nahoru. Dlaně jsou šikmo vychýleny, takže se mírně kříží. Palce jemně objímají hřbet ruky spolutanečníka. Při otáčkách se zápěstí napřímí. [Paže tvoří quasi písmeno W]. 

Box Star / Packsaddle: 

Každý ze čtyř pánů uchopí rukou s dlaní směřující dolů zápěstí tanečníka před sebou a vytvoří formaci box.

[image: image59.bmp]
Palm Star: Vnitřní ruce jsou umístěny ve středu s prsty ukazujícími nahoru a s palci jemně objímajícími hřbet ruky spolutanečníka, což zajišťuje jistý stupeň stability. Paže by měly být mírně ohnuté, takže ruce jsou přibližně ve výši očí.

Postavení: Tanečníci stojí rovně a zpříma, s rameny dozadu. Vyšší lidé mají tendenci se hrbit, což není vhodné.

Pull by: Tanečníci stojící proti sobě si podají ruce (pravou či levou dle definice), přitáhnou se k sobě a minou se. Držení rukou by mělo být uvolněno nejpozději v okamžiku míjení.

Práce se sukní: Dámy uchopí sukni do volné ruky, pozvednou ji přibližně do výše pasu a pohybují s ní rytmicky dopředu a dozadu, přičemž pravá ruka se pohybuje dopředu zároveň s levou nohou, levá ruka dopředu zároveň s pravou nohou.

Twirl na konci promenády: Pán zvedne pravou rukou pravou ruku dámy a ta se pod ní volně otočí po směru hodinových ručiček. Oba skončí v základním postavení square up.
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18. LEAD RIGHT: Výchozí formace - couple. Určené páry udělají krok vpřed, jako celek se otočí doprava o 90° a pokročí dopředu.
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PROVEDENÍ: Obvyklé držení v páru mezi pánem a dámou, vnější ruce v obvyklé taneční pozici.

TIMING: 4 doby.

19. RIGHT AND LEFT THRU: Starting formation - facing couples. Dancers step forward, join right hands with the dancer directly ahead and pull by. Each couple then does a courtesy turn to face the other couple.

STYLING: Each dancer takes regular handshake hold (right hands) with opposite as they move by each other. They release hands immediately as they pull by. For courtesy turn styling, refer to that Basic # 15. TIMING: SS, heads or sides across the set, 8 steps; Box (couples standing closer together), 6; OW (within an ocean wave - a formation that appears in Basic # 35), 6 steps.
19. RIGHT AND LEFT THRU: Výchozí formace - facing couples. Tanečníci pokročí kupředu, podají si se svými protějšky pravé ruce, přitáhnou se a projdou kolem sebe. Každý pár provede courtesy turn, takže skončí čelem k protějšímu páru.

PROVEDENÍ: Když se tanečníci míjejí, podají si (pravé) ruce obvyklým způsobem. Jakmile projdou kolem sebe, ruce uvolní. Courtesy turn viz figura Basic # 15.
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TIMING: SS, heads nebo sides napříč sestavou: 8 dob, box (páry stojící těsně u sebe): 6 dob, ocean wave (viz Basic # 35): 6 dob.

20. GRAND SQUARE: Starting formation - square. A call that has the sides doing one part while at the same time the heads are doing another. Heads move forward into the square (4 steps), turning one quarter (90°) on the fourth step to face partners and back away to the sides of the square (4 steps). Turn one quarter (90°) to face the original opposites. Back away to the corners of the square (4 steps) and turn one quarter (90°) to face original partners and walk forward to home (4 steps). Do not turn. (Total to here: 16 steps). From this point the action is reversed. Heads back away from their partners (4 steps), turning one quarter (90°) on the fourth step and walk forward to the opposites (4 steps). Turn one quarter and walk forward into the center toward partners (4 steps). Turn one quarter (90°) to face opposites and back up to home (total: 32 steps). While the head couples are doing the first 16 steps, the sides start by facing their partners to back away and do the second 16 steps. Completing this, the sides do the first 16 steps, while the heads are doing the last 16. The principle of walking three steps and then turning (or reversing) on the fourth step is followed throughout. This call may be broken into fractional parts by the caller directing the number of steps required. The call
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při two ladies chain handshake pull by. Dámy pohybují sukní pouze během courtesy turn. Při three quarter a  při four ladies chain dámy vytvoří pravými pažemi palm star. Je důležité, aby pán uvolnil cestu dámě tím, že ustoupí doprava a natočením se připraví provést courtesy turn s dámou, která k němu směřuje.
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TIMING: SS, dvě dámy napříč sestavou: 8 dob, three quarters: 10 dob, čtyři dámy napříč sestavou: 8 dob, three quarters: 10 dob, down the line: 8 dob.

17. DO PASO: Starting formation - circle of two or more couples. Each dancer faces partner or directed dancer and does a left arm turn half (180°) to face in the opposite direction. Releasing armholds and moving forward, each dancer goes to the corner for a right arm turn half (180°). Each returns to the starting partner to courtesy turn to face the center of the set or to follow the next call.

STYLING: All dancers’ hands in position for forearm turns, alternating left and right. When the courtesy turn portion of the do paso is replaced by a different logical basic, then the styling reverts to that basic. TIMING: SS from start to finish of courtesy turn, 16 steps; to the next call, 12.
17. DO PASO: Výchozí formace - circle of two or more couples. Každý se otočí k partnerovi nebo k určenému tanečníkovi a provede left arm turn half (180°), takže se dívá opačným směrem. Po uvolnění rukou a pohybu vpřed ke svému cornerovi s ním provede right arm turn half (180°). Všichni se vrátí k původnímu partnerovi a zakončí figuru courtesy turn, takže pak stojí čelem ke středu sestavy, nebo postupují podle dalšího callu.

PROVEDENÍ: Všichni tanečníci mají ruce v poloze připravené pro vzájemné otáčení kolem sebe buď za levé nebo pravé předloktí. Pokud je courtesy turn nahrazen jinou basicovou figurou, přizpůsobí se závěr provedení této figuře.

TIMING: SS od začátku až po ukončení courtesy turn: 16 dob, k příštímu callu 12 dob.

18. LEAD RIGHT: Starting formation - couple. Directed couple(s) take a step forward, and as a unit turn to the right 90° and move forward.

STYLING: Normal couple handhold between the man and lady, outside hands in normal dance position. TIMING: 4 steps.
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PROVEDENÍ ÚVODNÍHO A ZÁVĚREČNÉHO CALLU 
V ZÁKLADNÍM POSTAVENÍ

BOW (HONORS)

To your partner:
Pán: Mírně se pootočí ke své partnerce a pohlédne jí do očí. Položí levou ruku za záda nebo na levý bok dlaní otočenou nahoru. Předsune pravou nohu před levou směrem před dámu, špička boty se dotýká podlahy,váha je přenesena dozadu. Pravá ruka drží levou ruku dámy, nohy jsou nepokrčené.

Dáma: Mírně se pootočí směrem k partnerovi a pohlédne mu do očí. Levá noha by měla být předsunutá dopředu se špičkou dotýkající se podlahy, váha je přenesena dozadu.Pravá ruka drží sukni směrem do středu squaru, paže je mírně ohnutá. Levou ruku má dáma položenou na partnerově dlani.

Přijatelná tradiční varianta: Pán se lehce ukloní dámě.

To your corner:
Pán: Pravou rukou drží partnerčinu levou ruku, přičemž se pootočí ke cornerovi a pohlédne mu (jí) do očí. Levou ruku položí za záda nebo na levý bok dlaní nahoru. Předsune levou nohu před pravou, váha je přenesena dozadu. Levá noha se špičkou dotýkající se podlahy by měla směřovat ke cornerovi.

Dáma: Levou ruku má položenu v partnerově pravé ruce, přičemž se pootočí ke cornerovi a pohlédne mu do očí. Předsune pravou nohu před levou směrem ke cornerovi. Špička se dotýká podlahy a váha je přenesena dozadu.

Přijatelná tradiční varianta: Pán se lehce ukloní dámě.

[image: image63.png]



45

BASIC

1. CIRCLE FAMILY: Starting formation - two or more dancers.

(a) CIRCLE LEFT, (b) CIRCLE RIGHT. Dancers join hands to form a circle, face slightly left or right as directed and move forward around the circle the distance directed. When left or right is not specified for circle, it is a circle to the left.

STYLING: All dancers walk (dance) forward with joined hands, men’s palms up and ladies’ palms down, elbows bent comfortably so that hands are above the elbow. TIMING: Standing or static square (SS)    8 people, full around, 16 steps; three quarters, 12 steps; one half, 8 steps; one quarter, 4 steps.
1. CIRCLE FAMILY: Výchozí formace - dva nebo více tanečníků.

(a) CIRCLE LEFT, (b) CIRCLE RIGHT. Tanečníci se uchopí za ruce v kruhu, natočí se určeným směrem buď mírně doleva nebo doprava a pohybují se kupředu po definovanou délku obvodu kruhu. Pokud nebyl směr pohybu určen, jde o pohyb v kruhu směrem doleva.
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PROVEDENÍ: Všichni tanečníci jdou směrem kupředu, drží se za ruce (pánové dlaněmi vzhůru, dámy dlaněmi dolů), lokty jsou pohodlně ohnuty, takže ruce jsou nad jejich úrovní.

TIMING: static square (SS) 8 osob, celý kruh: 16 dob, tři čtvrtiny kruhu: 12 dob, polovina kruhu: 8 dob, čtvrtina kruhu: 4 doby.

2. FORWARD AND BACK: Starting formation - single dancer. Each dancer steps forward three steps and pauses while bringing the free foot forward and touching it to the floor without transferring weight. Each steps back three steps beginning with the free foot and pauses while touching the free foot beside the weight-bearing foot. From facing lines of four or similar situations where eight counts are not appropriate, each dancer steps forward and pauses while bringing the other foot forward and touching it to the floor without transferring weight. Each steps back on the free foot and pauses while touching the other foot beside it.

STYLING: Couples have inside hands joined. As couples meet in the center, outside hands may be touched palm to palm. As the foot is brought to the touch (on the 4th and 8th counts), it should remain on the floor. TIMING: SS (static square) all, 8 steps, heads or sides, 8 steps; rock forward and back, 4 steps; balance, 4 steps.
2. FORWARD AND BACK: Výchozí formace - jednotlivý tanečník. Každý tanečník jde tři celé kroky kupředu, čtvrtý krok jen naznačí - přinoží bez přenesení váhy. Touto nohou počínaje jde každý tři kroky vzad a zastaví se přísunem nezatížené nohy. V případě facing lines of four či v jiných situacích, kdy nelze počítat do osmi, jde každý tanečník krok vpřed a zastaví se v okamžiku, kdy druhou nohu přisune, aniž by na ni přenesl váhu. Počínaje stejnou nohou jde každý tanečník krok vzad a druhou nohu přisune opět bez přenesení váhy.
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PROVEDENÍ: Pánova natažená ruka určuje směr pohybu, dámu netáhne, ale vede. Pravá ruka leží na zádech dámy ve výši pasu. Dámy pohybují pravou rukou sukní. Call „courtesy turn“ je omezen pouze na situaci, kdy se dáma otáčí po pánově pravici.

[image: image65.bmp]
TIMING: 4 doby.

16. LADIES CHAIN FAMILY: (a) TWO LADIES CHAIN: Starting formation - facing couples (man on left, lady on right). The ladies step forward, extend right hands to each other and pull by. Each man steps forward and to the right, turning left to face the same direction, as the lady beside him. The lady extends a left hand to the man for a courtesy turn. Couples end facing each other. (b) FOUR LADIES CHAIN: Starting formation - square or circle of 8 dancers. Similar to two ladies chain except that all four ladies step to the center and form a right hand star. They turn the star halfway around to their opposite men. All courtesy turn to face the center of the set. NOTE: TWO (or FOUR) LADIES CHAIN THREE QUARTERS: Starting formation - facing couples, a square or circle of 8 dancers. The directed ladies step to the center, form a right hand star and turn the star three quarters. All courtesy turn to face the center of the set. (c) CHAIN DOWN THE LINE: From a right hand line or left hand ocean wave, centers trade while ends adjust as necessary. Then the ends courtesy turn the centers. Ending formation is facing couples.

STYLING: Men release partner then turn right shoulder slightly toward the center of the square to begin the courtesy turn portion of the call, step back with the left foot. Ladies use handshake pull by for two ladies chain. No skirt work except as part of the courtesy turn. Three quarter and four ladies chain, ladies use the hands up palm star, touching right hands in the star pattern. It is important that the man clears a path for receiving the lady after the chain by moving slightly to the right and starting the courtesy turn motion before the lady arrives. TIMING: SS, two ladies across set, 8 steps; three quarters, 10; four ladies across set, 8; three quarters, 10; down the line, 8.
16. LADIES CHAIN FAMILY: (a) TWO LADIES CHAIN: Výchozí formace - facing couples (pán vlevo, dáma vpravo). Dámy udělají krok vpřed, podají si pravé ruce, přitáhnou se a projdou kolem sebe. Každý pán postoupí dopředu doprava a natočí se přitom doleva do stejného směru jako dáma vedle něj. Dáma mu podá levou ruku, aby mohli provést courtesy turn. Páry končí čelem k sobě. (b) FOUR LADIES CHAIN: Výchozí postavení - square nebo circle o osmi tanečnících. Obdobně jako two ladies chain, avšak všechny čtyři dámy postoupí ke středu a vytvoří right hand star. Otáčejí formaci star o půl otáčky (180°) až se octnou u protějšího tanečníka. Všichni provedou courtesy turn a zůstanou stát čelem do středu sestavy. POZNÁMKA: TWO (nebo FOUR) LADIES CHAIN THREE QUARTERS: Výchozí formace - facing couples, square nebo circle o osmi tanečnících. Určené dámy postoupí do středu, vytvoří right hand star                   a otáčí star o tři čtvrtiny kruhu. Všichni provedou courtesy turn a zůstanou stát čelem do středu sestavy. (c) CHAIN DOWN THE LINE: Z right hand two-faced line nebo left hand ocean wave, centers provedou trade, zatímco ends zaujmou vhodnou pozici, aby provedli courtesy turn s centers. Konečná formace je facing couples.

PROVEDENÍ: Pánové uvolní držení, poté se otočí pravým ramenem mírně do středu squaru. Pak započnou courtesy turn tím, že udělají levou nohou krok vzad. Dámy použijí
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to neodporuje pravidlům zachování plynulého body flow. Pokud je tanečník sám (tzn. nemá partnera), otáčí se směrem ke středu sestavy. Dívá-li se tanečník přímo do středu nebo ze středu sestavy, může se otáčet kterýmkoliv směrem. 

(b) GENTS OR LADIES BACKTRACK: Výchozí formace - single dancer. Tanečník provádí backtrack jako U turn back, ale tak, že se otočí směrem od partnera nebo od středu sestavy.
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PROVEDENÍ: Ruce v obvyklé taneční pozici.

TIMING: 2 doby.

14. SEPARATE: Starting formation - couple. The dancers in the couple turn back to back with each other and walk forward around the outside of the square. The distance traveled is determined by the next call.

STYLING: Those not active will move forward to get out of the way so that those moving will not have so far to go. Men’s arms in natural dance position; ladies’ skirt work optional. TIMING: 2 steps.
14. SEPARATE: Výchozí formace - couple. Tanečníci v páru se otočí zády k sobě a jdou vpřed po obvodu squaru. Vzdálenost je určena dalším callem.

PROVEDENÍ: Neaktivní tanečníci popojdou dopředu tak, aby zkrátili délku dráhy aktivních tanečníků. Ruce pánů jsou v obvyklé taneční pozici, dámy mohou pohybovat sukní.

TIMING: 2 doby.

15. COURTESY TURN: Starting formation - couple facing dancers. (Limited at Mainstram to couples with man on left, woman on right.) The man (left hand dancer) takes the lady’s (right hand dancer) left hand (palm down) in his left (palm up) and places his right hand in the small of the lady’s back. Working as a unit, the couple turns around with the left hand dancer backing up and right hand dancer walking forward. Unless otherwise specified, the couple faces the center of the set or the center of the formation in which it is working.

STYLING: Men, the extended left hand serves as a direction indicator and the man uses his left hand to lead, not pull. Place the right hand in the small of the lady’s back. Ladies use the right hand to work the skirt. The call courtesy turn is limited to turning a woman on the man’s right. TIMING: 4 steps.
15. COURTESY TURN: Výchozí formace - couple, facing dancers. (V Mainstreamu omezeno pouze na postavení pána vlevo a dámy vpravo.) Pán (tanečník vlevo) uchopí levou rukou levou ruku dámy (tanečníka vpravo). Pán drží ruku dlaní nahoru, dáma dlaní dolů. Pravou ruku položí pán na záda dámy do výše pasu. Pár se otáčí tak, že tanečník vlevo jde dozadu, tanečník vpravo jde dopředu. Není-li určeno jinak, pár se otočí do středu sestavy nebo do středu formace, v níž se nachází.
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PROVEDENÍ: Dvojice se drží vzájemně za ruce. Když se páry setkají ve středu, mohou se jejich vnější ruce dotknout dlaněmi. Ve chvíli, kdy se nezatížená noha dotýká podlahy (ve čtvrté a osmé době), neměla by se pozvedávat.
TIMING: SS (static square) všichni: 8 dob, heads nebo sides: 8 dob, pohyb dopředu a dozadu: 4 doby, balancování: 4 doby.

3. DOSADO: Starting formation - facing dancers. Dancers advance and pass right shoulders. Without turning, each dancer moves to the right passing in back of the other dancer. Then moving backwards, each passes left shoulders returning to starting position.

STYLING: Men - arms in natural dance position, right shoulders forward as right shoulders pass, left shoulders forward as left shoulders pass. Ladies - both hands on skirt, moving skirt forward and back to avoid opposite dancer, right hand forward as right shoulders pass, left hand forward as left shoulders pass. TIMING: SS with corner, 6 steps; with partner,6; from a Box formation (see „Dancer Tips“ at Basic # 20), 6; SS across the set, 8.
3. DOSADO: Výchozí formace - facing dancers. Tanečníci jdou dopředu a míjejí se pravými rameny. Aniž by se otáčeli, pohybují se doprava a míjejí se zády k sobě. Poté jdou pozpátku do výchozí pozice a míjejí se přitom levými rameny.

[image: image67.bmp]
PROVEDENÍ: Pánové mají ruce v obvyklé taneční pozici. Při míjení pravými rameny je pravé rameno poněkud vychýleno dopředu, při míjení levými rameny je dopředu vychýleno levé rameno. Dámy drží oběma rukama sukni a pohybují s ní dopředu a dozadu tak, aby usnadnily vzájemné míjení. Při míjení pravými rameny je pravá paže poněkud vpředu, při míjení levými rameny je vpředu levá paže.

TIMING: SS s cornerem: 6 dob; s partnerem: 6 dob; z formace box (viz. „Dancer Tips“ v kapitole Basic # 20): 6 dob; SS napříč sestavou: 8 dob.

4. SWING: Starting formation - facing dancers (man and lady). Dancers step forward ending right side to right side and move around each other turning in a clockwise direction four or more counts. Dancers break out of the swing. The lady continues turning to her right until facing the same direction as the man, they form a couple.

STYLING: Men - left arm bent at the elbow, palm slightly up, right hand on lady’s back slightly above the waist, posture should be erect. Ladies - right hand palm down on man’s left hand, left hand on man’s right shoulder, arm resting on man’s right arm. Footwork: WALK AROUND - use short walking or shuffling steps around the central point. BUZZ STEP - right foot moves in small steps around the pivot point between the two dancers while the left foot pushes, as in a scooter motion. Ending position: Lady rolls off man’s right arm blending smoothly to position for the next call or twirls (to a promenade position only - lady’s option). To twirl, the man raises his left hand over the lady’s head, holding lady’s right hand loosely. Her hand revolves around his for stability as she turns clockwise moving down line of dance three steps, into a promenade position, joining inside hands on the 4th step. While the lady turns, the man will move forward down the line of dance to be in position for the promenade. TIMING: Advancing skill, usually 4 to 8 beats of music, used at caller’s discretion.
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4. SWING: Výchozí formace - facing dancers (pán a dáma). Tanečníci udělají krok vpřed tak, že jsou pravými boky u sebe a otáčejí se vzájemně kolem sebe ve směru hodinových ručiček po čtyři nebo více dob. Tanečníci dokončí otáčení tak,že se dáma dotočí poněkud více, aby stála ve stejném směru jako pán a oba vytvoří pár.
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PROVEDENÍ: Pánové - levá paže je ohnuta v lokti, dlaň ukazuje nahoru, pravá ruka spočívá na boku dámy mírně nad pasem. Postoj je vzpřímený. Dámy - dlaň pravé ruky spočívá na levé dlani pána, levá ruka je položena na pánově pravém rameni. 

[image: image68.bmp]Práce nohou: Vzájemné obcházení stylem rychlých krátkých kroků s přísuny kolem osy otáčení, která je mezi oběma partnery. Konečná pozice: Dáma pozvolna spustí ruku s pánova ramene a přechází buď do pozice dalšího callu nebo zakončí twirlem (příp. pozicí promenade). Při twirlu pán zvedne levou ruku nad hlavu dámy a drží ji volně za pozvednutou pravou ruku, přičemž lehkým sevřením ruky dámě pomáhá udržovat stabilitu. Dáma se otáčí ve směru hodinových ručiček a udělá tři kroky po obvodu kruhu; zatímco se dáma otáčí, pán se pohybuje dále po kruhu. Při zakončení do pozice promenade se při čtvrtém kroku partneři vzájemně uchopí za ruce.

TIMING: Postupuje se vpřed, obvykle 4 až 8 dob podle instrukcí callera.

5. PROMENADE FAMILY (full, 1/2, 3/4): (a) COUPLES PROMENADE: Starting formation - promenade. As a unit the couple walks forward around the circle counterclockwise. Unless otherwise specified, they promenade until reaching the man’s home position. At the end of the promenade the couple turns, as a unit, to face the center of the set. If promenading to the man’s home position, the couple always goes at least one quarter around the square. If need be, they continue past the man’s home position for another full time around. (b) SINGLE FILE PROMENADE: Starting formation - single file promenade. Dancers move forward in single file counterclockwise or clockwise around the circle, as directed.

STYLING: In promenade position the man’s hands are palm up, right forearm over the lady’s left arm. Lady’s hands are palm down in man’s hand. Joined hands should be positioned equally between partners. In single file promenade man’s arms are held in natural dance position; lady’s hands on skirt, working with the natural swinging motion. TIMING: SS, couples promenading full around, 16; three quarters, 12; one half, 8; one quarter, 4; 4 people promenading inside, 8.
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5. PROMENADE FAMILY (full, 1/2, 3/4): (a) COUPLES PROMENADE: Výchozí formace - promenade. Dvojice jde jako pár po kruhu proti směru hodinových ručiček, dokud nedosáhne (pokud není určeno jinak) home position pána. Na konci promenade se pár otočí čelem do středu formace. Při této figuře musí pár ujít nejméně čtvrtinu obvodu kruhu. Pokud by tomu tak nebylo, musí přejít home position pána a pokračovat znovu po celém obvodu kruhu. 
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12. HALF SASHAY FAMILY: (a) HALF SASHAY. Výchozí formace - couple. Partneři si vymění místa, aniž přitom mění směr pohledu. Tanečník na pravé straně udělá úkrok vlevo, zatímco tanečník na levé straně ustoupí dozadu, udělá úkrok vpravo a postoupí dopředu na uvolněné místo partnera. (b) ROLLAWAY. Výchozí  pozice - couple. Určený tanečník (pokud není určen, tak tanečník na pravé straně) se otáčí doleva plnou otáčkou (360°) před druhým tanečníkem na jeho místo, které on mezitím uvolnil úkrokem vpravo - oba si tak vyměnili místa. Z formace circle, pokud není určeno jinak, se dámy otočí před pány plnou otáčkou doleva. 
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(c) LADIES IN, MEN SASHAY: Výchozí formace - circle nebo line s alternativou callu „girls“ nebo „boys“. Se všemi tanečníky  facing in, dámy postoupí krok dopředu a počkají, zatímco pánové se pohybují dále doleva za nimi a minou každý jednu dámu. Poté dámy udělají krok zpět a podají opět ruce pánům. Při circle right provádějí pánové sashay doprava.

PROVEDENÍ: Držení rukou je obvyklé jako v páru. Partneři navodí sashay vzájemným přitažením se rukama. ROLLAWAY: Obvyklé držení rukou jako v páru, pán by měl dát jemným přitažením impuls dámě k otáčce a nepřerušit vzájemný kontakt rukou během jejich výměny. Přitom pán ustoupí dozadu levou nohou, poté udělá úkrok do strany a dopředu. LADIES IN, MEN SASHAY: Ruce pánů v mírně pozvednuté pozici jsou připraveny uchopit ruce dam. Dámy uchopí sukni při pohybu do středu a předtím, než se vrátí do kruhu, ji nadhodí. TIMING: Half sashay: 4 doby, Rollaway: 4 doby, Ladies in, men sashay: 4 doby.

13. TURN BACK FAMILY: (a) U TURN BACK: Starting formation - single dancer. The dancer does an in-place about-face turn (180°), turning toward partner unless the body flow dictates otherwise. If alone (i.e. no partner), the dancer turns toward the center of the set. If the dancer is facing directly toward or away from the center of the set, he may turn in either direction. (b) GENTS OR LADIES BACKTRACK: Starting formation - single dancer. The dancer does a U turn back by stepping out and turning away from partner or the center of the set.

STYLING: Arms in natural dance position. TIMING: 2 steps.
[image: image70.bmp]
13. TURN BACK FAMILY: (a) U TURN BACK: Výchozí formace - single dancer. Tanečník se otočí na místě o 180°, a to směrem ke svému partnerovi, pokud
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10. PASS THRU: Výchozí formace - facing dancers. Tanečníci jdou dopředu a míjejí se vzájemně pravými rameny. Každý končí ve výchozí pozici protějšího tanečníka a nikdo nemění směr pohledu. PROVEDENÍ : Při míjení je pravé rameno pána poněkud vpředu. Ruce jsou v obvyklé taneční pozici. Dámy pohybují rukama sukní, pravé rameno je při míjení poněkud vpředu.

TIMING: Ze static square (SS), heads nebo sides při pass thru napříč sestavou: 4 doby, box: 2 doby. 

11. SPLIT THE OUTSIDE COUPLE: Starting formation - facing couples. The active or directed couple moves forward between the outside couple who sidesteps slightly to let them through, then sidesteps back together again.

STYLING: Men’s arms in natural dance position; ladies may work skirts. The couple that is separated by the active couple simply moves out of the way so that the active couple may move between them. Once the active couple has moved through and is out of the way, the couple who separated will move together once again. TIMING: SS, heads or sides pass thru around one to a line, 8; around two to a line, 10; to home, 12. From a Box, insides split the outsides to a line. 4 steps; to home position, 6.
ll. SPLIT THE OUTSIDE COUPLE: Výchozí formace - facing couples. Aktivní nebo určené páry jdou dopředu a projdou mezi tanečníky vnějšího páru, kteří se rozestoupí, aby aktivní pár mohl projít, a poté se opět vrátí k sobě.

PROVEDENÍ: Ruce pána v obvyklé taneční pozici, dámy mohou pohybovat sukní. Tanečníci páru, který je rozdělen aktivním párem, jednoduše ustoupí do strany tak, aby aktivní mohli projít mezi nimi. Jakmile aktivní pár prošel, vrátí se oba na původní místo.

TIMING: SS, heads nebo sides pass thru around one to a line: 8 dob, around two to a line: 10 dob, to home: 12 dob, z formace box, insides split the outsides to a line:  4 doby, do pozice home: 6 dob.

12. HALF SASHAY FAMILY: (a) HALF SASHAY. Starting formation - couple. Partners exchange places without changing facing directions. Dancer on the right sidesteps to the left, while the other dancer on the left steps back, sidesteps to the right, then steps forward to rejoin partner. (b) ROLLAWAY. Starting formation - couple. The directed dancer, or if not specified the dancer on the right, rolls across a full turn (360°) in front of the dancer on the left, as he sidesteps to the right - to exchange places. From a circle, unless otherwise directed, the ladies roll left across in front of the men. (c) LADIES IN, MEN SASHAY: Starting formation - circle or line with alternating men and ladies. With all dancers facing in, the ladies step forward and pause, while the men move to the left behind and past one lady. Ladies step back and rejoin hands with the men. If the circle is moving to the right, the men sashay to the right.

STYLING: Hands held in normal couple handhold. Man and lady each use a slight pulling motion toward each other as they initiate the sashay movement. Rollaway: Handhold same as joined couples. Man should slightly pull lady as both man and lady reach to join hands and continue pulling motion with outside hand. Man steps back with left foot, to the side and across. Ladies In, Men Sashay: Men’s hands in slightly up position ready to rejoin the ladies in the circle. Ladies should have both hands on skirt when moving to the center and momentarily bunch skirts before returning to the circle. TIMING: Half sashay, 4 steps; Rollaway,4; Ladies in, men sashay,4.
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(b) SINGLE FILE PROMENADE: Výchozí formace - single file promenade. Tanečníci jdou dopředu v řadě za sebou podle pokynu buď po směru nebo proti směru hodinových ručiček.

PROVEDENÍ: Při pozici promenade drží pány ruce dlaněmi nahoru, pravé předloktí je nad levým předloktím dámy. Ruce dámy spočívají na rukou pána dlaněmi dolů. Ruce by měly být spojeny uprostřed mezi partnery. Při single file promenade drží pán ruce      v obvyklé poloze. Dáma rukama pohybuje v rytmu chůze sukní.

TIMING: SS, full around: 16 dob, three quarters: 12 dob, half way: 8 dob, one quarter: 4 doby, 4 osoby promenading inside: 8 dob. 

6. ALLEMANDE FAMILY: Starting formation - any position where dancers can conveniently turn 90° or less to face their corner. (a) ALLEMANDE LEFT: Dancers face their corners and turn by the left forearm. Releasing armholds and stepping forward, each dancer ends facing his partner. (b) LEFT ARM TURN: Starting formation - facing dancers. Dancers join left forearms and walk forward around each other the distance specified; e.g. half (180°), thre quarters (270°), full 360°), etc. (c) RIGHT ARM TURN: Like left arm turn except dancers turn with the right forearm.

STYLING: The arms are held past the wrist but not past the elbow joint. Each dancer places his hand on the inside of the arm of the person with whom he is to work. The fingers and thumb are held in close. The center of the turn will be at the joined arms, so, while turnig, each dancer is moving equally around the other. TIMING: Full around, 8; three quarters, 6; one half, 4; one quarter, 2.
6. ALLEMANDE FAMILY: Výchozí formace - každá pozice, kde se tanečníci mohou pootočit o 90° nebo méně, aby stáli čelem ke svému cornerovi. (a) ALLEMANDE LEFT: Tanečníci se pootočí ke svým cornerům a otočí se v držení za levá předloktí kolem společné osy. Poté uvolní držení rukou a každý tanečník skončí v pozici čelem ke svému partnerovi. (b) LEFT ARM TURN : Výchozí pozice - facing dancers. Tanečníci se uchopí za levá předloktí a otočí se kolem sebe o určenou vzdálenost; např. half (180°), three quarters ( 270°), full (360°), atd. . (c) RIGHT ARM TURN: Podobně jako left arm turn, avšak tanečníci se uchopí za pravá předloktí.

[image: image71.emf]


PROVEDENÍ: Ruce se drží mezi zápěstím a loktem. Každý tanečník položí ruku na vnitřní stranu předloktí osoby se kterou se otáčí. Prsty a palec jsou těsně u sebe. Středem otáčení jsou spojené ruce, takže tanečníci se otáčejí rovnoměrně jeden kolem druhého. [Ruka je na předloktí jen položena, aniž by docházelo ke stisku].

TIMING: Full around: 8 dob, three quarters: 6 dob, one half: 4 doby, one quarter: 2 doby.

7. RIGHT AND LEFT GRAND FAMILY: Starting formation - square or circle or any position where dancers may conveniently turn 90° or less (if necessary) to face opposite sex, men facing counterclockwise, ladies clockwise. (a) RIGHT AND LEFT GRAND: If necessary, dancers turn 90° or less to face opposite sex (men counter-clockwise, ladies clockwise) join right hands, if not already joined, and pull by. Each moves ahead, around the circle, and gives the left hand to the next, a right to the next and a left to the next until each
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dancer meets the person with whom he started. (b) WEAVE THE RING: A right and left grand without touching hands. (c) WRONG WAY GRAND: Like right and left grand, but men move clockwise and ladies move counterclockwise.
STYLING: In the right and left grand for all dancers, hands are involved with alternating pull-by movements, no twirls. Arms should be held in natural dance position and the handhold position should be released as dancers pass each other. Men particularly should stand tall and resist the temptation to lean over and stretch out their hand to the next person. Just a comfortable extension of the arm and hand is all that is necessary. In the weave the ring, ladies will work their skirt with both hands as they move around the square, not exaggerated but with both hands on skirt. Men hold hands in natural dance position. The motion is one with the circle not too large and with the dancers leading with their right shoulder as they pass the dancer on the right, then with the left shoulder as they pass the dancer on the left. Brief eye contact should be made as they meet each dancer. TIMING: Until you meet your partner on the other side, 10 steps.
7. RIGHT AND LEFT GRAND FAMILY: Výchozí formace - square nebo circle nebo jiná formace, ve které se tanečníci mohou pootočit o 90° nebo méně (je-li to nutné), aby stáli čelem k sobě; pánové proti směru, dámy po směru hodinových ručiček.                     (a) RIGHT AND LEFT GRAND: Je-li to nutné, tanečníci se pootočí o 90° nebo méně, podají si pravé ruce (pokud už tak neučinili) a jdou dopředu po obvodu kruhu. Když minou svůj protějšek, uvolní pravé ruce a podají si levé ruce s dalším tanečníkem, minou se a opět si podají pravé ruce s následujícím tanečníkem, dokud se nepotkají s osobou, se kterou začínali. (b) WEAVE THE RING: Jako right and left grand, ale bez podávání rukou. (c) WRONG WAY GRAND : Jako right and left grand, avšak pánové se pohybují po směru a dámy proti směru hodinových ručiček.

PROVEDENÍ: Při right and left grand si tanečníci střídavě podávají pravou a levou ruku bez twirlu. Ruce jsou v obvyklé taneční poloze a vzájemné držení by mělo být uvolněno v okamžiku, kdy se tanečníci míjejí. Pánové by měli jít vzpřímeně a nepodléhat tendenci uklánět se a příliš natahovat ruku dopředu. Úplně postačí pohodlně podat ruku svému protějšku až při míjení. Při weave the ring dámy mírně pohybují oběma rukama sukní. Pánové mají ruce v obvyklé taneční poloze. Obvod kruhu je nutno udržovat co nejmenší a tanečník by měl vychýlit dopředu levé rameno když míjí tanečníka vlevo od sebe, pravé rameno když míjí tanečníka vpravo od sebe. Při míjení by si tanečníci měli pohlédnout do očí.

TIMING: do setkání se svým původním parterem na opačné straně kruhu: 10 dob.

8. STAR FAMILY: Starting formation - facing dancers, facing couples, square, circle. (a) LEFT HAND STAR, (b) RIGHT HAND STAR. The directed dancers step forward and extend designated hands to form a left or right hand star. Dancers turn the star by walking forward in a circle around the center of the star. Turning distance of the star may be specified in fractions of one quarter, one half, three quarters, or a complete revolution.

STYLING: In a forward moving star inside hands should be joined in a „palm star“ position (hands of those making the star at about average eye level - palms touching), arms bent at elbow. Men’s outside arms in natural dance position, ladies’ outside hands work skirt. TIMING: 4 people, full around: 8; three quarters, 6; one half, 4; one quarter, 2; 8 people, full around, 16; three quarters, 12; one half, 8; one quarter, 4.
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8. STAR FAMILY: Výchozí formace - facing dancers, facing couples, square, circle. (a) - LEFT HAND STAR, (b) RIGHT HAND STAR. Určení tanečníci postoupí dopředu a zvednutou rukou vytvoří left nebo right hand star. Tanečníci otáčejí star tak, že jdou kupředu v kruhu kolem středu formace star. Délka otáčení může být definována jako one quarter, one half, three quarters, nebo plná otáčka full turn.

PROVEDENÍ: Při pohybu vpřed jsou vnitřní ruce spojeny v pozici palm star (ruce tvořící star jsou téměř v úrovni očí a dlaně se dotýkají), lokty jsou mírně ohnuty. Pánové mají vnější ruce v obvyklé taneční pozici, dámy pohybují vnější rukou sukní.

TIMING:4 osoby, full around: 8 dob, three quarters: 6 dob, one half: 4 doby, one quarter: 2 doby, 8 osob, full around: 16 dob, three quarters: 12 dob, one half: 8 dob, one quarter: 4 doby. 

9. STAR PROMENADE: Starting formation - star, promenade. Directed dancers form a star and place the other arm around the waist of another directed dancer. Turn the star and promenade the distance specified.

STYLING: Men’s inside hands joined the same as in a right or left hand star, outside arm around the lady’s waist. Lady’s inside arm around man’s waist under his arm, outside hand works skirt. TIMING: 4 couples full around, 12; three quarters, 9; one half, 6; one quarter, 3. 4 couples full around with back out at home, 16.
9. STAR PROMENADE: Výchozí formace - star, promenade. Určení tanečníci vytvoří formaci star a druhou rukou uchopí dalšího určeného tanečníka kolem pasu. Oba jdou dopředu, takže otáčejí formaci star o určenou vzdálenost.

PROVEDENÍ : Vnitřní ruce pánů jsou spojeny stejným způsobem jako při right nebo left hand star, vnější ruce objímají dámy v pase. Levá ruka dámy je položena kolem pánova pasu pod jeho paží, vnější ruka pohybuje sukní.

TIMING: 4 páry full around: 12 dob, three quarters: 9 dob, one half: 6 dob, one quarter: 3 doby; 4 páry full around s návratem do postavení home: 16 dob.

10. PASS THRU: Starting formation - facing dancers. Dancers move forward, passing right shoulders with each other. Each ends in the other’s starting position but neither dancer changes facing direction.

STYLING: Man’s right shoulder slightly forward as right shoulders pass. Arms in natural dance position. Ladies work skirts with hands, right hand leading as right shoulders pass. TIMING: From a static square (SS), heads or sides passing thru across the set, 4; Box, 2.
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